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TBOpuecTBO BBIJAIOLIETOCA COBPEMEHHOIO TaTapckoro mnoisra Penara
Xapuca (Penata MarcymoBuua XapucoBa, 1941 roga poxaeHus) — HapoJHOI0
nosta Pecniybinku TaTapceras, aBTopa 6oJiee S0 KHUT Ha TaTapCKOM, PYCCKOM,
aHrjuiickoM, GpaHIy3CcKOM, IOJIbCKOM, 0eslopyccKkoM, OalllKKPCKOM,
YyBaIlICKOM sA3bIKaX OTJIMYAETCA IIMPOKUM KPYIOM TBOPYECKUX UHTEPECOB:
€ro Nnpou3Be[eHNs INOCBAILIEHb OCMBICJIEHNI0 HPaBCTBEHHBIX, QUIOCODCKUX,
001[eCTBEHHO-TIOJIUTUYECKUX TeM MPOILJIOr0 M COBPEMEHHOCTH TaTapCKOro
Hapona, Poccum u MupoBoro coobmjectBa. B cTaThe OCHOBHOE BHHMaHUeE
yAeJIsAeTCA XXUBOIMCHOCTU €ro IO033UH, OTMeYaeTCs HACHIIEHHOCTh IO3TU-
yeckoro Mupa PeHarta Xapuca ILBETOM U CBE€TOM, KOTOpbI€ IIO3BOJIAIT
TOYyHee, sApYe IepeAaTb 4YyBcTBa IHod3Ta. L[BeTo- u cBeTOBBle OOpasbl B
TBOopYecTBe PeHaTa Xapuca nmpuobpeTaroT CMMBOJINYECKOe 3By4JaHue, a TaKkxe
3a4acTyl0 BBINOJIHAIOT POJIb TaTapCKUX HAIMOHAJBHBIX KOJIOB, OTPaXaioT
crenuduiecKrie NCKOHHO HapOAHbIE CBETO- U IIBETOBBIE TPaAUIINU, [TO3BOJIAA
sApye InepenaTh YyBCTBA JIMPUYECKOr0 TIepos. B XyAoXeCTBEHHOM Mupe
Penara Xapuca TeCHO IepeIuIeTalTCA XKABOMMCh U II033UsA, IOTOMY YTO OH
OAMHAKOBO IPoQeCCUOHAIBHO BJIaJieeT KaK TeXHUKOH CTHXa, TaK U KUCTHIO
1300pasuTesIbHOr0 HcKyccTBa. Tema TBopyecTBa, 0OOpasbl XyHAOXHUKOB B
npousBefeHUAx PeHaTta Xapuca ABJIAIOTCA JEUTMOTUBHBIMU, B HUX TakKke
BaXXHYI0 SMOIIMOHAJIBHYIO POJIb BBIIOJIHAIOT CBETO- U [IBETOOOPA3HI.

OaHoll mM3 XxapakTepHBIX uepT MO3TUKU Penara Xapuca sABisercA
CHMBOJIMYHOCTb 3By4aHus ero obpasoB. [103T 3avacTyio OT 4acTHBIX (aKTOB
IepexoJUT K MMpoKoMacmTaOHBIM 0O0O0OILIeHNUAM, accouuanuaM, IpudeM
3TO KacaeTcs He TOJIbKO I'PaXJdaHCKUX, GUI0COPCKUX, HO U JIMPO-3MUYECKUAX
NpoM3BeeHUI.
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BBenenue

TBOpYECTBO BBIJAIOIIErOCA COBPEMEHHOTO TaTapcKoro mnwucaresis, HapoaHoro mosrta
Pecny6niuku Tatapcran Penata Xapuca (XapucoBa Penara Marcymosuua, 1941 ropa
pOXJeHHus) OTJINYaeTcAd MMUPOKHM TeMaTHYeCKMM JUana3oHOM: ero IIpou3BeJeHUsA
IIOCBAILIEHbI OCMBICJIEHNI0 HPaBCTBEHHBIX, (PMII0CODCKUX, 0OLIeCTBEHHO-IOJIUTUYECKUX TeM
IPOILJIOTO M COBPEMEHHOCTH TaTapcKoro Hapoda, Poccum u MHpoOBOro coobiecTsa.
[InpokoMy KpyTy MHTEpPeCcOB II03Ta COOTBETCTBYeT 1 )KaHPOBOE pa3zHoOOpasne ero TBop4YecTsa.
B xynoxecTBeHHbIN Mup PeHata Xapuca BXOAAT Takue SMUYecKrie XXaHphl, KAK pOMaH B CTUXax
(«HMicemcessop»), OoJiee mATUAECATU MO3M Ha ¢uyocodpckue, UCTOpUYECKUe, JI0OOBHBIE
TeMbl. Tosibko B 2020-m roay Penart Xapuc omy61MKoBaJjl Be HOBBIE MO3MBI: oaMa «Tepek
BaJibl» («Typelkuii Baji»), TOBECTBYIOIIAsA O MoABUTe MoJioforo JeiteHanTta fA.K. dauzosa
B rofbl Benukoii OTedecTBeHHOU BOUHB, W TodMa «Tartap aThl» («TaTapckue KOHI»),
nocesmeHHass 100-netuto TACCP, B koTOpoll yepe3 cyAp0y TaTapckoro KoHs (ecTb Takas
IOpoAa), CTaBlIero CMMBOJIOM TaTapCKOIo HAPOAa, aBTOP pacCy’kJaeT O CJIABHOM IMPOLIJIOM
1 HaMeuaeT MePCIeKTUBH U1 JaJIbHeWIero pa3BUTHA TaTapCKOU HaIWH.

Penar Xapuc HapsAy C XyAOXeCTBEeHHBIM TBOPYECTBOM MMeeT U 0OOraTyio TPYAOBYIO
ouorpaduio: nocje oKoHYaHUA KazaHCKOro rocyJapCTBEHHOr0 IeJaroruyeckoro MHCTUTYTa
paboran yuuTeseM, JXypHaJIUCTOM, OTBETCTBEHHbIM cekperapém Corwo3a mnucaresen
TaTtapcraHa, 3amMecTuTesIeM MUHKCTpA KyJibTyphl PT, 3aBedyromuM Me0JIOTMYeCKUM OTAeJIOM
oOKkOMa MapTuy, TJIaBHBIM PefakTOpoM raseThl «TaTtapcTaH Xo09pJsiope», JINTEPaTypHOIO
KypHaJsa «KasaH yTiapsl», 3aMmectureseM [Ipencenaress l'occoera Pecniy6smku Tataperas,
HapOJHBIM enyTaToM napJjameHnTa PecyOsiviku TaTapcTas TpEX CO3BIBOB. I1o1 pyKOBOACTBOM
ynieHa KonctutynuonHoi komucenu Pecniy6inku TataperaH Penata Xapuca ObUIn cO34aHBL
Y IPUHATHI TOcyapCcTBeHHble CUMBOJIbI PeciyOnuku Tataperan: ¢uar, repd, TiMH.

ITo cieHapusam PenaTta Xapuca CHATBH My3bIKaJIbHblE U XPOHUKaJIbHble KUHO(DUIBMEI, HAa
CcTUXHU no3Ta kommosuTopamu Kaszanu, Mocksbl, Ydb, CapaToBa u T.[l. cCO34aHO OoJiee cTa
MATUAECATH TPOU3BeJeHNI BOKAJIbHOTO XXaHpa. 3a co3faHue JuopeTTo 6anera «Cka3zaHue O
Hycyde» (xommoszurop JI. JIIO60BCKHIT), a UMEHHO 33 Pa3BUTHE TPANUIMII HAIMOHAIEHOTO
310ca B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX AMajiora KyJbTyp, eMy HOpHUCyXAeHa I'ocymapcTBeHHas
npemus Poccuiickoii @epepanuu 3a 2005 rox. Omnepa «JI1060Bb MO3Ta» Ha ero JMOpeTTo
(xommnosutop P. AxusApoBa) B OJHOI M3 HOMHUHAI[UI yAOCTOEHA POCCUICKOI TeaTpasbHOM
peMuu «30JI0Tasd MacKa».

OTtymunTeIbHOM 0COOEHHOCTBI0 TBOpUYecTBa PeHaTa Xapuica sIBJIAeTCA TO, YTO B IPasKAAHCKON,
¢punocodpckoil JIUpHKe U B MIHPOKOMACIITAOHBIX JIMPO-3MHNYECKUX MNPOU3BEAEHUAX MO3T
yepes3 NCTOpHUYECKUe ITapajulesii HanpaBJiiseT yuTaTesied Ha pelleHre aKTyaJIbHBIX BOIIPOCOB
CcOBpeMeHHOro o0IrecTBa (TpakTaTt-mosMma «f3a 6anuia» («HauHu nucath»), yoaducTuIecKas
nosma «Ypam» («Yiauna»), mosMa-pacckas «YHeuka yHeu» («TprHaaunaTe Ha TPUHAAUATH»),
nosma-jererga «bokep casbl» («bakupoBckoe 060J10T0»), «Hmeraii» («Hmereii»), «YexoB
6azapsl» («UexOBCKUI PBIHOK»), «MyJmanyp»). OJTHOM M3 XapaKTepHBIX YepT MO3TUKU PeHaTta
Xapuca ABJIsieTCsA CUMBOJIMYHOCTD 3By4aHusA ero o0pa3os. [103T 3a4acTyio OT 4acTHHIX (PaKTOB
IepexoaUT K IMPOKOMACIITAaOHBIM 0000IIeHNAM, accolyanuAaM, NpU4YeM 3TO KacaeTcsa He
TOJIBKO I'PaXAaHCKUX U PUI0cODCKUX NPOU3BeAeHUI, HO U MHTUMHOU JINPUKU.

8



A.®. T'amumysutuHa Turkic Studies Journal 4 (2022) 7-22

TBopuecTBo Penara Xaprca OTJIMYaeTCs HOBATOPCTBOM, AaKTyaJIbHOCTBIO: OH JXHBO
pearupyer Ha COOBITHA COBPEMEHHOCTH, OOO3Hauas 3JI000[JHEeBHEBIE NPOOJIEeMBI, HaIlpuMep,
B myOJMAIMCTUYECKON moaMe «Tartapckuil «TUTaHWK»», IOCBAIMIEHHON rubenn Ha Bosre
TeruioxoAa «bByrapus», BO BpeMsi KpyllIeHHs KOTOPOro Moru6sio MHOro Jeteil. Kakyio 6b1 Temy
HU 3aTparuBajl oaT, JeUTMOTHBOM ero IPOu3BeleHUN ABJIAeTCsA JJII000Bb, KOTOPasi ABHXXET KaK
HMCTOPUYECKHMHU COOBITUAMU, TaK U cyApOaMuy Kax0ro U3 OTAEJIbHO B3ATBIX JIIOJEN.

Bonpmoe mecto B xynmoxecTBeHHOM Mupe Penarta Xapuca 3aHnMaeT 1 Jir0OOBHas
TeMa BO BCeX ee MpOosABJeHUAX. B TaTapckoll mos3uu, Aa U B TaTapCKOW JMTepaType B
1esioM, [0 nosMbl Penatra Xapuca «Ou yOemy» («Tpu moleiys») He ObLUIO 3POTUYECKUX
NpOU3BeJleHN, 3a UckKIdeHrneM AByx cTtpod I'. Kanpasbia, npuBefeHHBIX P. XapucoMm B
KayecTBe MUrpadoB K Ha3BAHHOMY IpOM3Be/ieHHI0. B mosme Kyt I'amu «Keiiicca-u-Hocsid»:
KeHIHHI, 3aJ000BaBIINCh KpacoToil Mockiha, mopesasy CBOM MHasbIEl. B JTH0GOBHOIM
JIMpuKe, a 0cO0EHHO B mosmax «Ou ybemy» («Tpu nouenys»), «Kesre Maxa069T» (OceHHsAA
J11000Bb»), «CeraH sAp» («Bo3sob1eHHaA») M03T He OrpaHUYUBAETCSA ONMCAaHUeM BHYTPEHHUX
NepeXXuBaHUN BO3JII00JIEHHBIX, >XUBOIKCHO pPAaCKphIBA€T TaWHBI U KPaCOTy TeJIeCHOU
mo6BUu. HegockazaHHOCTb, YMeHHe TOHKO COOJIIOCTU I'PaHb MeXAY 3CTETHUKOH ONMMCAaHUA U
HaTypaIn3MOM IO3BOJIAIOT NO3TY PaCKPHITh Bce MHOroobpasue jiro0Bu. OCOO€HHO MOIIHO 3Ta
CTOpPOHAaIo3TUYecKoroMacrepcrsa PeHara Xaprica mposiBUjIach BrioaMe «Tatap «JlekaMepOoHbI»
(2021, «Tarapckuii «/lekaMepoH»), B KOTOPOI ITO3T BHOBb OTKJIMKHYJICA Ha aKTyaJIbHYI0 TEMY
— BBIHYX/JI€HHYI0O CaMOM3OJIALUI0 M3-3a MaHAeMHU KOPOHABUPYCHOW MH(EKLUU — U CHOBA
obpaTWiicsa K XyJO0XXeCTBEHHOMY OCMBICJICHHIO Pa3jIMYHBIX IpaHell JII0OOBHOI'O YYBCTBA BO
BCEX ee DPOTUYECKUX, JpaMaTUUeCKUX, IOYUYNUTEJIbHBIX, OMOPUCTUYECKUX ITPOABJICHUAX.

BriHeceHHBII B Ha3BaHUe TaTapCKOW MO3MbI UTAJBAHCKUI MPETEeKCT — COOPHUK HOBEJLI
«JlekamepoH» [[)xoBaHHU Bokkauuo, NpeACcTaBUTEJIA UTAJIbAHCKOro PeHeccaHca, O3BOJIAET
HAIIOMHUTD O IPyTUX KapaHTHHAaX B NICTOPUH YeJI0BeYeCTBa U pacliupseT UHTepTeKCTyaIbHble
acconuanuu ¢ 3apyoexHoii, pycckon (A.C. IlymkuH «I[lup Bo BpeMs 4yMbl») JIUTE€paTypamu,
ofHOBpeMeHHO PeHat Xapuc B IIyTJIMBO-UPOHUYHOM TOHE CTaBUT «BeuHbIe» (procodpckue
MpOo6JIeMbI O CMBICJIE )KU3HH, O TBOPYECTBE, 00 exeJHEBHOM BBIOOPE, KOTOPBIN KaX bl Jje1aeT
B CBOeN XM3HU. P. Xapuc Takxe aKTUBHO [IePeBOAUT Ha TaTapCKUU A3BIK CTUXU KJIACCUKOB
1 COBpPEMEHHBIX BH/JHBIX II03TOB OKOJIO ABYX [ECATKOB HallMOHAJIBHBIX jJuTepaTyp Poccuwn,
OJIMXHEro 1 JajibHero 3apy0exbs.

TakuM o00pa3oM, MHOIOrpaHHOe TBOPYECTBO II03Ta MpeAcTaBysAeT co00l 0coOyIo
XyJI0)KECTBEHHYI0 CHUCTEMY, CO3[JaHHYI0 BOOOpakeHHeM Mnucartesd C MOMOIUIbI0 crenudu-
YeCKHUX Xy[OXKeCTBEHHBIX CpPeACTB, NPHUCYIIMX ero HWHAWBUAYaJIbHOMY CTWIO. B aTOl
crucTeMe 3HAuWTesIbHasA poOJib NPUHAAJIEKUT XKUBOMMCHOCTU €ro CTUXOTBOPEHUH, CBETO- U
[[BeTOOOpa3HOU cMMBOJIMKe. []es1blo Hallero uccjieJOBaHNA ABJIAETCS BhIsABJICHNE ClieluUKA
(YHKLIMOHMPOBaHUA CBETO- U I[BETOOOpa3oB B Xy[OXXeCTBEHHOM Mupe Penara Xapuca.
H3yueHne Xy[oXeCTBEHHOIO Mupa COBPEMEHHOrO TaTapckoro mnoistra Penatra Xapuca B
KOHTEKCTe Juajiora TaTapCKOU, PYCCKOU, 3apy0eXHOIN JIMTepaTyp Ha CHHXPOHUYECKOM U
JIMaXpOHUYECKOM YPOBHSAX Npe/ICTaBJisAeT UHTepeC AJiA COBPEMEHHOI0 JINTepaTypoBeIeHN .

MaTepHaJIbI 1 METOoAbI CCJICMOBAHU

MbI paccMoTpesin HauboJjiee 3HaUMMble TPUMEPHI XyI0)KeCTBEeHHOro TBopuecTBa PeHaTta
Xapuca, BKJIIOUAIOLIErO JIUPUKY, IMOSMBI, pPOMaHbl B CTHUXax, JIMOpeTTO, JINTEpaTypHO-
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KpUTUYeCKUe CTaTby, NOPOW3BeJeHMs, aApeCOBAHHBIE MeTAM, B acCleKTe BbIABJIEHUSA
pOJI CBeTO- M I[BeT00Opa30B, OJHAKO AaHHAsA CTaTbs TOJBKO HaMeyaeT NMYyTH M3y4eHUs
TBOpuecTBa PeHata Xapuica B pamMKax COBPeMEHHBIX JINTepaTypOBeqUeCKUX MCCieJOBaHUM.
Msl cTpeMuwinch mokasaTh Bce rpaHu TBopuecTBa PeHarta Xapuca, pacKpbiTh CTUJIEBHIE,
’KaHPOBBIe, UIENHO-XY10XKeCTBeHHbIe 0COOEHHOCTH MO3TUKU €TI0 TPOU3BeJeHN].

BenymuM MeTOZOM HCCJIe/IOBaHMs SBJIAETCS CUCTEMHBI TOAXO/[l, KOTOPHIN TMO3BOJIAET
NPUMEHATh K W3y4YEeHUI0 TBOPUYECTBA TATAPCKOT'O TI03TA WCTOPUKO-(PYHKIMOHAJIBHBIMH,
HUCTOPUKO-TeHETUYECKHUI, CPABHUTEJbHO-TUMOJIOTUYECKUIT U HCTOPUKO-(PYyHKIMOHAIbHBIN
MeTonbl. B cTaThbe OOMHUHUPYET MEXIUCHUIIMHAPHBIN IIOXO[l, IO3BOJIAININI IIpU
HCIIOJIb30BAHUU  JAHHBIX  (QUIOCODCKUX, JIMTEPATypPOBEAUECKUX, JIMHTBUCTUYECKUX,
METOOUYECKNX U WCTOPUYECKUX WUCCJIeJOBaHUN aJeKBaTHO OIpeNeuTh COBpeMeHHOe
COCTOsIHME TaTapCKOU JIUTepaTyphl U JIMTEPATypPOBEJEHUA B KOHTEKCTE KYJbTYp HapOJIOB
Poccun, OnuxHero u JajibHero 3apybexbsa. OCHOBOM H3y4YeHUA XyA0XKeCTBEHHBIX
npousBefileHnii PeHaTta Xapuca cranu ucciieqoBaHus JuTtepatyposenos @.I. l'aaumysiiHa,
A.®. Tamumysmnuuou, T.H. Tamuymiuna, O.®. 3aruayyuimdodi, JI.M. Cadunoii, @.D.
Xacanosoi, H.III. XucamoBa, @.3. fIxuHa, B KOTOPHIX pacCMaTpUBAIOTCA BONPOCH MMO3THUKU
ero TBOpYecCTBa, BeJyllue TeMbl U MOTUBH ero nosszuu (lannmysnny, 2021, I'aanysuiug,
2011, 3arugynnunHa, 2011, Mapxiescka, 2021, Capuna, 2021, Xucamos, 2011, Axun, 2011).

B uccyieqoBaHNM COBpeMEHHOM TaTApCKOM JINTEPATYPhl BAXXHBIM TIPECTABJIAETCA TTpodJIe-
Ma BOILIOIIEHNA I[BETO- U CBETOOOPA30B B MPOU3BEAEHUAX, B 3TOM acCleKTe ObLJIN U3yUeHbI
HCCJieJoOBaHUsA JIMTEPATypPOBENOB U JIMHTBHUCTOB IO CBETO- U IIBETOBOUM XYJI0KECTBEHHOU
KOJIOPHCTHUKE B TBOPUYECTBE pyCcCKUx nucaresiei (AsnekceeBa, 2015, iBanoBa, 2007, Ko3yio0Ba,
2010, PoguHa, 2001), a Takxke nccaeqoBaHMA (QUJIOJOTOB O POJIM I[BETO- M CBETOOOPAa30B B
TIOPKCKHUX, B YaCTHOCTU, B TaTapCKOM s3biKe, (osibkjiope 1 JuTepaTtype (Fab6acosa, 2005,
3amanetrauHos, 2004, Kononos, 1978, Cabuposa, 2007, Cutaukosa, 2013, FOcynosa, 2016).

CreneHb HNU3YUYEHHOCTHU TEMbI

LIBeTO- 1 cBeTOOOPA3bl BHIMOJIHAIOT BaXHyI0 (PYHKIIUIO B XyJ0XeCTBEHHOM MUpPe KaXJoro
MIPOU3BeJIeHNs U B TBOPYECTBE MUcaTesiel, 3a4acTylo Iepepactas B CMMBOJIMYecKrie 00Opaskhl.
B To Xe BpemMsA B QUIOJIOTMYECKUX WCCJIEJOBAHMAX ITOT ACIEKT MPHU aHa/M3e MO3TUKUA
MIPOM3BEJIEHNI OCTaeTCs Masjon3ydeHHBIM. OTMETHUM, YTO PsAJl UCCJiefoBaTesiell HaMedaeT
MyTU JIJIA U3y9eHUs TBOPUYECTBA COBPEMEHHBIX TaTapCKUX MHcaTeJIell B acleKTe BhIABJIEHUS
(YHKITMOHAJIPHON POJIM CBETO- U I[BETOOOpPA30B. B JIMHIBUCTHMYECKUX WCCJIEJOBAHUAX
BBIABJISIETCS POJIb IIBETOOOO03HAUYEHUI B JIEKCHKE TIOPKCKUX HapojioB. Tak, A.H. KoHoHOB
(1978) ompepesAeT ceMaHTUKY IIBETOOOO3HAue€HWN B 3THOHMMAX, TONOHMMAX, JIUYHOMN
M HapulaTeJbHOU oHoMacTuke, P.P. 3amanernuHoB (2004), paccmarpuBas JIeKCUKO-
CeMaHTUYeCKYI0 CUCTeMY SI3bIKa, XapaKTepU3YIOLIYI0 KOHIIENT «4YeJIOBEK», OTMeUaeT U LIBeTOo-
CBETOBYIO JIEKCHKY.

[To 3ameuanuio A.®. CUTAUKOBOMU, «J[Jis J1I000 KapTUHBI OJJHUM 13 OCHOBHBIX KOHI[ENITOB
SIBJISIETCS KOHIIENT I[BeTa, TaK KaK BU3yaJIbHOE BOCHPUATHE SABJISETCA OJJHUM U3 BaKHENIINX
KaHaJI0B BXosAlel nHdopmaruu Ajisa yegoBeka» (Cutaukora, 2013: 165). MccienoBaTessb
MOoJYEePKHBAET, UYTO «OyIyUM KJIFOUEBBIMU KOHIIENITAMHU, I[BETOOOO3HAaUEHNs BO BCEX S3BIKAX
MPeCTaBJIAIT COOOU JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKHEe 3HAaKW OOJIBIIION CMBICJIOBOM EMKOCTU
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U HalUMOHAJIbHOHN crenuduuHocTu» (CutgukoBa, 2013: 165). ®usosiory, wusyvamwuiyie
TaTapcKyl JUTepaTypy, AOBOJIBHO pedKo obpalialTcs K cheluaJbHbIM HCCJIeJOBaHUAM,
MOCBSAIIEHHBIM BBISIBJIEHHI0 (PYHKIIMU CBETO- M LIBETOOOPa30B B TaTapckol JuTeparype. B
3TOM ILJIaHe WHTepecC MPeCTaBJIAIT HCCJIeOBaHNs, MOCBsAIMIEHHbBIe POJU KOJOPUCTUKHU B
TaTapckoMm (GOJIBKJIOPe U ApeBHeTIPKCcKoN mold3uu M.X. BakupoBa, KOTOpHIN ompe/iesser,
YTO 3eJIEHBIN, OeJIbIiA, TOJTyO0H — TPU JOMUHUPYIOMNUX I[BETA B yCTHOM HAapOJHOM TBOPYECTBE
TaTap «IPeACTaBJIAIOT COOOM OSTHUYECKWE U OTHOICUXOJIOTMYECKHe KOJIOBble 3HaKHu,
onpezesiAmIrie CaMOOBITHOCTh MUPOOITYIIeHNA 1 KyJIbTYPHOI'0 HacJieAuA TIOPKOB» (Bakupos,
2014: 296). H.M. HOcyrmoBa BbIsIBUJIA, YTO 1BETOOOPA3bI UCIOJIB3YIOTCA B (DOJIBKIIOPE B POJIU
CUMBOJIa KaK CTPYKTypooOpasylomiero KOMIIOHEHTA, «IIPU 3TOM KaXAbll I[BET BHICTYIMAET
3THOKYJIbTYPHBIM KOJIOBBIM 3HAaKOM, CUMBOJIM3UPYIOIIMM B OCHOBHOM AYIIIEBHOE COCTOSIHUE
WM MUPOOIIyIeHre yejoBeka» (FOcynoBa, 2016: 141). I''A. CabupoBa, nu3ydas TBOPUYECTBO
1. Kamana, ®. Amupxana, I'. Ucxaku, I'. Paxuma, M. Xanadu 1 Apyrux nucarejeil Hayaia
XX Beka mo (PyHKIUU I[BETO- M CBETOOOO3HAUEHUsA, OTHOCUT UX K MMIIPECCUOHUCTAM, HpHU
3TOM OTMeuaeT HallMOHAJIbHYI0 0COOEHHOCTH: «... B OOJIBIIMHCTBE CBOEM 3TU MPOU3BeeHUs
OKpallleHbl HeKOH I'PYCThI0, Mevasibio, a Mopou TparuaMom. HOrAa 3Ta CBOMCTBEHHAs TOJIBKO
TaTapCcKOU JIMTepaType MeJlaHXoJinueckas IMedasib («MOH») BO3BBHIIIAeTCsA OO KaTeropuu
npekpacHoro. IMeHHO MO3TOMY B HEKOTOPBIX MPOM3BEEHUAX YJIaBJIMBAETCA HEKOE CJIaJKOe
BOJIHEHUE, TepepacTaiolliee B TaWHCTBEHHYIO KpPacoTy AYMIEBHBIX NepeXHWBaHUU, KOTOpas
ynotpe0bJieHa mojo0Ha COJIOBBUHOM Tpesiu. DTO Bce 00yCJIOBJIMBaeT 0OCOOEHHOCTh MPUMeHe-
HUA I[BeTa, CBOMCTBEHHOE Halllell HallMOHAJIBHOU KyJbType. [lopa3uTesbHO, KaK OAWH U TOT
’Ke IBET MOXeT HeCTU HACTOJIbKO Pa3HyI0 AMOILIMOHAJIBHYI0 Harpy3ky» (Cabuposa, 2007: 147).

Bce niutepaTypoBenrl, n3yvaroliie TBopuecTBo P. Xapuca, oTMeuaT XXUBOIMKUCHOCTb €ro
MpOU3BeJIeHNI, OAHAKO CIIelIMaJIbHOr0 MCCjieJOBaHNs, HallpaBJIEHHOr0 Ha U3yYeHle CBeTO-
U 1[BeTO0Opa30B B XyJoXeCTBeHHOM Mupe PeHara Xapuca A0 cuUXx Nmop He ObLJIO, B 3TOM U
COCTOAT aKTyaJIbHOCTh M HOBM3HA Halllero nccjeloBaHus.

Ananus

[Tossua P. Xapuca otinyaeTrcs >XHUBOIKCHOCTBIO, M 3TO He CJy4YaiiHO: caM II03T
npodeccrnoHaIbHO pUCyeT, Baades KUCThI0 XyJO’KHUKa U iepoM rpaduka. B To xe Bpems OH
ABTOP MO3MHI «Xy[NOXHUK», ocBAmeHHoU H.W. ®emuHy, B KOTOPOM OH BOCCO3JaJI I03THUYEC-
Kre o0pasbl U3BECTHHIX KapTUH «boliHA», «O6arBaHue» U 00001[eHHbII 00pa3 O0HaXeHHO,
reporHN MHOXeCTBa KapTUH Xy[OXHHKA. B cTruxorBopeHun «KWCTh XyHOXHUKa» IO3T
OoTJaeT MpeANOYTEeHHE MO3TUYeCKON KapTHHe, MOTOMY YTO B M300pa3uTesIbHOM HCKYCCTBE
«MTHOBEHHe OCTaHaBJIMBaeTcsA» U: «He cdestaem ydice HU waey / 8pae, cobupaguiutics 6excamb.
/ H 08yM NpomuGHUKaM OmHblHe / DYK OHeMeGWUX He pa3dcams, / U HUK020a Yice NPOKJIAMbA
/ € paszeepcmolx He copgymca ycm» (Xapuc, 1980: 105). «Kucmb omcmynaem om xoJicma / ¢
HedoyMeHbeM U NPO3peHbeM. ..», — 3aBepliiaeT No3T cTuxoTBopeHue. Ctuxu P. Xapuca oTmyaTces
JAVUHAMHM3MOM, 3pUMBIMU O0pasamu, YTO AOCTUTAeTCA KWBOIKMCHBIMU LIBETO- U CBETOBBIMU
o6pazamu. OtmeruM, uTo P. Xapuc mpekpacHO 3HaeT CHMBOJIMKY I[BETO- U CBETOOOPA30B,
MPUCYIINX TaTapCKOMYy (OJIBKJIOPY, IIOTOMY YTO CIENUabHO M3y4yasl 3TOT BOIIPOC, Koraa
OBLJI WIEHOM KOMHCCHUU IO pa3paboTke ruMHa, repba m ¢uara Pecnybauku TatapcraH B
Havasie 1990-x rogoB. OHAKO HapAAY C KOJOPUCTUYECKUMU oOpa3amMu, TPaAUIMOHHBIMU
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JUIA TaTapCKOM MAEHTUYHOCTH, MO3T UCMOJIb3yeT W WHAWBHAyaJilbHble 00pasbl, oboraias
I[BETO-CBeTOBhIe acconuanuu. [1oa3us P. Xapuca onTUMUCTHUYHA, B Hell IpeobsajaloT ApKue,
couHble kpacku. O Kakux Obl MCIBITAaHUAX He MUCaJ MO3T, OH BEPUT, YTO €ro JIMPUYeCKHU
repoii cymeeT UX IpeojioJieTh. Tak, 06pa3y «u€pHOil myuu» TPOTUBONOCTABJIAIOTCA 006pa3bl
«3apu» u «coytHya»: «/Jo 3apu.../ /lo 3apu.../ Cobupaem pacceem G@cto mery 0o 3apu / U
6pocaem 3a kpati mymanHoli datu.../ Ho, cmompu-ka, ommyda / He YepHasa myua ecmaem — /
Kpacnoe conye eopum. / Tet @3eanul.. / Jlo 3apu» (Xapuc, 1980: 6). LIBeToBOI1 snuTeT
«KpacHoe» (COJIHIle) C TIJIarojioM «20pum» IMpHUOOpeTaeT CHUMBOJIMYeCKOe 3HaueHue Kak
CHMBOJI )KU3HH, T00esl JoOpa U cBeTa. B ApyroM CTUXOTBOPEHUU MO3T yNOTpedJsisAeT SIUTeT
«p0308ulil» (Mope Meumsl) JIA OCyXJeHUs 0e3BOJIbHBIX JIIOAEH, KOTOphle BMECTO JIEMCTBUA
[peAnoYUTAIOT NpeAaBaThcsA HeCOBITOUHBIM MeuTaM: «TOHKYI0 KPOMKY cy2poba 63J10MagGuiull,
HedCHbILl / NOOCHENUCHUK, / 3eMTio pasbAasuull u cO8UHY8WULl KameHb epub, / TTon3ywuii no cywe,
no mpasam myda, ede 800a, yeopb, / Komouek nepves u nyxa Had okeaHom pedywjum — / nmuya,
/ Ciomaswuil 3anjiom, 4mobsl 8 cmens ycmpemumscsi, koHs, / H, / Tel, Ha 60Ky Jiesjcawuil,
nsieywjutl, napawuii / B po3oeom mope meumsl, / [Lmorowuil Ha mup u ymHo eogopAawuil / O
epumacax ¢popmyHnl, o ciase, — / IIpupoOsl BeHey, e€ eumH. / Hem, «6020pagHblil», mul HU C KeM
He cpagHum!..» (Xapuc, 1980: 24). ABTOp roToB BOCIIeTb HEXHBIN NOACHEXHUK, Ipud, yrps,
ITUIY, KOTOpBIEe CTapaloTcsA IPeoosieTh BCe perpajsl Ha CBoOeM NyTU U UATHU Briepen 000
I[eHOli, IPOTHBOIIOCTABUB UX JIEHUBOMY 4esioBeKy. UpDOHMYHO 3BydYaT MoOcCJie[JHHE CTPOYKU
CTUXOTBOpPeHUs: «Hem, «6020pagHblil», Mbl HU C KeM He CpagHUM!..».

B TtaTapckoMm (OJIBKIJIOpE KeJTHI LBeT OOBIYHO acCOLUHpyeTcs C IpycThio, ropem. Kak
oTtmeuaet I''A. CabupoBa, B TaTapcKoM JiuTepaType Havaja XX Beka «[IpUMeHeHNe YepHOTO,
Ceporo W Kak HHU CTPaHHO >XeJTOro (XOTA MNpeAblAyIINil WMIPECCUOHHUCTUYECKUU OIBIT
3apy0OeXXHO! KyJIbTYphl XapaKTepu3yeT XeJThI KaK 3BOHKMI, BeCeJIbll, 30JI0TOM, TEeIJIbIl,
BBI3BIBAIOIIMI TI0JIOXKUTEJIBHYI0 APKYI 3MOLMOHAJIBHYI0 OKPACKy), MHOTJAa W KpacHOIo
I[BeTa B TaTapCKOW JiMTepaType 00s3aTeJbHO OKYyTaHO IeJIeHON CTpajaHul, TparundeckKux
ob6crosaTesnbeT» (Cabuposa, 2007: 147). B kauecTBe npuMepa nccjiefjoBaTesib Ha3bIBaeT pAf
IPOM3BEeHUI TaTapCKUX KjlaccukoB: «OceHb» I'. Mcxaku, «B 1iseTouHoM caay» C. Xanadu,
«B nmomke» @aiizu, «[IpobyxaeHue», «B Mmeresib», «bpoasra», «B BopoHbeM rHe3jie», «Haliku»
[I. Kamana, «B mope» I'. MGparnmosa.

B nos3um P. Xapuca ecTp Kak TpaAuLMIOHHOE IIPeACTaBJIEHUE O XEJITOM IIBETE€ U €ro
OTTEHKaX, TaKk W WHAWUBHUAyaJIbHOE, aBTOPCKOe, CBA3AHHOE C PafOCTHBIMH COOBITUAMU B
’KA3HU JINPUYeCcKOoro repos. Hanpumep, B CTUXOTBOPEeHNHU «/IBIXeHNE OCEeHN» JKeJITHIA LBeT
CBA3aH ¢ o0pa3oM OCeHHM, ¢ yBAAaHUEM U Jlaxxe cMepThio: «Ha nymu ocmassisiem dcémyio
ocvinb / oceHwv. / Tpemwvezo OHA — no OaTbHeMy Jiecy uuta. / Buepa — gouwta Ha yuyy. / Ceco00HA
— K OCUHe y OKHa npucjioHwrtacs. / /JJpojcum. / Ilpocmydwrtace. / Ck803b CMEKJIO / QTUHBIM
83es100M / oestAadesia ygemsl Ha cmoJte... / I / om ygemoas moux / omodasuearocs...» (Xapuc,
1980: 14). B ctuxoTBopeHuu 6e3 HazBaHusA («Heyjcmo mpoHem Odyuly Jiucmonads») MO3T BCe
Yyygcmaea cHabdcaem SMOYUOHATbHbIMU YGemo- U cgemo- snumemamu: «Heysjcmo mporem dyuty
Jtucmonad / U necHs Jtucmast 80pyz obepHemcs nyiauem, / B dywe Hacue cmpyHwt 3a0poxcam, /
H acusHb yoce socnpumemcs uHave? // Ileuasell npugkyc, wyms cosioHogamulil, / M padocmetl
ompadHo-memntstii caem, / TymaH COMHeHUll MymHo-stustodamsiii / U cmpaxa nenesibHO-
6estecwtil ygem? // HanostHamea jiu napyca HadedxcOwl / Om 8cnapXuaHuUll HEXHCHbIX MOMbUTLKA?
/ Batimemca jtu 6 dywie nodcap, kak npedcde, / Om mepmaeozo MepyaHvA ceemutauka? // Cmozy
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JIU 1 moeda nocmuyb u3g@euHslil / Bkyc 6stmua u maiiHy 6stmua? / Hy, a noka, kak JiemHuii
Jtec becneunsltl, / Jlucmaotl dywa ygeHuaHa Mos...» (Xapuc, 1980: 130). IToka3aTesbHO, YTO
B OTOM CTUXOTBOPEHUHM II03T pUCyeT He TOJIbKO I[BeTooOpa3aMu, HO U CBETOBBIMU (OTpaHO-
TeIUIbIII CBET, MepPTBOE MepllaHbe CBeTJ/IA4YKa, BIIAPXMBAHMUA HEXHOr0 MOTBUIbKA). B aTOM
CTUXOTBOPEHUHN HeTpaJuLIMOHHOe AJiA Mo33um P. Xapuca gpamMaTudHOe BOCIPUATHE OCEHH,
KOTOpOe IepefaeTcs depe3 yepedy PUTOPUYECKUX BOIIPOCOB. JIMpUUYeCKUI repoil BhIpakaeT
COMHEHIE, 4TO OH TOXe MO>XeT ObITh JOBEIeH *KU3HBI0 O TOT'0 COCTOSAAHNA, KOT1a IOTepsieT Bepy
B cebs, ero cepAreM OBJiafieeT CTpax, HOKWHYT napyca Hagexasl. Mupoomtyienuto P. Xapuca
0oJiee IPUBBIYHBI JpyTHe YyBCTBA U APYyrye pafoCTHbIe CBeTJIble KPAaCKU, XapaKTepu3ylye
oceHb: «/I1obu u gepv! / ITycmb A3blKU / 3/Tble Wenwymcea 3a cnuHoll. / ITowyecmayeiub — OCeHHUe
Jiucmous / GHOGb 3anaxJiu GecHoll. / JIobu!- / u 8 cepdye / stucm 30710moti, / NOxXoxculi Ha
niama ceevu, —/ xpaHu... Jlrobu acem pazymom, / acero Oywoll, / Kak Jiobam Jirodu 0OHU...»
(Xapuc, 1980: 128); «Iloyek roHo2010cbem / ITo 8ecHe mbl copum. / Ecstu dadice He npocam, / Mol
«J100.JT10» 2080pUM. // JIucmbs dcesimole 0CeHb / Pacwupsem Ham @cted. / He o6porum, xomb
npocam, / «He st06s1t0» mbl 8 omg@em» (Xapuc, 1980: 129). Kak BUguM, JUPUUYECKUN Trepoil
rOTOB JIIOOWTb 1 BECHOMU, U OCEHbI0, He OTKA3bIBAETCA OT CBOUX YyBCTB 1 IPU3BIBAET UUTATEIA
BOCKJIMKHYTb BMeCTe C HUM: «JI1001 U Beph!».

C XeJITBIM I[BEeTOM B 110331M PeHaTa Xapuca TeCHO CBS3aHbl CBETOBbIE 00Pas3bl — «KeJITHII»
— «30JIOTOW» — «CBET» — «CBETJIbII» — «COJIHEeYHBII» U T.O. CTuxoTBopeHHe «HaanyHUKU
OKOH» MO03T npeasapseT snurpadoM us Ill. Anaka: «OkHa — CBeTJible 04U JOMOB», 3a/iaBas
TOHAJIBHOCTb BCEMY CTUXOTBOPEHMIO. B HEM IT03T BOJIbHOJIIOOMBYIO AyIIy TaTapCKOro HapoAa
nepeaeT yepe3 BaXXHBIN [JIA TaTapCKOro JIoMa 3JIeMeHT — HAJIMYHUK B BUAE JNUKOBUHHOU
IITULIB, KOTOPBIM OIIyIaeTcsi CBOeOOpa3HbIM TaTapCKUM «KYyJIbTYPHBIM» KoJoM: «I'ydum
6ypan, OGyutyem mena, / a HA0 OKOHYem nmuya / cuoum U, pacnaxHye Kpwvuia, / 6ypaHa He
6oumcs. (...) // Tomy 6Humaem He cnewla, / kak 6yticmgyem npupoda, / 0IbHOJII06UBAA dyuia
/ mamapckozo Hapoda. // Caenmuterom OKHA NO ympam / 8 CnoKolcmaeuu Jryduucmom, / u 0o
CUX NOp CMyYaIuch K Ham / Jiuws Jirodu ¢ cepOyem yucmuim» (Xapuc, 1980: 56). Hemorose
(OypaHy, MrJie) IpOTUBOIIOCTABJIEHbl YKCTasA Ayllad, CBeTJIelolie OKHA, CIIOKONCTBHE JIyunCTOe.
Enge GoJsiee KaTeropuyHO 3Ta Xe MBICJIb BhIpaXXeHa B CTUXOTBOpPeHHU «CBeT», B KOTOPOM C
IIOMOIIBIO IIprieMa IapaJjijiesii3Ma COINOCTABJIAIOTCA ABJIEHUS NMPUPOJABI U MEXJIMYHOCTHBIE
B3aMMOOTHOIIEeHN:A. JIMpuYecKuil repoii BockymIaet: «4 He jiobso, / Koeda 3a 0sepbro /
Mpax meHa ecmpeuaem. / Koeda no ynuyam waead, / A @uicy: okHa Gce yepHeiom —/ Kak
6yomo 30aHus mepmasl, / U yiuyst mepmaewt, / Kak 6ydmo s ocmasica 30ecs...» (Xapuc, 1980:
57). B CTUXOTBOpEeHNU HCIIOJIb30BAHBI JIEKCUKA JBYX LIBETOBHIX PsAAOB: OTTEHKU «Ue€pPHOI0»
(Mpak, yepHeIOT, MOracjo COJIHIle, MpaK B Aylle), KOTOpPbe acCOLUUPYIOTCA CO CMepThIO
(mBaXkaBl MOBTOP CJIOBA «MEPTBhI»), a TaKXKe «CBeT» (CBeTJIeHIINii, yIbl0Ka CBEeTJIasl, COJIHLIE):
«Koeoa ace 2 / B ceemuretiiuuii oom 6xodxcy / C O6osbwumu oKHamu / M @ Hem He HAX0dCy
/ Hu o0dHoeo jtuya / [leduuveco, Mydrcckozo siu / B ynvibke caemutot, — / MHe kadxcemcs, /
ITozacsto contnye Hao nitaHemoti, / Houb onycmuwtace — / U pyku 6e3 nojcamuti cmutHym, / U
8 Jcw1ax Kpoadsb 6e3 Jxcu3Hu cmuiHem —/ Kozoa ecmpeuaro mpak @ dywe, He cgem. // [la 6ydem
coJtHyem uesiogeKy uesiogek!..» (Xapuc, 1980: 57). McrounukoM cBeTa B nos3uu P. Xapuca,
KaK U B TaTapcKkoM (GOJIbKIIOPE, ABJIAETCA COJIHIE, I03TOMY B (priHaJIe CTUXOTBOPEHUA 3BYUUT
IpU3EIB: «/[a Gydem COJTHYeM UesT08eKy uesroaex!..».
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ObOpa3 cojiHLA U TJarojl «2opemb» B COYETAaHUU C cepAleM, AyIIOW CO34aioT
MeTadopruyecKoe BBIpAKEHHE CO 3HAueHHEeM OCBelleHUs, O3apeHUs NPUMEHUTEbHO K
YyeJIoBeyeCcKon cyab0e, CHMBOJIMYHOIO obOpa3za MyTU-JOPOTU, a TakkXe U K TBOPYECTBY.
[TpuBeieM HECKOJIBKO MTPUMEPOB: «Bbigaem: / koc0a copems ydc He @ Cu1ax — / OyuLy 3anoJiHum
memeHs. / 3amaepdedaem / cepOua KOMOK: / He cepoye ydice, a KpemeHn. / TAaxcecms Ha cepdye —
/ umo o6udHas Howd... / X0XCy U uujy — HuU MHO20, HU MAJT0, — / KMo 6 u3 moezo cepdya / @vlcek
nIamsa, / Kax u3 KpeMHs — Kpecasio / 020Hb 0obvieaem... / Cepdye moé€ 0yt 8ac, Jiodu, / naams
cgoé bepeuv He ycmasto. / Ho — ede mHe Hatlimu podHou ¢pumuiék? / CepOuy ede omvickamb
/ kpecato?..» (Xapuc, 1980: 38); B cTuxoTBOpeHHU «VcKkpa U Kamisa»: «Mckpa — pazmepom
MasteHbkull, / Cocamblil Kycouek nameHu. / E€ noOoHecmu Jtuws scaxcoywum — / Ilnama, /
nodcap, / noxcapuwa! / Kaniu — 8 muruamiope nomok. / CoeduHu — nomon. / Kansiu — 8 moux
2a3ax, / ucKpsl — 8 MOUX €J108ax...// Kmo mam odcaxicdem oeHa? / Kmo dcadcoem Go0uvl?»
(Xapuc, 1980: 40). YacTo uBeTOBble U CBETOBbIE 3MUTETH U MeTadophl JAIOTCA B COCTaBe
PUTOPUYECKUX BOIIPOCOB U BOCKJIMLIAHUI, 3ByYaT, Kak adopusMsl: «Pa3eopasice, ewe copu! /
Haw oeonb 3adicuzaem ceem / Hacmynawuyeii 8H08b 3apu. // (...) Paccuasuucs, cuail ene!
/ Utob 3emJie nepenasicsi c@em / HaAIUIMX TJia3, HalIUX APKuUx wek!» (Xapuc, 1980: 106).

P. Xapuc ucnosp3yer ob6pa3 COJHI[A He TOJIbKO B JIIOOOBHOI JIMpUKE, HO U B TJIyOOKO
VHTUMHOM BOCIPUATUN POAVHEL «f @ COJTHYE Nnepo c80e 00MAKHYJI —/ 3mom deHb mebe Onucat.
// A 8 maiickuil @emep nepo 0OMakHyJ1 —/ CMpaHy c@o10 onucas...» (Xapuc, 1980: 125)

B crtuxoTBopeHue «He yracmmii oroHb» P. Xapuc BriiouaeT snurpad u3 TaTapCKOU
HapOJHOU IOCJIOBULIBI «/[HM MHHYBIIIMIE — YTOJIBKM MOTYXIIMe», AaeT pa3BepHyTyH MeTadopy,
KOHKPeTU3UPYs OCHOBHYIO MBICJIb [TOCJIOBULEI JIIOOOBHBIMU MEPeXHUBAHUAMU JIUPUYECKOTO
reposi: «YeoJstek 6vl1020 He nozac —/ Cepoye dxcixcem ozHem u 6epedum.../ Had pexoti 6epe3xa
u cetiuac / Motl cekpem myuumesibHo maum // (...) «He noniauews — u He Obimb Jit008LL,» —/
BudHo, npagdy cogopum Hapod. / He nozauteHHwll 8 csie3ax maoux / JJo cux nop 020Hb MHe
cepOye cacem» (Xapuc, 1980: 116).

P. Xapuc cozmaeT gaxe CBOI aBTOPCKYI0 MH()OJIOTHIO, [IPeACTaBJIAA NOABJIeHNe YeJloBeKa
1 J100BY, a TakXe TpaJWLIUU IOIeJTyeB, B IIyTOYHOe CTUXOTBOpeHue «BOoT OTKy[a» OH CHOBA
BKJIIOUaeT obOpaspl CosiHIA U 3eMJiM, OOBITPHIBA€T CJIOBO «OKOHIIE», KaK I'DaHHULy MeXIy
MHupaMu: «B HeOe 8blpe3asd OKOHYe, / YesI08aI0 3emyti0 COJIHYe, / 4es108aio pa3 u da8a, /
cocyumaewn Jtu edaa. // Bceed 3a kaxicOvm noyesryem / NOAGIATIUCH JIUCM U X605, / 36epu,
po3bl, 00%COb U XJTed, / nosaswicsa uesodek. // MHoeo jiem momy Ha3zaod, / 8 Hebe Bvlpe3as
OKOHye, / yenosano 3emstio coytHye. // A omcroda u nouvto / noyestyeé goJstuie6cmaeo. /
IToyestyes gostiueb6cmao — / desto OpesHocmu ewé» (Xapuc, 1980: 111).

B moa3un P. Xapuca GoJblIyl0 poJib UrpaeT Takas [eTajb, KaK «IJja3a», B ONNCAHUU
KOTOPBIX OH MCIOJIb3yeT CBETOBHIE U I|BeTOBBIe 00pasnl. [Ipexae Bcero — oTu rjiasa CBeTATCA
JI000BBIO: «[Ipouty: 832/1AHU @ MOU 21a3d. / nycmb npsAmMo, He masdcsk, gotidem / c@em 2ia3
meoux @ mou enasa. // (...) I'masa 6 enaza! Bom max... / Ilpowail. / Jpy2oil @ esazax maeoux
sgcugem. / Yydxcotl... A yxodxcy, npowaiil» (Xapuc, 1980: 118), unu ke BbIpaxkeHUe «JIYHHBII
CBeT», [IpeInoJiaraloui X0JI0AHbIN CBeT, IpeACKa3biBaeT YNTATeI0 Pas3jiyKy, JyHHBIN CBeT,
03apuB KOJIBLIO Ha MaJiblie BO3JI00JIeHHOH, oOpeKaeT JMPHUYecKOro reposi Ha Hepas/ieIeHHYI0
J11060Bb: «/IyHHBLIL CBem 6 ee 2/1a3ax,/ C8emJTbiM ObUT, KakK 000cO0b GeCEHHULL / Mym U NOOMUCHYT
A etl. // JIyHHbll omceem Ha 2ybax / OmTuBwI GUUHEBbIM COKOM. / Mym A CJI0GO MOJIGWI ell.
// JIyHHblil céem OiecHYJl anombmax,/ HA KoJieuke 0OpyuaibHOM... // Umo menepo ckaxcy A
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eti? ...» (Xapuc, 1980: 122). B mo6oBHoI1 inpuke P. Xapuca ecTh U rj1a3a Apyroro npeta — 3To
rja3a JMpU4ecKoro repos (Meradopuueckre 3NUTETH: 3€JIeHOrJIa30i I0HOCTH MOel, racHeT
6upio3a): «JI16BU mpoly...»: «/Iiob6a6u npouty, / JIrwb6eu npoury meoetl, / ITycmsb u Hedosteoll. ../
Bzenanu @ enasa / 3eneHoenasoil 1oHocmu moell —/ B Hux eacHem 6upio3a / Om costHya u
0odicoetl...» (Xapuc, 1980: 124). I'maza BO3/1100JIEHHOU JINPUYECKOTO I'epos CPaBHUBAKOTCA
¥ C YUCTHIM HeOOM, C JIa3ypblo, Aaxe Takue IJIyOOKHe, YTO B HUX «IIOJIHbIE CHUHEBEI»: «B
Hebe He 6bUTO OYpb — / 6ce sta3yps 0a Jjia3yps!.. / Kak mel 6posu HU XMYpb — / A 8edb 3HAI0:
noxoodce / 3mo yucmoe HebO Ha ysem maeoux 2Jia3, / OHO Mmodce Jy4Umces u modxce / MaHum,
u cobotl nostoHum / 8cé mo€ ecmecmao! / Kax 1060 A e2o — / smo Hebo!» (Xapuc, 1980:
9); B cTuxoTBOpeHUN «I'J1a3a»: «Caemamcsa Jirob08bl0 U HelcHOoCcmblo, / TlosHble cuHeasl, / B
mymaHe mocku, 6eaHadexcHocmu —/ ITosiHble cuHedwl. / I'opam gysikaHamu, cHeaHble, OJteufym, /
Ilostnovie cuHeasl. / Ioporo mepyarom, Kak ceenmvible peku, / IlojiHble cuHegsl. / Beku cmedcarom,
3akpuvleasach Hagekl, / ITostHble cuHeabl...» (Xapuc, 1980: 99).

B cruxorBopeHun «CHHeBa» IpyUeM Mapajulejid3Ma I[103BOJIAET Ilepefarb 4YyBCTBa
JINPUYEeCKOro reposl yepe3 oOpasbl IPUPO/bl, OKpAllleHHbIe B pa3jIMyHble OTTEHKU CUHEro:
«CuHega 00 4epHOmMbL cZycmuiacs, / noOHUMas d8a ceoux KpelLid.../ He6O nouepHesno, / u
ceycmuwiacs / mesa — / Ha 800l CuHue Jieesa. // Bpemsa kpacku c@enutsle ceywaem, / 2ostybas
Mosto0ocme npouLnta... / Yenosek udem / u Hanesaem — / pacnpocmepsia CUHb C8OU KpbLial»
(Xapuc, 1980: 44).

IlosiyyeHHBIE pe3yJibTaThl

O0BeM HeOOJIBIION CTAaThU He MO3BOJIAeT pacCMOTPETh BCe CJIydan MPUMeEHEHH CBETOBBIX
1 LBETOBBIX 00pa3oB B TBopuecTBe P. Xapuca. 3ameTuM, 4TO MO3T 4aCTO OTTEHKU KeJITOro
[[BeTa ynorpeOJigeT AJiA ONMCAHUSA Pa3JIMYHBIX MacTell KOHel. KOHb B KM3HU TaTapCKOIo
HapojJa 3aHuMall O0COOeHHOe MeCTO: OH ObUI IIOMOIIHHMKOM B CeJIbCKOM XO3AHCTBE U
KOpMUJIblLleM, HO U 06e3 KOHA HEBO3MOXHO NPeICTaBUTh TATAPCKOr0 IOHOIIY — [PKUTUTA C ero
MOJIOJIELIKOI0 CUJIOI0 U yAaJIblo. B cTuxoTBOpeHnn «KoHb» 03T co3/1aeT IpeKpacHOro CKaKyHa,
XKEJITHIH IBeT («AHMAapHwlil» 0KPac, eOpPAUULL, 0OZHEHHO-KPACHbLLL) IlepejaeT ero rOpAYHOCTD, ero
TOTOBHOCTH K OBICTpOII e3/1e: Konsima eco — AHmapuan kocms. / Hoeu OJtuHHbL U npeKpacHsel. /
CJIOBHO U3 CKA3KU BbIPBAJICA KOHb / 20pAUULL, 02HEHHO-KpacHwlll. // Ipyds y Heeo — 08a KPACHBLX
wuma. / /lposcum oHa @ HemepneHuu. / Ocmpell KOnba oHa cmaxem, kozoa / Pearem oH 6 cmenb
geceHHIow» (Xapuc, 1980: 28). B 3TOM CTUXOTBOPEHUM XKEJITHII I[BET yCHJIEH KpaCHBIMU
OTTEHKaMU, KOTOphIe IepeJaloT yAaslb KOHs, JaeTcsA pa3BepHyTas Meradopa «KOHb — OTOHb»,
KoTopas obpacTaeT I[BETOBBIMH 3MMUTETaMU U JIMPUYECKHMMU 3nuTeTaMu: «)XKeénmaa epusa —
nomok ocHa — / C 3aepuska meuém u @vémcs: / Bvicekym uckpsl nookoswl koHsa, / ILtama no
Hell ecneHumcs. // Xpebem — cedsio. OH — Hayasto nymu, / Ocwium e2o He KadicOwlil. / Jlegoii
pyxoti 3a nogod cxeamu — / IIpasas cabu sxcaxcoem» (Xapuc, 1980: 29). Ob6orammas Tpaguliuu
YCTHOTO HAapOJHOTO TBOpYECTBA M TaTapCKOM KJIaCCUYeCKOU JINTepaTyphl B yHoTpeOJieHUn
I[BETOBBIX 1 CBETOBBIX 3MNUTETOB, P. Xapuc B CTHUXOTBOPEHHUAX CO3[aeT HENOBTOpPUMEIE
OopurnHajbHble 00pas3bl, BOCIPHUHUMAWLMECA KaK KyJIbTypHble KOJbl TaTapCcKOro HapoAa,
Takue, Kak KOHb, xje0, cabaHTyl, pyku Marepu. Tak, B CTUXOTBOPEHUAX «XJieb» u «Xijebd
U pyku» xje0d CTaHOBUTCA CaKpaJbHBIM sABJIeHHeM (HacylmHbIN xyieb, OJiarocjioBeHue, B
IIPOTHBOBEC TPAAUIMOHHOMY «XJie0 — 30JI0TO»): B CTUXOTBOpPEHUM «Xjieh» uurtaem: «(...)
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Xeb6! / Twvl, kak 30710mo, pams Ha cebs 8vl3vlearowull, / HO — Hagek! — @ eocydapcmaax, / @
Kpo8u ymonarowux, / He3anAmHaHHbIM 0CIMarowuiics, / mol He 30J10mo — 6oJtbute! —/ movl — HawL
HacywHwlil, / 6s1acociogeHue Haiue —/ Xieb!» (Xapuc, 1980: 61); B cTUXOTBOpeHUU «XJjieb u
pPyKu»: «IIpouwto Hemasto yepe3 pyku Hawu, / Hemano no6vidano @ Hux 0obpa. / Ho wucmomoti
gestuxotl, Hacmoswetll / Ham dywiu x1eb 8 1adoHsax 03apsut. // Mvl ModceM 803HeCmuch Hao uem
Y200HO, / Ho HenpesioacHO 8 dcusHU JTutts 00HO: / Kak uuuwje yucmomst cmambs HeB03MONCHO, /
Tak eviwe xsteba cmame He cyicOeHo» (Xapuc, 1980: 62)

Takyum xe cakpaJIbHBIM IIpeAcTaeT BpeMsa B noissuu P. Xapuca. B onucanuu BpemeHU
VICIIOJIb3YIOTCA I[BETOBBIE 00pa3kl, aCCOLMUPYIOLIMEeCs CO 3peJIoCcThio yestoBeka («I[1o Bosocam
— K Oenn3He», «JIMCTa KacaeMmcs 0esioro»), BpeMs HeyMOJIMMO, OHO TeuyeT He3aMeTHO. JTa
MBICJIb Haubojiee APKO IpeiCcTaBjieHa B CTUXOTBOpeHUU «Bpewms»: «CKG03b MeHA meuem
Bpems, / BostHoto 6bém. / Kyda cnewum Heydepicumo? / Mumo? // ITo ostocam — k bestu3ue, /
B stio68u — k HeuemHomy, / Cka03b cepOye meuém k 3emste, / Bce dice, yabl, Kk 3emte...» (Xapuc,
1980: 50). BeICTPOTEYHOCTH BpEMEHU 03T ITpeIcTaBJIsAeT B 0Opa3e JIECTHULBI B OAHOMMEHHOM
CTUXOTBOpPeHUM («JIecTHHIBI»), KOrAa MBI CTpeMUMCA K HedocAraeMou wmeute: «Cmpos
ymo-mo, / Ceepwas umo-mo, / [a cebsa mvl 803600uM JtecmHuyy. / B 80308ucHymuix Hamu
30aHusAx / OKHa dicueble ceemamcs, / Cmynaem no Jcaty KuHdicaia, / 3aKpvléaem Mol cpyobio
oomwl, / B3pvlieaemca 8 waxmax, / I'opum 8 38e300stemax, / B uHble cmpemAch MUpo30aHuA,
/ Kpoavio cepdya / Jlucma kacaemca 6estoco, — / Tak medsieHHO-Med teHHO / TTo cmyneHbkam
motl stecmHuysl Bo3HocumcA @avich, / Ilpubnudcasact k 3agéemuoll uepme — / K meume. (...)
// U nuwe Ha cmyneHbkax JiecmHuyst / Yenoasek scugem!» (Xapuc, 1980: 52-53). OtmeTum
duocopcky JaKOHUYHBIA (QUHAT CTUXOTBOPEHUA: «H Jjiulub HA CMYNeHbKax JieCmHuysl /
Yenogek acugem!». K Teme BpeMeHU M OCMBICJIEHUIO CyAbObl MOrMOMNX Ha MOJIAX Besmkoi
OTevyecTBEeHHOI BOHHBI CBOMX CBEPCTHHUKOB oOpamjaercsa P. Xapuc B CTUXOTBOpeHHHU 0e3
HasBaHuA snurpagoM: «MouM pOBECHUKAM, HaBEYHO OCTABIIMMCA KUTUTaMU». B aTOM
CTUXOTBOPEHUHM MO3T OOBIIPhIBAET 3HAUEHNs NIpUjIaraTesbHbIX «3eJIEHBIN» (3e1eHas JINCTBA U
IOHOILY ITOTM0JIU 3eJIeHBIMU) U «OeJiblii» (CHer ObLJI YMCT ¥ MOTHUJIbHBIE XOJICTHI, OeJIblii I[BET He
Ha3BaH, HO MeTOHUMUYECKH, aCCOI[MAaTUBHO IIpeArnoJiaraercs): «3e/iéHas Jiucmea nokpsuiach
cHeeom. / 3enénbimu / Ilocubsu / Te stucmel... / Ha eumHacmepku naoast cHee, / He maant. /
Bout uucm o, / Kak MoeuibHbie xo0icmel...» (Xapuc, 1980: 46). Besiblii IBET O3T UCIOJIb3yeT
Y B TPAAMIIOHHOM OIIMCaHWUM CHera, CHeromnazja, o0JIakoB, IIPU 3TOM CO3/1aBasi yHUKaJIbHbIE
cutyauuu. Tak, B CTUXOTBOpeHUAX «CHEXHBIN PUCYHOK» U «YTO OBl TH cAesiasa u3 6esioro
obJiaka...» MO3T C TOHKHMM IOMOpPOM IIOKa3blBa€T B3aWMOOTHOIIEHHs BO3JII00J€HHBIX. B
CTUXOTBOPEHUM «CHEeXHBIN PUCYHOK» YyBCTBa JIMPUUYECKOr'0 Feposi He BCTPevaT B3aMHOCTHU
y BO3J1100JIeHHOM. [103T cymeJ1 JaKOHUYHO NepefaTh B pa3BUTHUN B3aMOOTHOILEHM S MOJIOABIX
JIIoiel yepes3 MOHOJIOT JINPUYECKOI0 Ieposi, 0OOMJIBHO YChIITAaHHOI'0 pUTOPUYECKAMU BOIIPOCAMU
1 BockyMaHuAMU. CHeXXHas A0pora, CHeromnaf, XpyCTAIUN CHer CTaHOBATCA CBUETEJIAMU
JII000BHOU ApaMbl: «CHezonadsl, muxu, / onycmwiucs 8 cmuxu, // Ilposteena, Oateka, / Kak
oopoea, cmpoka. (...) // Mvl Ha dopoce Gesoll Jiuwb 8d8oem. / Kyoa, ckpuna cHedckom, Kyda
udem? / Hac 08oe jtuilib, BOKpYe CHeea U muuib, / 00poca 0ajteka, u mol Mostduilusb. / Jlirobumas,
6excum! Yauduws mul / JcestaHHOll c8adbObl Oestble ygemsl. / B koHye nymu obieus mebs xouy
/ 8 xpycmAauwyto, Kak Oestvlll cHee, napuy. / Hac dgoe jiuwb, B0Kpye cHeza u muulb, / 00poeas
oareka, u mel MOTHULLD...» (Xapuc, 1980: 112). IToaT BeICTpauBaeT B CTUXOTBOPEHUM [ABa
accolMaTHUBHBIX PAAA € SMUTETOM «OeJIblli»: CHer U cBab0a (B XpyCTAILIYI0, KaK CHerT, I1apuy).
O paccraBaHUM MBI AOrajibIBaeMcs C MosABJIeHUEM B ¢rHasie yepHoro npera (6esas gopora
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— noudepHenu nyTtu): // Kakx mopo3a ygemel, / onjviarom meumst. // IlouepHesnu nymu.../
Huxkyda He dotimu» (Xapuc, 1980: 112). Takoii e npreM UCI0Ib30BaH U B CTUXOTBOPEHUM 6e3
Ha3BaHUsA, TOCTPOEHHOM KaK IIyTOYHBII AUaJIor BO3/II00JIEHHBIX: «— Ymo 6l mel cOestasia u3
6es1020 obtaka, / ecsiu notimaro, npenodHecy? / — Bestolil wamep 0t 080UX... 0J1A Hac. // — Umo
6b1 mel clestaia u3 cepoeo obsiaka, / ecsu noimaio, npenodHecy? / — Cepebpucmyro meHsb OyiA
enas. // — Ymo 6u1 mol cdestaia u3 4epHoeo 00.Jiaka, ecsu notimato, npenodHecy? /— Hakamum —
nocmompum... Tostbko He Hado, / He dapu, He npenodHocu. ..» (Xapuc, 1980: 113). Kak 1 B mepBoM
CTUXOTBOPEHUH, JIMPUYECKUN CIOKeT AUHAMHYHO Pa3BUBAETCA B PeEIUIMKax JIMPUYECKOIo
reposi 1 oOpbIBaeTCcs B NOCJIeHEN CTPOUKe C TpeMs OTpULlaTeJIbHBIMU IjiarojaMu: «ToJteko
He Hado, / He 0apu, He npenodHocu...». CiielyeT OTMeTUTb, UTO JIMpruuyeckuil repoii P. Xapuca
JIIOOUT YKUCTOTY CHEXUHOK — «OecyG8emHblx YGemos», Tak ke, Kak 1 Apyrue BpeMeHa roga, oo
3TOM OH IHUIIEeT B IPUCYILIEN eMy JIJAaKOHUYHOU popMe: «CHedxcuHKU, / Bbl OecysemHble YGemul.
/ BecHa okpacum 8ac 8 yeema ceou. / Pazgeem jtemo no noJim 3emsiu, / A oceHb cobepem yoice
ntodwt! / CHedxcuHku, / Caemutble Ha0exucObL 8bl MoU...» (Xapuc, 1980: 16).

BeiBObI

[Togsoma wuroru, ciaeAyeT OTMeTUTb, 4yTO P. Xapuc uCHosib3yeT B CTUXOTBOPEHUAX
OoraTtyo I[BETOBYIO U CBETOBYIO IAJIUTPY, HanboJiee 4acTo BCTPEYalTCA BCe OTTEHKU 0eJioro
[[BeTa, KOTOPBI AaCCOLUATUBHO CBA3BIBAETCS CO CHErOM, YKWCTBIM JIUCTOM, C CEIUHOH, a
TaKXe OTTEHKH >KeJITOIO I|BeTa, KPaCHOI'o, 3eJIeHOI'0, CUHEro / Jla3opeBoro. JTU Xe LBeTa
TPaAULIMOHHO (PYHKIIMOHUPYIOT U B TaTapCKOM IIeCeHHOM (osibkiiope. Hepenko 1iBeTOBbIE U
cBeTOBBIe 00pa3bl MPUOOPETAINT CUMBOJINYECKOE 3ByYaHHe, OCOOEHHO, KOrJja MpUMEeHSATCA
JUIl ONMCAaHUA fABJEHUN U OOBEKTOB, BOIUIOLIAIOLIMX B cebe TaTapCcKyhe HalMOHaJIbHbIE
U KyJbTypHBle KOABL. TakuM IpeaMeTOM sABJAETCA [JI TaTapcKoro Hapoja Oesoe
nosioteHue. B cruxorBopenun «lIlosioteHne» P. Xapuca pacKkphiBaeTCs MHOI'O3HAQYHOCTb U
MHOro(yHKI[IOHaJIbHasA CHMBOJIMKA 0eJIoro MnoJioTeHna AJjiA TaTapckoro Hapoja: «Huskuil
NOKJIOH, nostomeHye —/ 6estocHedcHoe noJte, / Ha padywwe k cocmam / C xyiebom-coJtbto. /
Yucmomy coxpaHAaguwiee / 8 mAdJCKUll uac, / ¢ pyK épaza He cmupaasuiee / Kpodb U epA3b. /
Huskutl nokJsioH, nostomeHye, / B HeyOoauy / 6Gestbim (prazom He cmagsuiee —/ 3HAKOM cOayuul.
/ Cnacubo 3a HelcHocmb maeoto, / J110606b, / nom bolyam ymupasuiee, Kpogb / yMUpasuilx 6
605x / 3a ceaujeHHoe desto. / Hu3kull nokJIoH, nosiomeHye / cHedxcHo-6estoe! / B CabaHmyti Ha
MmatidaHax / mul no-opydicecku / 0OHUMATO 60pYo8, / NPudOaAsasI0 UM Mydcecmaa, / Ha pyKax
y 6amblpogd / 1ackasocs, / Ha pyKax y Hedecm / NOJIOCKAIOCh... / CI0BHO jieb6eda Kpovutbs /
HedcHO-Oestble / @ Oyeax cBadebHbIX mpoek / mul pesto. / Ilpuseuasto eocmetl Ha Kpyey, / HA
nupax, / 8 nyms nocste0Hutl Opy3eti / muvl HeCJsI0 Ha pykax... / Bce no3nato — u padocms, / nom
CostéHblll 3abom, / mul U 8 cuacmuu pA0oM, / U 8 200uHy Hed3200. / Cosepuium Mot Hapoo /
OeJt HeMaTo, / nomoeu, nojiomeHye, / kak acecoa nomoeasto!» (Xapuc, 1980: 60). LiBeToBbIEe U
CBeTOBBbIe 00pa3bl IOMOralT 03Ty IIOJIHee PacKpHITh U pyrye, He pacCMOTPEHHbIe B JaHHOU
cTaTbe TeMbL. B JajbHeENNX KCC/IeJOBAHUAX Mbl PACCMOTPUM POJIb LIBETO- M CBETOOOPA30B B
XyZI0’KeCTBEHHOM BOILIOIIeHnH 0o0pa3a fjoMa B noa3uu PeHara Xapuca. Tak, B CTUXOTBOPEHUN
«Kaxoe >xe 4yBCTBO 3TOr0 CJIaJJOCTHEeN?..» 03T UCIOJIb3YyeT NpreM Napasijlesii3Ma B ONMCaHuN
BO3BOAMMOIO BBICOTHOI'O 3[aHUs M IPUIIOAHATOIO HACTPOEHUA JIMPUYECKOI'O0 TIepos:
«Bnepavie ks1ady / KameHs 8 pyHOameHm. / I'opsueti pyKoil X0JI00HbI KaMeHb. ../ PyKy om kamHAa
omHAMb He xouy, / U, kadcemcs, umo ewje wymvb-1yms — / TpuoyamucemusmadxicHo / B cunee HebO
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ezsiemum 6awHs, / CMoJibuk KpacHelil, vyscmae moux epadycHuk... // Kakoe jce wyacmao smoeo
ctadocmreti?..» (Xapuc, 1980: 54). B 1esiom, TBopuyecTBO P. Xapuca onTUMHCTAYHO, JIIOOBIE
JipaMaTUyHble COOBITUA M COMPOBOXJaeMble MU NepeXrBaHUA 03T pa3pellaeT, Onupasch
Ha TpaJULIMOHHYI0 HapOAHYI0 MyAPOCTb, HA HapOAHYI0 Guaocoduio, B KOTOPOH CUYMTAETCA
CcaMbIM pa3pylIUTEJIbHBIM I'PeXOM KOIUTh 3JIOCTh JaXe Ha CBOEro CaMoro 3akJIATOIO Bpara:
«Ecytu kaxcOwlil cedoti B0JIOCOK HA BUCKAX / COCHUMAMb, YesTyOusuUCh MCHOBEHHO / @ 6e30Hy
6€e0, U BUHOBHbIX CbICKAMb, / U NPOKJIACMb 00 Ce0bM0Oc0 KOJIeHa, / ecyIiu 8 MbICJIAX Paspyuums
oomuta / dom, 20e 8bIpoC M@BOl 8pae, — Mo co 3/a / 20J108a nocedeem, He MOJILKO BUCOK.
// Cepdue cvexrcumcs 8 4EpHbll KOMOK...» (Xapuc, 1980: 46). AHTUTE3a «CEOOM BOJIOCOK»
— cepAle — YepHBII KOMOK», BRICTPOEHHAsA B KOHTEKCTE AAHHOTO CTHUXOTBODEHUS, 3BYyUUT
3MOI[MOHAJIBHO yOequTespHO. TpebyeT OTAeIbHOrO u3yueHus U cneluduka NCIoIb30BaHuA
CBEeTO- U 1BeTOOOpa30B B I[UKJIAX, MOCBAIMIEHHBIX AeATesIAM TaTapckoil KyJjabTyphl. Tak,
Hanpumep, B CTHUXOTBopeHHUU «Califjam» o6pa3 TaTapcKOro KOMIIO3UTOpa CO34aeTcs B
CHEXHO-T0JTy0O0H 1[BETOBOM raMme (cepeOpsAHblil CHee, 20Ty6021a3blll, c8enutostukull): «bpoowrt
no ysuyam KazaHu cpedu Hac / no nepeomy cepebpAHOMY CHeZy / Oyl HAPOOHOU 3a0yuleGHbLIL
2nac, / Ha eépemsa GONJIOMUGLIUCHL 6 Yestogeka. // (...) Cmant eostocom Hapoda u Hadexncool /
Catidaw - eosty6oena3welii, caenmutostukuti, / om cepoya kK cepdyy oH udem, kak npedxcde, / no
yuyam — 3a0ymuuso u muxo...» (Xapuc, 1980: 93).

Taknm 06pa3oM, MHOTOrpaHHOE TBOPYECTBO II03TA IPe/ICTaBJIsAeT 0COOYIO0 Xy 10)KeCTBEHHYI0
CHCTeMYy, CO3[JaHHY10 BOOOpakeHHeM nucaTeJsis ¢ TOMOILIBIO CrieluPUIecKUX Xy 10)KeCTBEHHBIX
CpPeACTB, MPUCYIINX €ro WHAWUBUAYAJIbBHOMY CTWJIIO. B 3TOH cucTeMe 3HauuUTesbHAas POJIb
IPUHAJJIEKUT KMUBOIMKUCHOCTU €ro CTUXOTBOPEHUI, CBETO- U [IBEeTOOOpa3HOU CHMBOJIKE.
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TaTap akbIHbI PeHar Xapnc mbpIFrapMaJiapbIHOA¥bl TYC IIE€H XXKaPbIK ITIO3THUKACBHI

AnHoTtanusa. TaTap XajKbIHBIH Ka3ipri 3aMaHFbl KOpHEKTi akbiHbl, TaTapcTan PecryOyiMKachIHBIH
XaJIBIK aKbIHBI, TaTap, OPbIC, aFbUINIBIH, (paHIly3, MOJISIK, Oesopyc, OamKypT, YyBall TiIAepiHAe
XKapelK KepreH 50-IeH acTaM KiTanTelH aBTOpel Penat XapucrtiH (Penatr MarcymoBudu XapHcos,
1941) mbplFapMallbUIbIFEl ©3iHIH XaH-KaKTbUIBIFBIMEH epekiiesieHedi. OHBIH HIBIFapMaJiapbl TaTap
XaJIKbIHBIH, PeceliliH xoHe 9JIeMiK KOFaMOACTHIKTHIH 6TKeHi MeH OyriHiHe KaThICTHl aJlaMrepIIiiK,
punocopuAnbIK, KOFaM[IbIK-casCU TaKbIphIITApAbl 3epjejieyre apHajFaH. Makanaja akblH
MO033UACHIHBIH KOpKeM/iriHe aibIphIKIIa Ha3ap ayAapbuiabl, PeHaT XapuCTiH NO3TUKAJIBIK SJIEMiHiH
004y MeH JXapbhlKKa KaHBIKTHIFBI OHBIH Ce3iMiH [aJIipeK >XoHe alKbIHBIpAK XeTKi3yre MYMKiHIiK
OepeTiHfiri aTan kepceTiysieni. Penat Xapuc meirapMaiapblHAAFsl TYPJIi-TYCTi XoHe alIblK, OeliHesiep
CHUMBOJIZIBIK MOHTe e GOJIBIN, TaTap XaJKbIHBIH YJITTHIK KOJIBIH TaHBITAbl, TUPUKAJIBIK KahapMaHHBIH
ce3iMepiH alKpIHbIPAK, XeTKi3yre MyMKiH/[iKk 6epeTiH HaFbI3 XaJIBIKTHIK 6051y MeH XapbIK J3CTYpJiepiH
Oenepusierifi. Penat XapuctiH kepkeM[iK aJjieMiHJe KecKiHAeMe MeH I1033us Oip-OipiMeH ThHIFbI3
OailyIaHBICHINT XaThIpP, 6MTKEeHi 0J1 eJieH TeXHUKacChlH [1a, OeiiHesley eHepiHiH KbIp-CBIpDHIH Aa Inebep
MeHrepreH. IIIbFapMaIbUIBIK TAKBIPHIOBI, cypeTirijiep OeliHeci PeHaT Xapuc TYbIHbLIAPBIHBIH OACTHI
apKaysl 60J1a/1b1, OJIapAa XKaphIK IeH TYPJIi-TyCTi OeliHesiep Ae MaHbI3/1bl SMOITMOHAJIIBIK POJT aTKApa/Ibl.
Penat Xapuc nosTukacseiHa ToH 6enrisiep/iiy 0ipi — OHbIH OeiiHesIepiHiH JbIOBICTHIK CIMBOJIM3Mi. AKBIH
kebiHece xeke (daKTijiep/ieH ayKpIM/bI XKaJIIblIayJjIapFa, accolalnusapra Kellil OThIpaJibl XkoHe O6YJ1
OHBIH a3aMaTTHIK XoHe GUI0COPUAIIBIK KaHa eMec, JIMPO-3MUKaJIbIK MIbIFapMajlapbiHa Ja KaThICTHL.

Kint ce3gep: Penar Xapuc, Tatap o2[e0ueTi, MdIeH! KO, YJITTHIK KOJ, TYC, XaphIK, 6Hep dJieMi,
CUMBOJIM3M.
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The poetics of color and light in the works of the modern Tatar poet Renat Kharis

Abstract. The work of the outstanding modern Tatar poet Renat Kharis (Renat Magsumovich
Kharisov, born in 1941) - a People’s Poet of the Republic of Tatarstan, an author of more than 50 books
in the Tatar, Russian, English, French, Polish, Belarusian, Bashkir, Chuvash languages is distinguished
by a wide range of creative interests: his works are devoted to understanding the moral, philosophical,
socio-political themes of the past and present of the Tatar people, Russia and the world community.
The article focuses on the picturesqueness of his poetry, the saturation of the poetic world of Renat
Kharis with color and light, which make it possible to more accurately and vividly convey the feelings
of the poet. Color and light images in the works of Renat Kharis acquire a symbolic sound, and often
play the role of Tatar national codes reflect specific native folk light and color traditions and allow
you to more vividly convey the feelings of the lyrical character. In the artistic world of Renat Kharis,
painting and poetry are closely intertwined, because he is equally professional in both the technique
of verse and the brush of fine art. The topic of creativity, the images of artists in the works of Renat
Kharis are leitmotifs. The problem of determining the function of light and color images is closely
related to the peculiarities of the psychological impact of light and color, as well as to its systematics
and symbolism. Color and light images emotionally color Tatar folk holidays, they are used in love
lyrics to describe a beloved, in philosophical and patriotic lyrics and poems by Renat Kharis they allow
them to more accurately convey the uniqueness of the beauty of the nature of their native land.

Keywords: Renat Kharis, Tatar literature, cultural code, national code, color, light, art world,
symbolism.
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B 2005-2006 rr. B Actane npodeccopamu EBpa3uiickoro HaljyioHaJIbHOI'O
yHuBepcutera uM. JL.H. 'ymuneBa Meip3aTaem XKosiacbekoBsiM 1 Kapxxaybaem
CaprkoxayJibl ObUT M3[]aH aTjac MeMopuaysoB Tiopkckux karaHaToB VI-VIII
BB., COXpPaHUBIIMXCA Ha 3eMJIAX MoHrosuu. OH BKJIIOYMJI B cebs He TOJIBKO
CTesJBl C BBICEUEHHBIMU Ha HHUX IHMCbMEHaMH, HO U HX apXeoJIorhnyecKoe
n JagaqmadTHOe OKpyxXeHHe. Takoe CBOAHOE W3AAaHME CO3aJI0 HOBBHIE
BO3MOXHOCTH [JI Hay4yHOU paboTH. B 4YacTHOCTHU BBIACHUJIOCH, YTO OTU
NMaMATHUKY MHOTOKPAaTHO IOCEIAJIMCh COBPEMEHHMKAMM U IIOTOMKaMH,
a Takxe IOBTOPHO WCIOJb30BaJMCh MMHU. Ha Memopuanax Krosb-TermnHa
n Komo-Ilafinam III BTOpu4HO MCHOJIB30BaHBI M3BasHUsA, H3BJIEUEHHblE M3
WHBIX INOMUHAJIBHBIX KOMILJIEKCOB, IpPHUHAJJIEXABIINX IIPEAIIeCTBYIOIMEMY
BpeMeHu. [IpaBaa, OHM He NpUHAJIEXAJIU K KyJbType HapoAa TIOPKOB U
Ha HOBOM MeCTe He K300paxasii yMepllero Wiy JIUIl €ro OKPYXXeHWs:d, a
MIOCJIYXWUJIA NMpocThIMU OanbanaMu. Ho Ha noMuHabHUKe DpJsHoMaHAan V
CTPOUTEJIbHBIM MaTepuajioM CTajla IINTa C PYHUYeCKOH HaINChIO, B3ATad
C paHHero TIOPKCKOro MamATHUKA. [Ipu mepecTpolike MOJ HOBBI MeMOpHas
B YHreTy He pas3pyLINJIM MpeAlIeCTBYONNI U HCIOJIb30BAJIN €ro U3BasHUs.
Cresipl OHTHMHCKOI'O KOMILIEKca, Hecylue HaANNCU U ceMeiHble TaMru,
CBUAETEJIbCTBYIOT: €ro KCIOJIb30BaJIM [JIl yBEKOBEUMBAHUA NMaMATU Ae.a,
oTHa M BHyKa. IlinmTa co cljeHOM NOMHHAJIBbHOrO nupa B AcxeTe MO3QHee
JIOIIOJITHEHAa PYHWYeCKOM HaANMChI0 1O OOpTy, 3aTeM — BBIPE3aHHOU B YIJIy
auyHON Tamrom. IlocenjeHus MemopuasaoB Broporo BocTOYHOTIOPKCKOTO
KaraHara, o3/lHee NX CO3aHUA JOKa3blBAlOT CeMeNHO-JIMYHbIe TaMI'H, HO 3TO
TeMa OTAEeJIbBHOTO UCCJIeIOBAHUS.
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75-netuto nnpodeccopa Kapxkaybas CapTkoxayJibl

u 20-netuto HayuyHo-Mcciie[oBaTeIbCKOTO NMHCTUTYTA
TIOPKOJIOTUU U aJITauCTUKU

EBpa3uiickoro HaIljMOHAJIbHOTO YHUBEPCUTETA

nmMmenu JI.H. I'ymuiiesa

BBeneHnue

Penxo rae, kak B EBpa3uiickoM HalMoHaJapHOM yHuBepcuteTe uM. JI.H. I'ymuseBa, Obl1a
co3[laHa crenuasibHasA TIOpKoJornuyeckas jlaboparopus snurpaduky, ¢ rogamMy BO3pociias
no HayuHo-ncciieqoBaTeIbCKOro MHCTUTYTA TIOPKOJIOTMU U alTaucTUuku. Pefko rae, Kak B
EBpasuiickoM HallMoHaJIbHOM yHUBepcuteTe uM. JI.H. I'ymusesa, 6611 co31aH clieliaIbHBIN
My3eil TIOPKCKOM MNUChMEHHOCTHU. Tak mNpuMedaTesbHO MAJi TIOPKOJOTMYeCKOl HayKu
HayvaJsicsA B CTOJIMYHOM yHHuBepcuTeTe Kazaxcrana XXI Bek. Takoil 3Hepru4HON HOBAaTOPCKOM
JeATeJbHOCThI0 BO3MajJ 3a paAyIIHBIA NPUEM B €ro CBETJIBIX CTeHaX HeYTOMMHMBIN
nccyaenoBarenb Kapxay6ait CapTkoxayJsibl, MOJIYYMBIINK CpeAu eANHOMBIILIEHHUKOB
IIPOCTOP AJiA TBOpYECTBA U NMPOJOJIKEHNA CBOUX MHOIOJIETHUX TPYZOB.

Cpeau Hux HauboJlee MMPOKOe 3HAUEHMe, OBITh MOXET, UMeeT cepus lieJieHallpaBJIeHHO
1 yIOOPHO NOATOTOBJIEHHBIX U W3JAHHBIX OOJIBIIMX aTJIacOB MaMATHUKOB ApeBHeHIIed y
TIOPKCKUX HapOJOB MMCbMEHHOCTU, TPAAUILMOHHO Ha3biBaeMol pyHu4eckoil. Hamo aqymars,
uyro B KazaxcraHe u psae APYrux TIOPKOA3BIYHBIX CTPaH OHU MMEIOT HIMPOKYI0 N3BECTHOCTD.
OpmHako B OCTYIIHBIX MHE aKaJeMUYeCKUX N3JaHUAX BCTPEUAEeTC s HEMHOI'O OTKJIMKOB Ha 3TU
BakXHbIE [J1 HAYKU (POJIMAHTEL

Ha sTux cTpanunax obpatumcs K Ha4aJIbHOMY BBIITYCKy MHOTOTOMHO cepuu. [Ipomeame
C TeX IOP I'OAHI JIMIIE ACHEe [10Ka3aJid 3HaYeHNUe TaKNUX KHUT, CO3[aBaeMbIX U BBIITyCKAE€MBIX
noAd saruaoy EBpa3uiickoro HalMoOHaJIbBHOIO YHUBepcUuTeTa, HocAero umsa JI.H. I'ymuiesas.

HoBusna ImepBoro OpXOHCKOI‘O aTJjiaca

Co BpeMeH akazieMyka B.B. PajjioBa B TIOPKOJIOTMYECKOU HayKe cofeprKalliyie pyHbl IaMsAT-
HyKku Oosiee 100 j1eT He U31ABaIMCh B MOAOOHBIX aTjlacax, BKJIIOYAIOLIMX B ce0s He TOJIBKO CTeJIb
C BBICEUEHHBIMH Ha HUX MMMCbMEHAaMHM, HO U X apXeoJIorhyeckoe U JaHgmadgTHOe OKpyxeHue'.
OJTH COCTaBUBIIYE TOM JaHHBIE ITOJIyYeHbl, IIPeX/e BCero, JOJIrMMHU IT0JIeBBIMU NCCIIeJOBAHUAMY,
nposoauBIIMUCA B Monronmuu Kapxaybaem CapTkoxaysbl (IO paHHHAM HCCIIeAOBAHUAM,
V3AaBaBIIMMCA B YiaH-baTtope, 1aBHO 3HaKOMBIM TIOpKoJioram kak C. Xapxayoaii).

[Togxod Ka3axCKUX TIOPKOJIOTOB K MCTOYHMKAM IIOMCTHMHE BCEMHMPHOI'O 3HAadeHU:
He KONUpYyeT H3JJaHUsA UX BeJIMKOro IpeamecTBeHHnKa (Papgsos, 1892-1899) wm
3HamMeHUTHIN GuHckull atiac A. Teiikesis (Inscriptions, 1892). HoBu3zHa Toma 3akjiouyeHa
B TOM, YTO OH BKJIIOUAET, KPOME YKa3aHHOro, ¢ororpaduyeckue U BBHIIIOJHEHHBIE II0
opuryHajgam rpaduueckrie BOCIPOM3BeJdeHUs BCeX HM3BECTHHIX MUCBMEHHBIX NaMATHUKOB
IIPEeMCTBEHHO CBsI3aHHBIX PaHHECPEJHEBEKOBHIX I'OCYapCTB Hapo[a TIOPKOB, HE3aBUCHUMO

! JTasiee B OTCBIJIKAX TEKCTA yKa3aH TOJIBKO T'OJ] U3IaHusA Kaxaoro Atiaca: (2005:...; 2006:...).
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OT HCIOJIb30BAaHHOU CHCTEMBI MHCbMa U fA3blka (6paxMu U COrAUICKOrO, OPXOHCKOI'O
PYHHUYECKOTro U KUTalcKoro ueporanduyeckoro). Tem cambpiM B U3AaHHBIX B AcTaHe KHUTaX
BIIepBBIEe Hepas3/iesIbHO Mpe/ICTaBJIeHO MHOrooopasue odUIaabHON NHCbMEHHON KYJIbTYPBI
kaxcgoro u3 Tiopkckux karaHaToB B 1fesioMm (Keizinacos U.JI., 2020).

CiieioBaTesibHO, Ha3BaHue 00Cy>kKAaeMbIX KHUT BblIBUraeT OpXOH He TOJIbKO B KaueCcTBe CTOJIb
IIPUBBIYHOTO [JIA PyHOJIOTOB CllelaJIbHO OrPaHUYeHHOr0 najieorpaduieckoro moHATHA, HO U
CTaBUT €r0 B PsAJ KOHKPETHBIX NCTOPUKO-NIOJINTUYECKUX KaTeropuil. 11 3Toro, HECOMHEHHO,
ecTh Bce OCHOBaHUsA. Haykoil 10 cux mop He ocMbICJieHa BO BCe UCTOPUKO-TIOJIMTUYECKOH H,
Kak cJie/ICTBUe, NCTOPUKO-KYJIbTYPHO! IOJIHOTE HaMepeHHas IPeeMCTBEHHOCTh PaCIoJIoKeHNsA
B OJIHOU U TOU Xe peyHOU [JOJIMHE CTOJIMYHBIX eHTpPoB Kak II BoCTOYHOTIOPKCKOrO, Tak U
YHUYTOXUBIIEro ero YWrypckoro karaHata. Besen 3a oTUM IpeACTOUT, MOXAIyH, Takxke
0o0yMaTh U IPUYMHBI BO3BeJleHNs TaM MOHTroJjibckoro Kapakopyma.

MaTepna.m.I 1 METOoAbl HCCJIETOBAHUA

B u3noxeHnu Marepuasia MHOIO HCIIOJIb30BaH METO/ CTPYKTYPHOI'O aHaJIN3a, IpeArnoJia-
ralouuii pacCMOTpeHe OT/IeJIbHBIX KOMIIOHEHTOB U JJa’ke UX COCTaBHBIX 3JIeMeHTOB. ViIMeHHO
HCII0JIb30BAHME 3TOr0 MeTOAa 103B0JIAET BHIYWJICHUTD U3 pa3HOo0Opa3us aHaJIMTUYeCKHX 0030pOB
KOHKPETHBIM croXeT: (aKThl XPOHOJOTUYECKH Pa3HOBPEMEHHBIX BKJIIOUEHUH, AOMOJIHEHUMH,
YTOUYHAIOINX MHOTYE acleKThl JyXOBHOW U MOJIMTUYECKON KyJIbTYPBl JPEBHUX TIOPKOB.

W3yueHre U UWHTepHpeTalnus HKCTOYHUKOB, IPe/CTaBJIeHHBIX B ATjace, OCHOBAaHBI
Ha CpaBHUTEJIbHO-MCTOPHUYECKOM MeTojle. PaccMOTpeHBl [JIMTe/lbHBlIE BO BpeMEHU U
MacuTabHble 110 TeppUTOPHUAJIBHOMY OXBaTy MaTepuasibl KyJIbTOBBHIX MeMOpHUAJIOB psAfa
paHHeCcpeJHEeBEeKOBBIX TOCYyAapCTB C [IeHTPOM Ha peke OpXOH.

He 3anmmasch cnenuajgbHO OPXOHCKHMHU KaMHENMCHBIMUA TeKCTaMH, S OCTaBJIAI B
CTOpOHEe BecbMa 3HAaYMTEJIbHYI0 (PUI0JIOrNYecKyio YacTh TOMA, COAEPKAIIYI0 BBHIIIOJIHEHHbIE
10 TOJJIMHHUKAM U IPOKOMMEHTHPOBAHHBIE C YUeTOM BCell CyllecTBYoIlel ncropuorpadpuu
HOBBIEe aBTOPCKUE ITPOYTEHU U ITepeBOABI KaK JPeBHETIOPKCKUX PYHUYECKHX, TaK U KUTaNCKUX
reporanduuecknx MOHyMeHTOB. He cTaHy paccMaTpuBaTh Takxke IpefBapswomue ATjac u
BbIpaXKeHHbIE B KOMMEHTapHAX K HeMy MCTOPHUYECKYI0 U NCTOPUKO-(DUIIOTIOTNYeCKy 0 KOHIIelI-
[ aBTOPOB, MOJIOXKEHUA KOTOPHIX 5, BRICTYNIMB PeJAaKTOPOM PYCCKOI'O TEKCTa, eCTeCTBEHHO,
COXpaHWJI B IIOJIHOU Mepe, HO, MPUHAJJIeXa K NHOW HayYHOMH IIKoJIie, He pa3/Aesidio.

Cuutaro HeoOXOAUMBIM [TPUBJIEYb BHUIMaHIeE apXe0JI0rOB-BOCTOKOBE/I0B U ICTOPUKOB KYJIbTYPBI
EBpasum K TeM BO3MOXHOCTAM HOBOI'O aHaJIM3a, Ka3ajoch Obl, JABHO M3BECTHBIX NMAMATHUKOB,
KOTOpbIe BIIepBbIe IIpeJIOCTaByIsAeT HaM ATJiac Ka3axCKuX vccyiefjoBaresieil. Paay neMoHcTpanmu
3TOr0, OrPaHUYYCh TOJIBKO OJJHUM CIOXETOM, XOTS U 3aMEeTUTh, 1 00CYAUTH MOXHO MHOTOE.

Ananus
Hcnosbs3oBaHue naMATHUKOB VI-VII BB. B nepBoii nosioBuHe VIII Beka

Matepuasiel packornok B TyBe yXe IMO3BOJIMJIM MHE BBICKa3aTh MBICJb O BO3MOXHOM
BTOPMYHOM HCIOJIb30BAHUM MOMUHAJIBHBIX NaMATHUKOB Hapoja TIOPKOB, CO3/IaHHBIX B VI-
VIII BB. (KkBagpaTHBIX OTPAJOK W M3BasgHUI), CAMUMMU XK€ TIOPKaMH B 0oJiee Mo3/Hee BpeMs
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- B IX-X BB. (Kp13macoB, 1998)%. HuiHe u3/maHHbBIe B ACTaHe aTjachl MO3BOJIAIOT AYyMAaTh, YTO
moJlo0HOe OTHOIeHWe K MaMATHUKaM COOCTBEHHBIX MPeJKOB ObLJIO CBOMCTBEHHO TIOpKaM
yXe U B npeAmecTBymouyo snoxy II BocrouHoTiopkckoro karaHara (682-745 rr.). B psane
cJiyyaeB, 0OCyXXJJaeMbIX HUXKe, peub UeT O MePerncroIb30BaHnu (MHOTAAa HEOJHOKPATHOM)
OBLIBIX MEMOPHAJIOB CBOUX MNPAMBIX, KDOBHBIX MPEJIKOB, T.€., I0-COBPEMEHHOMY TOBOpPH, O
CyIeCTBOBAaHUM CEMEUHBIX TOMUHAJIbHBIX KOMILIEKCOB, OBITOBABIIUX HE OJHO ITOKOJIEHUE.

SAIBHBIM IIPU3HAKOM KYJIbTYPHOU M, KaK MOXHO IOJIaraTh, XpOHOJIOTMYeCKOl HeOJHOPOA-
HOCTU KOMIIOHEHTOB HEKOTOPHIX MaMATHBIX KOMIIJIEKCOB CJIYXXHUT MCIIOJIb30BaHNE B HUX TO-
Pa3HOMY CO3/JaHHOI MOMHWHAJIBHOU CKYJIBOTYPHL. Tak, B 3HaMeHUTOM MeMopuasie Kiomb-TernHa
HapAOy C OpeKpacHO BBICEYEHHBIMU MOJHOOOBEMHBIMHU CKYJIBIITYpPaMUA CaMOTr0 KHA3dA, €ro
CyIpyTd, CAaHOBHUKOB U BHUHOYEpNH:dA, a Takke (GUIyp cakpasibHbIX OapaHoB (Bcero 13
nsobpaxenmuii) (2005: 151-163, 169-173, cyp. 23-32, 36-38; 2006: myu1. 117-130, 136-138)
BCTpPeYEHH U 4 BeChMa YCJIOBHBIX IJIMTYATHIX M CTOJIO000PA3HBIX U3BAAHUN, UMEIOIINX JIUIIh
pe3Hble WU BHINOJIHEHHbBIE B HEBBICOKOM peJibede n300pakeHusA TOJIBKO JIMIL JIMOO ellfe maphl
pykK aa nosca (2005: 164-169, cyp. 33-36; 2006: wn. 131-135) (puc. 1).

Puc. 1. Memopuan Kiosnb-Ternna. 3Basnue 11
(mo M. Xonpac6ekony, K. CapTkoxaysel, Atiac. 2006, c. 164, ni. 131)

2 Jlns TyBel 1 AJiTast JaBHO YCTAHOBJIEHO, YTO B 3TO BPeMs U TMO3JJHEE OrpajKu BTOPUYHO YMOTPEOIIAINCH
He TOJIBKO IO MPAMOMY MOMUHAJIBHOMY WX Ha3HAUYeHHUI0, HO U IJIs WHBIX Pa3INYHBIX IeJiel, HampuMmep, OJis
CoBeplIeHNsA 3aX0poHeHnl. OAHAKO 3T CIy4au MHOIO He PacCMaTpPUBAIOTCH, IIOCKOJIBKY CJIy4au TAaKOT'O MCIIOJIb-
30BaHUA He OTHOCATCA K KyJIbTYPe Hapoja TIOPKOB, a IpUHaA/IexxaT nHoMy HaceseHuto (Keziacos JI.P.,1969: 32;
MorunsHukos, 1981: 35).
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Taxuye HecJI0KHbIe B MCIIOJIHEHNY NMAMATHUKYA YMEPIIMM TUIWYHBI [JI BeJIMKOTO0 MHOXeCTBa
PAOOBBIX OMUHAJIBHUKOB TIOPOK VI-VIII BB., B KOTOPBIX OHU CTOAT K BOCTOKY OT IIPOCTBIX
KBaJIpaTHBIX OrpaAok. [losByieHre B apUCTOKPAaTUYeCKOM MeMopuaJie 3TUX KaMeHHBIX 6a0,
AIBHO XYJOXE€CTBEHHO UYyXABIX NMPOYMM €ro MOHYMEHTaJIbHbIM 3JIeMeHTaM, HEOXUOAaHHO.
OTO MOsABJIEHNE BO3MOXHO OOBACHUTH JINIIb BTOPUYHBIM HCIOJIb30BaHUEM M3BASHUIN MHOTO
IIOMUHAJIbBHOTO KOMILJIEKCa, INPUHAJIexXaBllero npeaiecTBymoleMy BpeMeHU. K Tomy xe
MIOJIOKEeHHNE PYK, CJIOXKEHHBIX HA T'PyAd, KaK Y OJHOU TaKON CKYyJIBITYPH, HE CBOWCTBEHHO
KJIaCCUYECKUM APEeBHETIOPKCKUM u3BadgHuAM VI-VIII BB.

[TokazaTeslbHO B 5TOM OTHOIIEHWH M pacloJIOXKeHHe TaKWX [POCTHIX H3BasAHUU Ha
namATHUKe KioJib-TernHa: OHU CTOsUIN Nepef I1aT(GopMoii OCHOBHOI'O KOMILJIEKCA B KayecTBe
nepBrIxX 0as10a10B (Kak 5To ObLIO cO cKyabnTypamMu 11 u 12) unm pasMmeniaauch B CTOPOHE OT
OCHOBHOU ocu Memopuasna (ckyasnrypa 14) (2005: 116; 2006: 128, 129).

[TonoOHy0 cuTyalnyio BCTpedyaeM M B 3HAUMTEJIBHO 0oJiee NMPOCTOM MeMOpHaJIbHOM
komriuiekce Komo-Ilatimam III, rme mepes orpaZkodl M3 BBICOKUX TLIUAT («capKodaroms)
HBIHE COXPAHUJIOCh 3 aHTponoMopdHBIX U3006paxkeHus u ¢urypa 6apana. Hapsay ¢ AByms
o0beMHBIMU cKyJibnTypamu (2005: 206, 207, 210, cyp. 1, 2, 6; 2006: wui. 157, 161) u
U3BasHUEM CTOSIIEro yesioBeka, BHIMOJHEHHOM B MHOU MaHepe (2005: 208, 209, cyp. 3-5;
2006: wut. 160), 3mech BKOMMaHa U MpocTad KaMeHHasA 6aba ¢ n3o0pakeHreM OJHOTO JIWIIb
JINIIA ¥ Taphl IPMXATHIX K TPpyAu pyk (2006: myut. 158)° (puc. 2).

Puc. 2. Memopuan Komo-Latigam III. 3BasxHme 2
(mo M. Xosnpgac6ekoBy, K. Captroxayssl, Atiac. 2006, c. 210, uut. 158)

B uzmanmuu 2006 r. noanucu nox wiut. 158 u 160 nepemnyrtansl. K coxayieHH0, IPU BepCTKe PyCCKOI'O BapH-
aHTa AtJiaca OBl NU3MeHeH 1 NTepBOHAYaJIbHBIN NMOPAJOK HEKOTOPBIX WJLIIOCTPAIMi, YTO BBI3BAJIO pPacX0oXaeHue ¢
HOMepaMU, yKa3aHHBIMU B TeKCTe KHUTHU.
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B To BpeMs kak OJIHOOObEeMHas CKYJIBITypa CUAALIEro YejIoBeKa BOCIIPOU3BOAUT CaMOTr0
yMepIliero, MpoCThle U3BaAHUA BHOBb OKAa3bIBAIOTCA paclojioXkeHbl B Havajie 0asidasibHOrO
pAna. Pa3melneHre u3BaAHUMN, MPOUJLIIOCTpUpoOBaHHOe (oTorpadpusavu (2006: umwi. 154,
156), nmoaTBepXaaeT U IJIaH 3TOr0 KoMIjiekca, u3fgaHHeiii B.E. BoiiToBeiM (1996: puc. 18).
WM Takxe omyOJmvKoBaH ItaH Memopuasia Komo-I{atimam IV (He Boleaiero B Ka3axcKue
TOMA), U3 MOSICHEHUI K KOTOPOMY CJIeJlyeT, YTO HadaJioM psia 6asbajioB B HEM TOCITYKUJT
OJIEHHBINI KaMeHb — TUM CKYJIBIITYPHI MO3HETO OPOH30BOTO M PAHHETO XEJIE3HOTO BEKOB,
pacnpocTpaHeHHBIN B IleHTpajIbHOA3UaTCKux 3eMyiax (Boittos, 1996: puc. 19).

OTOT cJiyyail, 6e3 COMHEHMs, TakKXe BBIABJIAET TPALUIIMI0 BTOPUYHOI'O HCIIOJIb30BaHUA
TIOPKaMM CTOSIBIINX B CTENU CKYJIBITYP MPeAIIeCTBYIOLUero BpeMeH!U.

Jl1A moATBEp XK AeHUA KyJIbTYPHOTO IBJIEHUA, 3aMeUueHHOro OJiarofiapsa ATJiacy, oopatumcs
K JIpyrol JuTeparype, IOCBAIMIEHHON TIOPKCKUM apHUCTOKPAaTUYeCKUM MeMopuaiaM.

ENVMHCTBEHHOU COOCTBEHHO apxeoJIornueckol paboTol, o0o6maromiell mMaTepuasibl o
apuUCTOKpaTU4YeCKHM MeMopuajiaM TIOPOK, MOHbIHe ocTaeTca kHura B.E. BoiiToBa (1996).
[Ipu packorkax, NPOBEAEHHBIX UM BMeCTe€ C MOHI'OJBCKUM apxeosioroM [I. Basapowm,
Obl1a TpocjeXxeHa JBYXCJOMHOCTh MaMATHMKA YHreTy. JTO YKa3blBaeT Ha BTOPUYHOE
HCIOJIb30BaHKE TIOpPKaMU AJIsI COOPYKeHMs CBOero MOMHHAJIbHOTO KOMILJIeKca IUJIOMIaAKU
paHHero Memopuasia YHrery I, npeamnosioxXuTtesbHO OTHECEHHOro apxeoJsioraMu K 40-M IT.
VII B. IlepecTpolika BbI3Bajia He TOJIBKO pa3pylleHue, HO U IepeucIioib30BaHHe MHOTUX
KOMIIOHEHTOB TIpe/IlIeCTBYIOIIEro MeMoprajia. B Tom unciie v ObIBIIMX Ha HeM WU3BasgHUMN
u 6ambanoB (BoiitoB, 1996: 31, 32, puc. 13, 24). OToMy NMaMATHUKY OBLIO OINpaBIaHHO
TIOCBAIIEHO OTAeIbHOe uccjenoBanue (Bortos, 1987).

Criemyionyuii HECOMHEHHBIN (akT BTOPUYHOrO HMCHOJIb30BAaHUA TIOPKCKOTO MeMopuaJia
— OHIrMHCKUIN KOMILJIEKC, TaKXe IOJIyYnJ MOoJAPOoOHOe u3yuyeHHe, B pe3ysibTaTe KOTOPOTO
CJIOXMJIOCHh MHEHUE O COOPYXXEHMU Ha MaMATHUKE OTIl[a MOHyMeHTa AJid ero chiHa (BoMTOB,
1989; 1996: c. 32, puc. 16). CymecTtBoBaHue Ha OHTrHHe 0COOOTO ceMeHHOro IMaHTeoHa,
HCIO0JIb30BABIIIErocsl HEOJHOKPATHO, MOKa3aHO BO BceM yOeqUuTesIbHO U COMHEHUS BBI3BIBATh
He MoxeT. OTHAaKO B3aNMOOTHOIIIEHNEe TTOKOJIeHU, OTMeUeHHbBIX CTeJlaMH C HaJIMHUCAMU, KaK
1 OTHOCHUTEJIbHAsi XPOHOJIOTHS Pa3HbIX 3JIEMEHTOB KOMILJIEKCA, MOTYT OBITh YyTOUHEHBI Ha
OCHOBAHMU pacCMaTpUBAeMBbIX TAMI'OBBIX 3HAKOB MeMopHaJa.

Elile oAWH ABHBIN cJIy4ail BTOPUYHOTI'O MCIIOJIb30BaHNsA 3JIEMEHTOB PAaHHEr0 NOMUHAJIBHOTO
KOMILIeKca mpejiocTaBisieT dpasHamangan V (Boritos, 1986: 82-84, puc. 6, 2, 3, 5, 9; 1996:
51, puc. 37, 69, 1), usBectHsiii co BpemeH I.A. Knemenna noa uMmeHem Hx3-XaHBIH-HOP
(Knsamropasiit, 1978; 2003: 253-256; nzBasauus GoTo Ha ¢. 262 Tak IOCTaBjIeHbl JIUIb B 1981
r.). 31ech ojlHa 13 OOKOBBIX CTEHOK KaMEHHOTO AMUKA OKa3aJlach 9acThi0 Pa3OUTOU TLITATHI
Oosiee paHHero MofoOHOro coopyxkeHus. Cyls MO KPyIHOMY CKBO3HOMY OTBEPCTUIO, OHA
MepBOHAvYaJIbHO CJIyXUJia MOKphITUEM. O TOM FOBOPAT U3BECTHBIE aHAJIOTUM, OTHOCAIIHAECA K
nepBoii Tpetu VIII B.

Ha suiieBoli cTOpOHe BOCTOYHOM IJIUTHL «capKodara», B BepxHel YacTu pa3pylIeHHOH
yke K MOMEHTY OTKDPBITHSA MaMATHUKA yueHbBIMU B 1891 T., cOXpaHMJIMCh HIDXKHIE (PparMeHThI
OBYX PYHMYECKHX HAIIMCEN, BBIMOJHEHHBIX CTApIIMM OpPXOHCKUM ajipaBurom?. XoTs

4 TIopKCKOe U3BasiHUE, MOMEI[eHHOe BOMPEKH paHHeCpeJHEBEKOBOMY KaHOHY BHYTPU MOMUHAJIBHOTO SIIHKA
OpmsuamMangan II, BUOUMO, TakXke MepeMelleHO C IMepBOHAYaJIbHOTO MecTa IMepel OrpaAKoil. Bo3MOXHO, 3TO
MPOM3OILIIO TO3THO, U OBLJIO CAEJIAaHO yXX€ MOHT'OJIbCKUM HaceJIeHUeM, MOKJIOHABIIMMCS 3TUM JJPEBHOCTSM — CM.:
(BoiitoBs, 1986: 78, 79, puc. 4-6, 1).
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C.I'. KnamropHbeIi ABax sl u3gaa npoprucosku b. Bambaesa (1927 r.), HO ero coOcTBeHHas
dortorpadpua mpaBbix cTpok Haamucu (2003: 264) MpOTUBOPEUYUT KYPCHUBHOCTU 3HAKOB,
OTpakeHHBIX CTApBIMH BOCIpOM3BedeHUAMU U pucyHkoMm B.E. Boiitosa (1986: puc. 6, 5),
OTJINYAACH OT HUX B JeTaiAx. Tak Wiu nHave, HO HbIHE BCe MMeIUecs MaTepruaJibl, BKJIIOUasd
armac B.B. PamoBa (1892-1899), mo3BoJisAoT cunutaTh 06a ¢parMeHTa ocTaTKaMu OOIIero
TEeKCTa, COBIajarmero B najeorpadpudeckux u opporpaduieckux 0COOeHHOCTAX.

[Mlupoko mM3BecTHaA IJIMTA MOJOOHOTO KaMEHHOTO AIMMKa B AcXeTe TaKXe HeCeT ABHbBIE
cJiefibl BTOPUYHOT'O, BO3MOXXHO, HEOJHOKPATHOTO TocellleHus U ucmnoJjb3oBaHus (Pajsios,
1892: tabn. XV, 2, XXVI, 3; 1896, Ttabn. LXXXIV, 1, 2; Keiznacos JI.P., 1964: 34, puc. 2;
BoiiTos, 1996: puc. 67).

Puc. 3. Memopuan Acxere. [lnuTta ¢ DOMUHaJIbHBIM IHPOM
(mo BotiToBy, 1996, c. 111, puc. 67)

Hapanucu He XBaTWJIO MecTa Ha oOImiel IIONMaau, OHA BhIpe3aHa Ha [ABYX YIeJIeBIINX
gacTax OopTuka pesnbeda M OT ero yrja MeHsAeT HampasjeHue cTpoku (puc. 3). Tawmra,
HauyMHaIas ceMeliHoe JpeBo pofa AmwuHa (Keizmacos U.JL., 2021: 261, puc. 7, 1), Takxe
HaHeceHa Ha IUIUTe MOo3/jHee: OHa TeCHUTCA MeX IepBOHavYaIbHbIX N300paxxeHui. [1o 061uKy
3TOT repOOBBIN 3HAK MPUHAAJIEXUT €CJIU He caMOMy DJIbTepHIll-KaraHy, TO ero MoKOJIeHU0.
CrieqoBaTtesibHO, caMa IUJIUTa CO CIeHOU MOMHHaJIbHOIO nupa Oputa co3maHa B VII B., paHee
nocJjeJHel YeTBepTH 3TOr0 CTOJIETHUS.

Emie 6osiee paHHUe CKyJIBITYPHI (OJIeHHBIE KAMHU) OKa3aJIuch, o aaHHeM C.M. [lyauHa,
BTOPUYHO HCHOJIb30BAHKI ¥ APYTOil TIOPKCKOUM OTrpaZiki Ha p. XaHyU — IMpenoJoXUTebHO,
y OpasHaManpan IV. Eciu 3To Tak, ApeBHUE U3BasHUA CJIYXXWUJIM MEHIrnpaMy, T.K. OCTaTKU
cUAALIeN CKYJBOTYpBl, H300pakaBIlell caMoro ymepuiero, ObUIM 34ech OOHApPyXXeHHBI
packonkamu 1981 r. (Boritos, 1986: 79, 80).
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ITosryyeHHbIE PE3yJIBTATHI

W3nanye aTjiacoB HOBOT'O TUIA, KaK MBI BUAEJIH, CO3aJI0 BO3MOXHOCTU JJIs COMOCTaB-
JIEeHHUs pa3HbIX KOMIIOHEHTOB KaK COCTAaBJIAIOMIMX KaXIblli U3 OoJpmMX Memopuayios II
BOCTOYHOTIOPKCKOTO KaraHata, Tak M HaXOOAIIMXCSA B Pa3HBIX MAMATHBIX KOMILIEKCAX 3TOTO
rocyaapcTBa. Okas3asioch, YTO He BCe 3TU COCTaBJIAIONME ObUIM CO3AaHbl BO BPEMS COOPYXeHUsA
caMux MeMopuaJioB. YacTh M3 HUX, NpeXAe BCEero M3BasHUsA ONpedesIeHHOTO Buja, ObLIa
nepeMeliileHa ¢ 0OoJiee paHHUX ITOJIOOHBIX OOBEKTOB M BTOPHUYHO MCIIOJb30BaHa. BaxxHO
o0paTuUTh BHUMaHNE Ha TO, YTO TaKOMYy IOBTOPHOMY IpHMMEHEHUI0 OBLJIU MOABEPTHYTH He
TOJIBKO CKYJIBIITYPbI, OTHOCAIINECA K NHBIM IPeAIIecTBYIOUUM KyJIbTypaM MOHromu, HO U
KaKre-TO COOCTBEHHO TIOPKCKHE OOBEKTHI, COOPYXKEHHBIE YXKe C UCITOJIb30BAaHNEM OPXOHCKOM
PYHUYECKOH M1UCbMEHHOCTU.

BriBo b1

[logHATasA TeMaTWKa HE HCUEPIBIBAETCA PacCMOTpPEHHEM  3aTPOHYTHIX MaTepUaioB.
JpyruMm mokasarejieM BTOPUYHOTO KCIOJIb30BAHUA TIOPKaMM 0oJjiee paHHUX MeMOpHaJioB
CBOUX TMPeAKOB caykaT Tamru. OHU Jaxke MO3BOJIAIOT BUAETh, YUTO TAKOE MepercrnoIb30BaHue
OCYILIeCTBJIAJIOCh WJeHaMH TOU Xe ceMbd. Bo Bcskom ciydae, OHMMHCKUI MeMOpuasl
oKasaJjicsi ceMeHMHBIM KOMILJIEKCOM Ha MPOTKEeHUM YeThipeX WJIU MATH IOKOJIeHui. B ToM
y0exJalT pa3jinyvs TaMIOBBIX 3HAKOB, BBIPE3aHHBIX Ha pa3HBIX 3JIeMeHTax MaMATHHKA:
BepIIMHAX J[BYX CTeJI, TJlaBHOM Oasnbasie u ogHoMm u3BasgHum (2006: wi. 63, a-r, 78, 81,
1). JJocTaTOYHO BBICTPOUTH repajibJuueckue 3HaKU MaMATHUKA C YYeTOM UX rpaduueckoro
yenoxHenus (Keiznacos U.JI., 2021: puc. 7, 2, 5-7), Kak CTaHOBUTCSA SICHO, YTO pPyHHUYecKas
Haanuch ObljIa cO3/1aHa B NaMATh MOCJIeAHEr0 U3 Ipe/icTaBUTesIei 3TOU CeMbHU.

PaccMoTpeHue cuTyallud C TamMraMi, HaHeCeHHBIMA Ha 4acTu MeMopuasyioB II
BOCTOYHOTIOPKCKOI'O KaraHaTa no3jHee UX CO3[JaHKA — TeMa OTJeJIbHOT0 UCCaeJOBaHUA. DTy
paboTy Takke MO3BOJIAIT MPOBECTU, HE BHIXOAA U3 KabuHeTa, MOJyueHHbIe MHOT'OJIETHUMU
TI0JIEBBIMU U3BICKAHUAMM U U3JaHHbIE B ACTaHe aTJIachl.
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Typki akcyiieKTepi eckepTKilmITepiHiH KaiiTa maiijaJaHbLIybI
(KaszakcraHa 6achLIbIN MBIKKAaH OPXOH aTJiackl 6eTTepiHgeri apxeoJIoTUAJIBIK ka3baiap)

Annoranusa. 2005-2006 xbutaapsl Actana KasaceiHaa JILH. I'ymuiies ateiHfarsl Eypasus yIITTHIK
yHHBepcuTeTiHiH npodeccopsapsl Meip3atail JKosmacoekos neH Kapxay6aii CapTKoxkayJibl TapanblHaH
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Mownronusa xepiHfie cakrasirad VI-VIII raceipnapparbl Typki KaraHaTTapbl MeMOpHaJAapbIHBIH
atjacel XapusIaH[bel. ATjiacTa ’xa3yJiaphl KallajraH cTejianap (TacbaraHaap) FaHa emec, OJIapJblH
apXeoJIOTHAJIBIK koHe JIaHAmadTTHIK MaIeHHeTi e KaMTbU1Abl. MyHAal *KUBIHTHIK, 0aChlIBIM FBUIBIMU
KYMBIC VIIiH XaHa MYMKiHJiKTepre oJ amkKaHbl ce3ci3. CoHbIMeH Katap OyJ ecKepTKiliTepre e3
3aMaHacTaphl MeH ypIiaKTaphl CAaH MIpTe KeJIreHi, ecKepTKillTepi KaliTa nalijajaHnFaHbl aHbIKTaJIbL.
Kynirerin men Xomo-L{atimam 111 MemopuangapbiHga oJlapablH 3aMaHbIHa JeliHTi Ke3eHre TUeCiJli e3re
Jle XepJiey KellleHAepiHEH aJIblHFaH Tac MYCiHJep KailiTaJaH HaiifjajaHbUIFaHAbIFbl Oenrisi 60J1abl.
HIsHABIFEIHAA OJIap TYPKi XaJIbIKTapbl MoJeHUeTiHe THecisli eMec XoHe XaHa OpbIHAA MapKyMJbI
HeMece OHBIH aKHajachiHAa OoJiFaH afamjapAbl OeliHeseMereH, xall faHa 06ajbayl KeI3METiH
arkapraH. [lereHMeH DpAsHoMaHJal V JxepJieHreH xeple KYpBUIBIC MaTepHuaJbl peTiHfe KeHe
TYPKi ecKepTKilllTepiHeH aJIblHFaH PYHMKAaJBIK Xas3ybl O6ap TakTa KOJAaHbUIFAH. YHIPeTyZeri xaHa
MeMopHaJiabl KalTa TYPFhI3y KesiHAe OyFaH JeliHri KellleH Oy3blJIMaii, TeK OHBIH Oajibaj TacTaphl
nariganadeUrad. OHIMH KelleHiHiH Jka3yJapbl MeH OTOAchUIBIK TaHOasapel 6ap crejajapbl OHBIH
aTa, 9Ke XXoHe HeMepe eciMepiH MaHTi ecTe KaJIAbIPY VIIiH NalijalaHbIFAaHbIH pacTaiibl. ACXeTTeri
xepJiey paciMmi OeliHesjleHreH TaKTallllaHbIH OyHipi KelliHipeKk pyHHUKaJBIK >a3yMeH, COJaH COH
OYpHBIIIBI OUBIK JKeke TaHOaMeH TOJBIKThIpbUTFaH. Exinmi [Ierreic Typik KaraHaTel MeMopHaIfapbiHa
oJ1ap TYPFBI3bUIFAHHAH KeUiHri yakplTTa agamMap Oaphlll TYpraHbIH 0TOACHUIBIK, JXoHe XXeKe TaHOaJap
Ianenpeni, 6ipak 6yy — Gejiek 3epTTey/iH TaKbIPhIObI.

Kint ce3mep: Typik KaraHaTTaphl, XepJjey KelleHAepi, aKkCyHeKTepiH ecKepTKilTepi, oJapasl
KacTepJiey XoHe IalijajiaHy, oT6achUIbIK TaHOaap, aTjac, KaraHart, 6ajbas TacTtap.

I.L. Kyzlasov
Institute of Archeology of the Russian Academy of Sciences, Moscow, Russian Federation
(E-mail: kyzlasovil@mail.ru)

Secondary use of Turkic aristocratic memorials
(Archaeological notes on the margins of the Orkhon atlas published in Kazakhstan)

Abstract. In 2005-2006 in Astana, professors of the L.N. Gumilyov Eurasian National University
Myrzatay Zholdasbekov and Karzhaubay Sartkozhauly published an atlas of memorials of the Turkic
Khaganates of the 6th-8th centuries, preserved on the lands of Mongolia. It included not only stelae
with inscriptions carved on them, but also their archaeological and landscape surroundings. Such
a consolidated edition created new opportunities for scientific work. In particular, it turned out
that these monuments were repeatedly visited by contemporaries and descendants, and also reused
by them. At the memorials of Kul-tegin and Kosho-Tsaidam III, statues taken from other memorial
complexes that belonged to the previous time were reused. True, they did not belong to the culture of
the Turk people and in the new place did not depict the deceased or his entourage, but served as simple
balbals. However, at Erdenemandal V’s commemoration, the building material was a slab with a runic

inscription, taken from an early Turkic monument. When rebuilding for a new memorial in Ungetu,
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the previous one was not destroyed and its statues were used. The steles of the Ongin complex, bearing
inscriptions and family tamgas, testify that it was used to perpetuate the memory of a grandfather,
father, and grandson. The slab with the scene of the funeral feast in Askhete was later supplemented
with a runic inscription on the side, then with a personal tamga carved in the corner. Visits to the
memorials of the Second Eastern Turkic Khaganate later than their creation prove family and personal
tamgas, but this is a topic for a separate study.

Keywords: Turkic Khaganates, memorial complexes, nobility memorials, their veneration and use,
family tamgas, atlas, Khaganate, balbals.
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Kypaiapl. Jlemek, Typki (paseosoru3aMaepiHiH KypaMmblHAa Ke3feceTiH apOip
OHOMACTHKAJIBIK aTay €e3Ci3 TYpPKi XaJbIKTapbIHbIH TapyUXbl MEH MoJeHHUeTi
’KalyIbl MOJI aKmnapaT Ke3iH cakTall KaJbil OoThp. Byrinae 6i3 o aTaynapAbiH
TapUXbIH TYBICTAC TYPKi XaJIBIKTaphbl TiIiIMEH cajbICThIpa KapacThIpFaHJa FaHa
alKpIHAAM anaMbis. MyHAal casjblCThIpMasibl 3epPTTeyJiep TYPKITaHy FBUIBIMBI
YIIiH aca MaHb3Ab 60JIMaK,. TaKbIPHIITHIH ©3€KTiJIiri TYpKi TijigepiHiH Jekcruka
KabaThIH 63 illliHeH casbICThIpa 3epTTey Maceseci 6acka cajiajapra KaparaHaa
KeHxeJiey KaJIblll KeJle )aTKaHbIMeH Jie 6aiiljiaHbICThI 00JIbII OTHIP. TybicTac TYpPKi
TUIAepi ¢ppaseosornu3MaepiHeri KaaKbl eciMaepAiH KOJIAAHBIC YOKOUTIMH TypKi
XaJIBIKTapBIHBIH TApUXbI MEH M3/IeHHeTi asAChIHAA KApacThIpy [1a MaKaIaMbI3/IbIH
GacTel Oip MaxkcaTel OoJibill caHamaAsl. OcbFaH opail Oy MakajamMbizfga 0i3
Ka3ak XaJIKbIMeH aKbIH TYbICTAC HOFaM, TaTap, 6alKypT, TYPiK XaJIbIKTapbIHbIH
TUTIHAeri TypJii opajbiMaap KypaMblHAAQ KajiFaH OHOMAaCTHKAJIBIK aTayJlapablH
KaTapblH KYpalThIH aHTPONOHUMAEPAi, TOMOHMMIep MeH Kelilip STHOHUM/IIK
arayJapAbl CaJIbICTBIPMAJIbI 3€PTTey 9iCiMeH Tapyuxy TYpFhIAaH TajlgaliMbl3.
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Kipicne

OHOMACTHKAaJIBIK aTayjap — COJI aliMaKThl MeKeH eTKeH XaJIbIKThIH AYHHUeTaHBIMBI,
TYPMBIC-TipIIiJIiri, CAJIT-A9CTYPi MeH reorpad®usIblK OpTa TypaJsibl TAHBIM-OLTiMiH KepceTeTiH
TiJIIK, Tapuxu-MaZeHn Mypachl. Kelinesi emMip cajiThlH Kellill, MaJj MIapyallbUIbIFbIMEeH
aliHaJIBICKAH Ka3akK XaJIKbl reorpadusiblK OpTaHBI, Xep OelepiH, eciMIiKTep AYHUECiH
XKaKChl GireHiKTeH, OHBI 63 TiJTiHAe )1 OeliHeslereH e OOJIFaH TAapUXU OKUFaJjap, ejeyJi
e3repicrep Jie TONOHUM/Iep/ieH KOpiHic Tanmnau KaiMaradH. OHOMaCTHKaJIBIK aTayJjlapAa TYHBII
TypFaH cblp 6ap eKeHi, oJ1apblH acTapblHAA 9J1i alThIJIMaraH aKMKaThl MOJI aKIlapaTTap KOphI
’)KaTKaHbl aHbIK, COHABIKTAH TOMOHUM/EP XYHeCiH TUIOiK-TapuxXu Jepek Ke3i peTiHJe XaH-
’KaKThl 3epTTeyAiH MaHbI3bl 30p. ByriHri TaHaa MyHAal cajibICTIpMaJibl 3epTTeyJiep xKacay
TYPKi XaJIBIKTapblHBIH ©TKEeH OpTakK TapUXbIH TepeH OaramMjayjaa TanTblpMac MOJI akmnapar
K631 OOJIBIN OTHIP.

MbaceJieHiH 3epTTejly TapuXbl

OHomacTukanbslK (¢paseosiorus Tijl OiiMiHAe Kasipre KeH 3epTTejle KOWMaraH Xac
casaHblH Oipi OoJibIn OTBIp. [lereHMeH, Oiplnama meTesfiK FaJsMAap, OpbiC FaJabIMAaph! 01
MaceJiere CajblCThIpMaJlbl-CaJIFacThIpMaJibl 3epTTeyJiep TYPFhICHIHAH OiplilamMa Ha3ap ayAaphlil
KeJreH. AUTajblK, HEMiC XoHe YKpauH TiJjiiepiHiH OHOMAacTHKaJbK (pazeosioruaMiepiH
E.®. Kynuna (Kyguna, 1982) casbicThipa 3epTTece, aFbUILIBIH XOHE OpPBIC TiJIiHAEri OChl
mocesneHi B.A. MenpenbcoH (MenpenbcoH, 2009), ¢paHLy3 XoHe OpbIC TijaepiHaeri
OHOMAaCTUKAaJBIK (ppaszeosioruamaepai H.B. AGpamoBa, HeMic TiJliH OpBIC, aFBUIIIBIH, QpaHIly3
TisigepiMmeH caseicThipbinl B.B. JloBsHHUKOBa (JIoBsiHHMKOBa, 2008) cekijifi rajpMaap XaH-
JKaKTHI 3epTTel Xyp. AJl TypKiTaHy cajacblHAa OYJI MaceJie TYPKi TUIAepiH TybIC eMec TUIAepAiH
dpaseonoruamaepiMeH cajFacTeipa KapacThIpFaH 3epTTeyJiepAe XKaKChl co3 OOJIFaHIbIFbIH
6aiikaiiMbi3. Mpeicansl, 3.M. CauToBa OamKypT TiJliH OpBIC >oHe HeMic TijijgepiMeH
casbicTeIphin 3epTTece (2007), I'.P. T'aHneBa arbUIIIBIH, OPHIC )XoHE TaTap TiJiHJeri >KaJIKbl
eciMaepAiH dpazeosioruaMaep KypaMbiHaa KOJIaHbLTY chIpbiH 3epTTeiigi (2012). Con cekinai
I'®. CarrapoBa, 3.M. PaemryxuHa 6amkypT (paszeosioruaMaepiHAeri XajKbl eciMaepAiH
CBIpBIH dJIEMHIH TiJfik OeliHeci TYPFBICBIHAH CaJIBICTHIpA 3epTTereH. A Kasak, Tij 6imiMiHge
@®.M. omimxaHoBa «Kaszak TiliHAeri aHTpONOHUMEpPAiH JIMHTBOMIJEeHHU Xylieci» JereH
TakpIpbIITa 3epTTey XyprisreH (2007). Byn 3eprreyne xekesereH (pa3eosornaMaepiiH
TYPKLJIIK CBIpHL Jla KOca KaMTbUIFaH. AJjtaiijla TYpPKi OHOMAacCTHKaJbIK (paszeosiorusMaepin
TYBICTAC TUIAEP/IiH MaTepraJibiH/Ia 03 illliHeH CaJIbICThIPa 3epTTey KOKTHIH Kachl. by 6areTTa
TYpKi TingepiHiy (¢paseosorusmaepiH casnbicTeipa 3epTren XypreH K.C. KasnbiOaeBaHbIH
3eprreysepiHfe Oipkatap wmoaJiMertep kesfaeceni (Kasnbibaea, 2009). Caguposa K.K.,
Texturyn X.O., XassikoBa P.B., HMciamranueBasiapfbiH Oipirin kazfraH MaKaJjachlHIa
«Ka3pIFypT» TOMOHMMIiHE KATBICTHI TiJIAIK caHajia KaJibimTackaH MUMTIK Xylie Macesieci ce3
6omaasl (Caguposa, 2021). Coi cuskTel 3.A. bukTtaruposa, I.C. Xa3ueBajapblH TaTap XkoHe
TYPIK TiJiiepiHAeri oHoMacTUKaJIbIK (ppa3eosoru3Maep/i cajbiCThipa 3epTTereH MaKaslaapsl
(2012) 6onraHbIMeH, TYpKiTaHy cajlacblHAA KOTepislil OTHIPFaH TaKBIPBIN asAChIHAA apHAaMbL
3epTTeyJiep eTe as.
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MaTtepuasiiap >xoHe 3epTTey dJicTepi

OHOMACTHKa XaJbIKTHIH OTHOCTHIK epeKIIesliriMeH ThIFbI3 OalijlaHbicTa KaJiblITaca
KeJIill, COJI XaJIBIKTBIH CBHIPTKBI OpTaMeH Tapuxy, MoJeHU OallJIaHBICHIHBIH, ChIP-CHUNATHIH
TaHBITATBIHBI aHBIK. Makaj-MoTesl MeH KaHaTThl cesfepheri, ¢paseosiorusmaepaeri apoip
XaJblK, YJIT aTaysl, 9p0ip Kaja, aybUl-aliMak, ©3€eH, Cy aTayJiaphl, XeKe TyJIFajlapAblH ecimi
— 69pi Ze Typki XasjblKTapblHBIH 6acTaH KellkeH OpTakK Tapuxbl MeH KeHiHri Tapamaaiy
KOJTBI XaMJIbl KeliHrire KYHIbl MarjyMaTTap 6epepi maycei3. By xojfa TYpKi TingepiHiH
JeHreiiinge as3abl-KeNTi ’kacajiFaH 3epTTey HaTHXesiepi eHAiri peTrTe oJjiapApl o3 illliHeH
casBICTBIpa 3epTTeyre MOJI MYMKiHAIK O6epill OTHIp.

3eprTeyAiH oAicHaMaJIbIK HeTi3i peTiHAe TywlcTac TYpKi TifepiHiH ¢pa3eosIorusace MeH
OHOMACTHKACBIH OipTyTac Xyiie peTiHle KapacThIpFaH, 9pi OoJiapJbl TybIC eMecC TijijepMeH
caJIFacTelpa KapacTeIpFaH 3epTTeyJiep ipikTestin anbiHApl. COHBIMEH KaTap, MakaJiara Heris
OOJIBII OTHIPFAH TiNAIK AepeKTepAi Tajajayaa TYPKi TiIAepiHiH TypJji ce3fikTepi, Kasak
Tiz OiiMi MEeH TYpKiTaHy cajachIHOArbl FaJbIMIOAPABIH 3epTTeysiepi MeH MakKasaaapbl
naifajaHbUIABl. 3epTTey OapbICBIHAA CaJIbICTBIPMAJIbl-CaJIFaCThIPMAaJIbl, CaJIbICTBIPMAJIbI-
Tapuxy 3eprTey dfici KoJsiaaHbuiAbl. OHOMaCTUKAJIBIK KOMIIOHEHTI 6ap (pa3eosiorusibiK
OipsikTep/ii, caJIBICTBIpMaJibl KoHe XaJsIbIKapasiblK (dpaseosioruaMaepAi, OHOMaCTUKAHBL,
Mpelie/IeHTTIK aTayJiap KellleHiHiH cumnaTTamMachkl MeH MpeleeHTTiK MITiHAepAi, JIeKCHUKorpa-
dusAnbIK Aepekke3AepAi 3epTTeyre apHaJiFaH KeNTereH TeOPUAJIBIK 3epTTeyJiep KaTapblHAa
«KeHe Typki cesgiri», «Typki TijigepiHiH 3TUMOJIOTHUAJBIK CO3[iri», «TypKi TijngepiHiH
(paszeosoruANbIK cO3/iKTepi» naiifasaHbuiAbl. COHbBIMEH KaTap, JlepeKke3 peTiH/e XoHe
Kelbip TypKi TiymepiHaeri Koc Tijii ce3AiKTepiH Ae, TYPKi XaJIbIKTaphIHbIH 3THOTpadusChHA
KaTBICTHI 3epTTeyJepiH JepeKTepiH e KeHiHeH MaiiJajiaH/IbIK,.

Tanpay

Tinpaix JiekcrukachiHaH KOMaKThl OPBIH aJlaThiH OHOMACTHUKAJIBIK aTayJsiap MaceJsieci OyTiHri
Tij GiyliMiHfe, )keKe TYPKi TijiiepiHAe, COHBIH iMliHAe Ka3ak Tij OiJliMiHAe Ae >KaH-)KaKThl
3epjieJieHreH Macejie OoJbi TaObBUIafbl. Byl cajlaHblH aHTPONOHUMWKA, TOTOHUMUKA,
STHOHMMUKA apHaJIapblHBIH TEOPUAJIBIK Macesesepi fe Tijm OijliMi TYPFBICHIHAH >XaKChI
OarampasiFadH. AJsiaiila OHOMAaCTHKaJIBIK aTayJiapAbl TybiCTac TiJIAepAiH MaTepualibiHaa
caJibICTBIpa 3epTTey MaceJsieci eH/li FaHa 3epTTey HbICaHbIHA ijlire 6actasbl. XKaaksl ecimaepai
3deprreymi I'. MoaueBa OyJ1 aTayJjap[blH MoHIH TeMeHJerifell Oarasaiifpl: «K sgepHBIM
3JieMeHTaM HalIOHAJIbHOM KOTHUTHBHOM 6a3bl OTHOCATCS TMpelefeHTHBhle NMeHa, KOTOPBIM
MPUHAJIJIEXUT OJIHA U3 BeyIIKMX poJieil B HAKOIJIEHUH U Nepeade KyJIbTypHON nHdopManum,
MMOHUMAHUU OIpeJieJIEHHOU CUTYal[iU U 11eJI0Or0 KOMILJIeKCca acColMaluii, KOTOpble BOZHUKAIOT
IIpY aKTyasan3anuu npenefeHTHOro NMeHHU B peun» (Maauesa, 2018: 122).

OHOMAaCTHUKAJIBIK aTayJiap[blH ilIiHAe epeKile Ke3re TYCeTiHi — (pa3eosorusMaep MeH
MaKaJl-MaTeJiiepAiH, KaHaTThl co3/epAiH KYpaMblHIAFbl Tapuxu TYJIFajapblH aTayJjapshl.
Faneiv I'. CmaryJsioBa e3 3epTTeyiH[e OChl Ke3eHAeri TyJirajapra 0ailJlaHbICTHl Ka3akK, MaKaJl-
MoTeJiepiHiH KypaMbiHa KaaraH Bepidek, ToKTaMbIC XaH aTayJapblH KeJaTipei. MbicaJb:
Hap wmoiisiab beppibexte kecinfi: bizmie en ToKTaMpICTBI XaMaHaFaHBIH 1a KOWMAaMIH,
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kepce Oac yphill TOHKaWFaHbIH Aa Kovimariiasl (CmaryJsioBa, 2010: 21). Meicassl, Kazak Tapu-
XbIH/1a KaJTFaH «KachiM XaHHBIH KacKa KO0JTbl», «EciMXaHHBIH €CKi ’KO0JIbI» JIereH OpaJIbIMIapabiH
OolibIHIa Tajail TapuXU aKnapaTTap KaTKaHbIH dpkiM Oise Gepmerifi. MyHaarsl KackiM xaH
TYCBIHAAFBl el 6ackapy iciHe KaThICTHl peTTesireH 3aHjap obackl eyl apackiHAa «Kackim
XaHHBIH, KacKa XO0JIbl» aTaybIMeH CaKTaJlblll, OHBI XKaJFacThIPyLbl EciM XaHHBIH IIemimMaepi
esn apaceiHza «EciM XaHHBIH €CKi JKOJIbl» JlereH aTIeH KaJIFaHJBIFBIH OCBhl OpajibiMjiap 63
OOUBIH/Ia caKTall KaJIbI OTHIP.

OceIHIAlM Tapuxy TyJIFajgapAblH 6ipKaTaphl TYpKi XKypThiHa opTak. Mbicajibl, TapUXTaFrhl
Mawmaii ecimi 6apia TypkKi XaJjiKplHa TaHbIC. OWiTKeHi Mamaii — TypKi )XypThiHa OpPTaK AJITHIH
Opna ke3eHiHzeri Tapuxrta 6oJiraH TyJira. OJI — cost Ke3eHie Mockey maTIiaJIbiFeIHa ajlanaT
COFBICTAp XYPrisil, e3iHiH asdycrl3 KaHTericiMeH ecTe KaJiraH Kojbacubl. By ecim, acipece,
OpBIC XaJIKbIHAA ©3iHiH KaTeire3firiMmeH epekiie ecte Kasrad. Os 1370 xeuigapsl AJTBIH
Oppanely OuseynriciHe atiHaiafbl. Opeic TiiHAe Oy eciM MeH OFaH KaTBICTBl OKUFasiap
«Kak Mawmaii mpoireJ — IOJTHEHITNE 6eCcrops/IoK, OIyCTOIIeHe, pa3rpoM» JereH MarbiHa ia
TYPaKThl Tipkecke anHaysFaH. Tatap TinmiHme: Mawmat 3amaHbiHOa «OasFBIA, 9JIeKallaH
YMBITBUTFAH 3aMaHAa», Amaiioazel, mamatioassl «dJiAeKallaH, OasFbiAa» JereH MarblHaza
KaJIbITackaH; GamKypT TijgiHae: mamall 3amaHsl (3amaHwviHOa) «OasArel 3amMaHpga»; Mamati
Ublpbl «QJIJleKalila ap3aH, JJjeKaiila XeHiJs, )KaKChIpaK» JereH MarblHaJa auThLIafbl. AJl
Kasak Tijmiage «OnmiH Mamaii, Kop O0JIIbIH» «Kellle FaHa aOBIPOIJIBI e/liH, 3aMaHbIH, 6TTi, KOP
OosiABIH>» JlereH MarblHaJa KoJigaHbUIaAbpl. Mamai 6aTeip esireHje aHachl: «OdiH, Mamatil,
Kop 60.10bIH!» — Jlemn XOKTaraH Aecefli. ByJl opasisiM Kas3ak (pOJIbKJIOPHIHIA CaKTaJIFaH OCHI
KOKTayJlaH Kajica Kepek.

Typki xasbpIKTapbIHAA XUi YIIBIPCAThIH eciMHiH 6ipi — Matiksl 6u. Marikel 61 — eJ1 OuiereH
KeceM, OachlHaH €63 ackipMaraH MiemieH. AHbI3 60iibiHIIa OpMaHOeT 61 KaWThIC 6OJIFaH COH
KasakTapbl yII Xy3re OeyireH ochl Maiikpl ekeH. JKypT oHbl «Kapkyappaaii Marikel» ner,
TaHHBIH aThICB, KYHHIH OaTHICH TaJiIMall MBIPBUIAAUTHIH KYCKa TeHereH. «MaiKpl aliTTh»
JereH Co3iH KOIIIIiJIiri XaJblK JaHaJIbIFbIHA allHAJIbII KEeTKEeH.

Typki xajKpiHa KeHiHeH TaHbIC eCiMHiH Oipi — AcaH KaiiFbl. ©3 XYpTbIHA OaKbITTHl ©Mip
i3gen, capbUIbIl 6TKEH OYJ1 TYJIFA Ka3ak, TiJliHAe ACaH Kallebled CATbIHY «KOHCI3 yalbIMILBLUIIBIK>
MarbIHACBIH O6epce, TaTap TiiHAe Xacpam XacoH (yallbIMILIBLI XacaH) — Caphl yallbIMFa CaJIbIHy
MarbIHACBIHAA KOJIaHbLIa Ibl €KEH.

BamkypTTap MeH TaTapJjapra mamMafaH ThIC cajiblK cajiraH AHAapel JKuxapeB maTina
okimmritiriniH Yda okpyri keHcecingeri exinmiHiH ecimi (18 ¥. Gacel) AHOpell Ka3Hacwl
«CapKbIMAUThIH KapaxaT Ke3i» JereH MarbiHafa OamkypT TitiHge (CautoBa, 2007: 421).
Anpiperi Ka3HaCH — «IeKci3 6alIbIK; TyTci3 Oerike (Peceli Ka3piHACH)» TYPiH/Ie TaTap TijliH/e
cakTaJibin KasiraH. OCeIHAAl TapuxTa KajaraH eciMHiH 6ipi — Peceli uMnepusichl TapuxbiHaa
1905-1907 xpuUigapaarsl peBOJIIONMA Ke3eHiHAe MHHUCTpJiep KeHeciH OackKapraH KaTires
CrosiblnH eciMiMeH OalJIaHBICTHI KaJIBINTAaCKaH TaTap TiiHAeri CmostelnuH eaicnyesl
dpaseonorusmi fie OolibIHA KON TapUXy aKnapaTTap/bl caKTal KaJiFaH.

bipHelie Mbicaj peTiHAe [AiHMeH, HaHbIMMeH OalJIaHBICTHI araysjiapAbl KepceTeTiH
napemMusiiap aa 6ap. By xalisiHaa 3eprreyii @. ouiMxaHOBa: «ATPOINOHUMUSIIBIK, JIEKCUKAHbI
3epTTey TeOopHusChHA cail 9pOip 3THOCTBIH, TaMMaHBIH (YJITTBIH, XaJIBIKTHIH) Y3aK JaMy
OapbpichIHAA KaJBINITAaCKaH a3aMaTTHIK TapUXbIMEH KaTap, AaHTPONOHUMUSIIBIK TapUXbl
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Oos1aTeIHBL OeJITijli )X9He OJI TapuX COJI KayblM MylleJiepi kacaraH eciMJiepiHiH KaJblliTacy
mpolleciH oJlapAplH 3aMaH TaJlabblHa, CasCU-dJIEYyMETTiK, M3JEeHM, [iHU e3repicrepre
GaliIaHbICTBl KaHAJIAHBIT, XXAHFBIPBIN, AYBICHIN, AAMBI OTHIPATBIHBIH KOPCETe ajajibl», —
Jen artam Kepcerefi (9mimxaHoBa, 2007: 64). Meicasibl, HWIBIFEIC 2JieMiHe Gesriyii 6oJyiFaH
Xwi3plp Lnusc aysnne navirambapblH eciMi 6amkypTt TiiHAe «CayipoeH armethbiHda Xbl3bip
Ltusc kamcoievtH hetmoatl» TypiHze KasbinTackaH. Ce6ebGi ochl KyYHHeH OacTar, KbICTHIH,
BI3FapHI JICipel, Kap epu OacTtaliThiH kepiHei (Bukraruposa, 2012: 449). BamkypT TijtiHze
dJicasieH mankaH JIokmaHeaa adcaste MeH dicbutea muhyiom 6ipean «OniM TankaH JIykmanra
6J1iM MBIH KbUJI Me3rij Oephi» JereH opajbiMaap Aa [iHW cUNATTarbl aHpI3Fa aiiHaJIFaH
oylapMeH OaliJlaHBICTBI KaJbllTacKaH Oosica kepek. CoJl CUAKTH JJaKkAHYycmblH OatUtblebl
Baii JlakAHyCTBHIH epTeri OailibiFbl TypaJibl €CKi TaTap 9HriMeciHeH ajIblHFaH ekeH. bamkypt
TiJTiHAe MapeMUSJIBIK KOpJAa XaJKbl eciMiepMeH OailjlaHBICTBI KYHTi30eslik e3repicrepre
opailylackaH MakaJj-maTesaep Kesnaecedi. OyapAaply iminage «AkmaH-TOKMAaH — aimbl KeH,
atmblebl Jia kamel keH AKMaH-TOKMaH — aJIThl KYH, ajiTaybl fla CyblK eMecC» JeT€H OIJIbl
oinpipeni. JKanmel AxkmaH-TokmaH — Haypbl3 alibIHAA OOJIATBIH KYIUTI OOpaHAapblH aThl
peTriHe KaObIAaHabI.

BamkypTTap MeH OpBICTap[blH ThIFbI3 OalijlaHBICBl HITMXeCiHfe OalKypT TiJliHe ayJiue
ecimaepiMeH OalJIaHBICTHI AaHTPONOHUM/Ep KipeTiH MakKaj-MaTesiaep eHreH: ITumpay ymme
— Uoli ymme «I1eTpoB KYyHi ©TTi — %a3 oTTi». CiaBAH MoJeHUeTiHAe IleTpoB KyHi MayChM
albIHBIH, OpTachkiHa calikec Kesefdi. KepiciHie, ITokpog emme — kvt emme «Ilokpoy Kkenfi
— KBIC KeJifli» TypiHAe Oe ke3fecendi; Mukbsutia emmatl tatl 6vutmatl, Muksia emmail Kbl
ovuimatl «HukoJ1a KeJreHie, ka3 X0K, HuKoJjia KejreHiie, KbIC XXOK» JiereH MarblHa arbl
OyJ1 ppaseosiorusm A€ OpHICTHIH OiHKU KYyHTi30ecingeri 9 mamelp «HuKosa KyHi» YFBIMBIHAH
TybIHJAFaH eKeH.

Typki xaJIbBIKTaphIHBIH illliHAE TaTap XoHe OaIlIKYpT XaJibIKTaphiHAa KeH TapasiFaH Famau
MeH Youu fAereH TyJirasiap 6ap. BipAe KaJDKbIHMeH, Oipfle IIBIHABIKIEH acTaCThIPBLIbIIT
KOJIJaHBbLIATHIH OYJI eciMAep OChl XaJIbIKTapAblH TUJTiHAEe KenTereH opasbIMAapAblH )KacaTyblHa
Heri3 OosiraH. Tarap TijiHOe OyJl eciM OH MIAKThl MaKaJl-MaTeJs, (paszeosoru3Maepliy
KypaMbIHJa Ke3eceli ekeH. Batu y3 ewernda I'atu y3 ewenda «Yasm 63 )KYMBICBIHAA, Famu o3
asiiplHa» AFHU, 9PKiM €3 iciMeH aliHajIbpica/bl, emKiM emKiMAi oijlaMaligbl JereH MaFrbiHaga
xymcananbl. I'au Baituea, Basu I'atuda aydapa; I'astu 6ypken Bauea, Basu 6ypken I'atuea
(xe10vipuin Jcypy); I'amuea OycswikmanH myeest, Mozaguaca OOWMAHTBIKMAH — mopHa. Bip
KBI3BIK kepi T'anu, Basiu aTaysapsl Typik Tijili opajiBiMAapbiHAa 9JiM, Benu TypiHge Ae xui
yuibipacaasl ekeH. Mulcastbl:

AstuHuH 6opuyHy BestudeH copysima3s; (ONUAiH Kapbi3bl YoJIUIeH Tajlal eTiiMensi).

Astu 0ocm mekkede Kat0bl 6uzum ecku nocm (exeyi ge 9y JoC, You e O0C, OYPHIHFBI
menx Jiaya3blMbIMbI3 TEKKE KaJIAbl);

AJtuHiy kyJtaxviiel, Bestue, Bestuniy KysaxviHbl Astue eudupup (OuUAiH ThIMarblH YoJiure
KUTi3, YonuaiH ThIMarblH QJINre KUTi3).

Anue venuk, Benue aynyk (97m yIIiH — TamMak, aj Basu yiriH — bICKBIPBIK). ByJ1 Makan
KaxxeTTiJliKKe )KyMcaJIFaH aKiia TypaJsl aiitagsl (banrabaesa, 2019: 273).

oJid, Yoou arayJiapbl KapakaJjinak TiJliHiH opajbMAapbiHAAa Aa XUi KOJiAaHbLIATBIHBI
TaHFaJIAbIpangel. Meicanbl: Basamely amelH osull Kou, 00aH kasica Yastuli kot XKasirbr
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KapakaJmak, FaJbiMaapsl oM MeH Yoiu (Bam) ecimpaepiHiy Typki (paseosorusmaepisae xui
KOJIJAaHBLTYBIH apal, mapchl TiJifepiHeH MIBIKKaHAbIFbIMEH OaiijiaHbicThipadnl (banTabaesa,
2019: 273). An Kazak TijliHiH (Gpa3eosIOTUsAIIBIK KOPHIHA OV eciMaep Ke3/ecnen/ii.

Fanamasik MeTadopaliys apKbUIbl XkacajiFaH (pa3eosIorussIbIK OipilikTepAe KYHIETIKTi,
MUQOJIOTHUAJIBIK HeMece TapyUXU CUIaTTarsl Oenrisi Oip xaraail Tiife 6ip Gpa3eosioTU3MHIH
KaJIbllITacyblHa Heri3 6oJiazpl. Mbicasibl, TaTap TistiHae: ['siiibadsiaHsin tiopy — Kaiajaa 6ipas
TYpFaH COH 63iH Kajia alaMbl JleN MIelIKeH, IITBIH MOHiH/Ie CBIPTKBI TYPi FaHa e3repreHiMeH,
O60sIMBICHI COJT KYHiHJe KaJifaH MakKTaHIIaK, 0oc ajam, aybUIAbIH TyMachl TypaJjbl OM
cakrasiraH. Tyreipel Tykail — «Typa [a 9ijl agaM» JereH MarblHaJa KOJIJAaHbLIAaAbl eKeH.
Kapakannak, tijtinzie «CoinsipacstHoa Oip yysic YHbL JCOK, Kbl3bIHbIH amblH Matidabuke Kotbinmbl»
JlereH opasibiMJa I1aMacbklHa KapaMali, KeKiperiH keTepeTiH MeHMeH afjlaMFa KapaTa >XeHis
93is1i acTap KasjbinTacTeipraH MatigaOuke eciMmi ke3fecefli. OpriHe MyHJarbl ['eibaiigysiia,
Tykaii, Maiigabuke eciMaepiHiq OyJ1 opajsiMAapAa Kajay ChIpbl TApUXTa YMBITbUIFaHbIMEH,
Ke3iHge Gesrisi Oip TyJFajiapAblH Xeke OGachIHAArbl KacueTrTepiMeH OalisIaHBICTHIPBLIIFAHbI
aHbplK. AJ Kazak TutiHae hoyIbKIop TiJliHeH KeJin Kaasimrackad «IIIsik 6epmec IIeiraricaii»
(kosel Tap, mec amam), «KapeiHOaii capan» (KoJibl Tap, mec afam), «KoObUTaHIbl Kejezi
caliMeHeH» (CO3bLIbIN OiTIIel KeTKeH ic kaiibpl alThI1aApl) ppaszeossoru3Maepi KajabllTackaH
0oJica, Ka3aK TaHBIMBIHJAFbl MUPTIK XylieJeH KeJlil KaJabnTackKaH «ACaHKAUFbIFa CaJIbIHY»
(OpsiHCHI3 yaiibiMFa 6aTy), «Kaiiga 6apcal KOpKbITTHIH Kepi» (eccuMusMre cajiblHy) CeKiaai
opasIbIMap XaJIblK CaHaChlHJa MOHTire OpbIH TemnKeH. Bys aTayjapra 6aiijlaHbBICTHI TYPJIi
TapTHICTHI MiKipJep Jie )KOK eMec. Meicasibl, AcaH Kalifbl aTayhbl — HOFail, KbIPFbI3, KapaKanak
CUSKTHI OipKaTap TYpPKi XaJIbIKTapbhIHBIH (DOJIBKIIOPHIHA XUi Ke3[eCeTiH KUHAKTAyIIbl aTay.
JlereHMeH xaJiblK caHacblHAA OyJ1 aTayJiapAblH KeliHri TypaKTaJFaH MarblHAaCchl MOHTI ecTe
KasraH. KazakTeIiH epTeferi TyciHiriHe GaiisiaHbicTel JKbUIKbl aTackl — Kambap ata, Cubip
aTachl — 3eHri 6aba, Tyiie aTacel — O¥icbUI Kapa, emiki ueci — Cekcek ata, Koii atace! — [Ilonan
aTa Jern KeJIeTiH opajsiMapAa Aa OyTiHfe TypJii aHp3[apAa auThbIaThIH Ka3ak XaJIKbIHBIH
MHUPTiK OasiaH TYCiHIiri caKkrajraH. 3epTTeyllijiep UcjaM AiHiHiH TapajgybIMeH 0ailjlaHbICThI
3eHri 6aba, [llonan ata, Kambap aTa yrFeIMAapbIHBIH KUeJli YFBIMFA aliHAJIFaHbIH KOpPCeTei.
Kambap ata yreiMbl Oipkatap Typki TisgepiHge cakrasnraH (TokraOaii, CeiiTKysiosa, 2005:
73). An OricsuiKapa el illiHAe JyJihe peTiH[e TaHbUIFaH Youic oaJj-KapaHuaiH aTeiMeH
GaiislaHbICTBl KasibiTackad yreiM fAesmineni. (VII-VIII raceipsiap). EckifeH XeTkeH aHBI3
ooubiHma OficbUiKapa dyaue Myxammen mnairaMOapAblH TalChIPMachlH OPBIHAAYIIBL,
narirambap TamncelpMachkl OOMBIHINA Tyiie MaJjibiH Oarymibl 6osica kepek. lllomaH aTa — KOl
TYJIiri MeH WIONAaHHBIH Hipi. 3epTTeymisepaiy nikipiHme mamames 13-14 raceipyiapia eMip
cypreH xoHe Koxa Axmet flcayn kemekurisiepiHiy 6ipi 6osraH ekeH. An Emki nipi atasnran
Cekcek aTa epTefe arachiHBIH KaTire3jiriMmeH amjajafa KaJjiablpblica Aa, Tay elKiJepiH
acelpan 6arblll KYH KepreH XiriT peTiHAe esfiH eciHle KaJiFaH JejliHefi. AJl CUBIP MaJIbIHbIH
nipi 3eHri 6aba Koxa Axmet fAcayuaiH Mypurti OoJiraH fereH Aepek 6ap. O xaiibiHAa 6i3
90y0Ookip J[uBaeB xa30ajlapbiHaH: «3eHri aTaHBIH IIBIH eciMi OMUH 6aba efi, eTe Kapa Kici
OosrraHABIKTAH «3eHTri 6aba» aTaHbIN KeTKeHiH» JlereH MaJIiMeT Ke3JecTipeMis.

Typki (paseosioruamaepiHiy KypaMblHAa XHUi Ke3[eceTiH XaJIKpl ecimpaephiH Oipi —
TONOHUMJEp, AFHU TYPKi XYPTBIHAAFB Xep-Cy arayJjapel. Meicanabl: JpKiMHIH 63 dicepi —
Mpuicelp wahapst. H.OHOachIHOBTBHIH «ApabIia — Kasaklia TYCiHIipMe» cesfiriHzge: «MbIChIp
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— KaJla, YJIKeH KaJIaHbIH TeHeyi» JlereHMeH Karap «HYp )ayfaH, OepekeJii, KapbUIKaraH
eJIKe» JlereH aybIcralibl MaFbiHaAa fa 6epineni. By dpaseosiornsm Kapakasmnak, TijliHAe Jie
«XapKumHUH eckeH dicepi Mulcvlp waxapu» TypiHae Ke3zecedi. Ajl HOFall xaJIKpIHAA «Mblcbipoa
namuwa 60,12aHHaH, 3,tumde wobaH 601eaH apmelk» AereH opayibiM Ke3ziecei. COHbIMEH KaTap
Mbichip TOMOHUMiIHE GaiylaHbICTHl «MYHHaH KemkeH aH Kycsap, Bapsin Muicvipda kbicsiap»
JereH (ppa3eosiorusM Jie OCcbl HOFal TiJliHAe KoJiJaHblIaAbl. bepeTiH MarbiHACHl 9PKIMHIH 63
xepi — 6epekeJii, KYTThl MeKeH fel 6isiemi3. byjaH mbFaThH O, AeMeK MBICHIp aTaybl OYKij
TYPKi XYPTHI VIIiH KaCUeTTi [je KafipJii YFbIM eKeH.

JKaJsirsl TYpKi )KYPTBIHBIH TaHBIMBIH1a Mekke MeH MeriHe TONOHUMI eH KHeJTi aTayJjiap/IibliH
6ipi 6osibin TabbTagel. Cebebi vcyiaM AiHi ockl Mekke KajlacblHAA TaparaHABIKTAH, eH Kuesi
aTayJiapAblH OipiHe aliHasFaH. Bys TOMOHUM KapakaJinak, TijliHiH ¢paszeosoruamMaepinae ae
Xui KoJsigaHbuiaabl. Meicasbl, «Xojca meH xojca Mekkede mabvicap», AFHU «eH OKbIMBICTHI
kaHaap Tek Mekke/e XOJIBIFbICAAbl» JereH MarbiHa[a KoJigaHbica kepek. Kazakra «AHaHOb
Mexkkece yw pem apkaian anapcay 0a Kapbul3blHHAH KYMbLTa aJIMAliCblH» JlereH MaKasl epTe
3aMaHJapAaH KaJbinTackKaH. fFHU, TYPKiJIiK TaHBIMAAFB McJiaM JliHiHe JlereH KypMeT OCHI
Mpeicbip, Mekke eJtiHiH aTayjapbl apKbpUIbl (ppaseosioruaMmiep/ie cakTasibin KayraH. JKasimsr
KYpaMBbIHJIa JXep-Cy aTtayJjaphl Ke3fjeceTiH ppazeosoruamaep xasblK KagblHAaH MBIKTAaI OPBIH
aJIFaH TiJIJiK caHara KaTBICTHI KAJIBIITAaCKAH TYPAKTHI €O3 TipKecTepi 00JIFaHIBIKTaH, oJiap Aa
XaJIbIK TapuxblHaH ChIp IiepTefdi. «baTeic KazakcTaH OOJIBICH Xep-Cy aTayJIapbiHbIH CO3Miri»
aTThl FRUIBIMU eHOeriHze ¥.PhicKauKp3bl: «TOMOHUMIEp XaJIbIKTHIH KOHEe TapUXbIHAH MOJI
MaJIiMeT Oepe ajlaThiH, dTHOCTHIH OTKeHiHEeH 3THOTPadUAJIBIK JAepeKTep KeTKi3e ajlaThiH,
JQYipJIiK XYK apKajlaFaH YJITTHIK JIEKCMKaHBIH HerTi3ri cajiachlHBIH 0ipi», — Jen kepceTyiHAe
yJykeH MaH xkaThIp (Tokrabaii, CelitkysioBa, 2005: 4).

Mpeicasibl, Ka3ak TiTiHiH ©3iHe KaJIbl XKep-Cy aTayJiapeiHia KazakcTaH TeppUTOPUACHHBIH
aliMakKTapbpiHa OepijJireH CUMaThIH TaHybIMbI3Fa OosiaAbl. Mbicasbl, «Cblp eJli — JICblp eJli»,
«Apkaea 6apcaH, aHWIMIH Oeme, mycmikke 6apcaH, GuwimiH deme, 6amvicka 6apcaH, Kyuimin
Oeme» OpaJIbIMJIapbiH/Ia OChl aliMakK XaJIBIKTAPbIH TaHBIN OiJiyre KaTBICTHI MOJI aKmapaTTap
XKaTelp. OpUHe, dpaseosioru3MaepAiH KypaMblHAa Xep-Cy aTayjapbl Ke3[elCOK CaKTaJIbII
KasiMaiael. MyHa ce3ci3 yJikeH Oip Tapuxu OKWFaHBIH acTaphl XaTagbl. Mbicatsl, TaTap
Tiinge: Jlaew ulysmnacel ewkaH (eumazeH) — «Te3iMai KUBIHABIKTapAbl XeHe OijeTiH» JjereH
MarbiHaZa KosijaHsutansl. Cebebi TaTap esliHAe KajlaJaH OHIIA aJjibic emec xepje Jlaern
JlereH aybL1 60JiFaH ekeH. Bipak 6aTnakThl )xep O0JIFAaHIBIKTAH OFAH XeTy 6Te KUbIH eKeH, OJI
aybUIFa XeTy YIIiH aliHaJIMa XKOJIMEH XYpyre Typa KeJreHIiKTeH Typa XoJiAarbl 6aTmaKThl
KelIin eTiek 6osFaHAapAblH Oipa3sl OabIKKa OaThINl ©JireH Xardailslap 00JiFaH eKeH, COJI
aKnapart Jlaew uLysinacsl ewmazeH — «MYKTaXXIbIK KopMell eMip cypreH»; Jlaewma 6y/imacan
«KUBIHIBIK KOpMereH, TYK KepMereH» JilereH MarblHaja KaJjbelnTtackaH. CoJl ceKisiZli OCHI
TaTap TuIiHAe Oenriii 6ip KpI3BIK TapyUX{ aKoapaTThl cakTal KajaraH (pa3eosIorh3MHiH
0ipi — «wkKkacaHOBUIBIK, OTIpik» JereH MarblHaAarbl «[IomemKuH asebLIapbl» OpaIbIMBL. By
(pazeosioru3aMHiIH KaJbIITacyblHAAQ [a YJIKEH TapuXy akmapaT XaThlp ekeH. O3 Ke3eHiH[e
II ExareprHa KpIppIM aiiMarbIHIAFbl XaJIBIKTHIH 9J1-ayKaThl MEH TYPMBICHIH KOpY YIILIIiH apajayra
mbIKKaH ekeH. CoJl XbUIAAphl OCHI aiiMakka xayanThl KHsA3b [.A. [ToTeMKUH OTipiK KbI3bLI-
JKaCBUIIBI IEKOPATHBTI aybLIAp Jkacarl, Kapchl ajiFalFa yKcauapl. byt ppaseosioru3m ochl eTipik
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aybpU1AapAblH TapuXTa KajFaH OeJrici peTiHfe «kKacaHAbUIBIK, ©Tipik» AereH MarblHaJa TaTap
TiJliHAe aJ1i KosimaHbicTa ekeHAiri @. 'anueBTiH eHberiHae kepcetinreH (I'anues, 1970: 32).

Tarap, OamKypT TisigepinAge byxapa KajlacklHBIH aTtayhbl TiJiie oTe XXaKChl caKkTajraH. OHbIH
CBIpBI OVJT XaJIBIKTapAbIH McJiaM JiHiH KaObU1AaybiMeH O6aiiaHbICThl 6oJica Kepek. fIFHu Tarap,
HOFaii )koHe 6aIKypT XaJIbIKTapbIHBIH MOJ1ajiaphel opTa Faceipiapaa byxapanan 6apein, Gistim
asrad. CoHIBIKTaH 6oJiap, OyJ1 Tisigepe byxapa KajiachlHBIH ataybl OLTIMIUTIKTIH, KYPMETTiH
Oenrici peTiHme KoJAaHBUIATHIHBI OaviKasanpl. TaTap TiTiHAE eXeJAeH TaTrap XaJIKbIHBIH
caHachlHJA cay/la, OKy-aFapTy kKoHe MoJleH! OpTaJIblK peTiHje OaliylaHbICTHIPhUIFaH Byxapa
OMKOHMMI OipkaTap (¢pazeosorussbIK OipJliKkTepAiH Kypampaac 0eJiiri 00JIbil TaOblIaThIHEI
KeJsieci (paseosioruAIbIK GipJlikTepAiH MoHIH TyCciHAipendi:

Boxapa mawace Hemece boxap scumewe — Byxapanaa OijiiM anFaH MoJia;

Byxapaza 6apca aseviH dcupee muepmecmep ude — yWje KaJipiHe XeTmereH ete Oiimmi
ajiaM TypaJibl.

Boxap kuagenda 02 6ys1a — Bykap Kyliey 6ajiaga MyHAal KeMIijlik 60J1apl, KEMIIiJIiri )KOK,
agaM 6osManpl, 60JIMAIIB KEMINLTIK KelTipiiei;

Boxap uwuex — Bykap eceri, xajikay, KbIHbIP, aKbIMaK afjlaM/Ibl OiIipy YIIiH KOJIJaHbLIa Ibl.
Byxapa aTayblHa KaTbICTH (ppaseosioruamaep tatap, bamkypT TijigepiHae ken ke3fecedi eKkeH
e, Ka3ak TijliHae MyJijie Ke3fecneli ekeH. MyHBIH 631 ucjiaMm AiHiHiH 6actaysl OpTa A3us
esiiepiHe ocel ByxapanaH 6iJliM ayiFad TaTtap, HoFai, 0allIKypT MoJifjaJlapblHaH TaparaHbIMeH
OaiislaHbICTHI 00Jica Kepek.

Bip KbI3BIFHL, TaTap TijliHAe MockBa OMKOHMM/iK KOMIIOHEHTi 6ap ¢gpazeosioruamzep Ae 6ap:
Moackey ecme — «Mackeyzeri xxopMeHKe MayChIMbl», MOHHAH bipeblmcaH Mackayee 6apwin jcumap
«ecKipin, KaThlll KajiraH HaH Typasibl» T.0. Mackey kypeHe (KypeHepiiek) CYHBIK AeMJesreH
mIalbl cUMaTTangbl. ANiTa KETy Kepek, «Mackey kepiHedi» AeTreH TipKec OpbIC TijliHzae 1e 6ap
eKeH, ajaiifja oJ1 TiJIAe TO3FaH HIPCeHi CUMATTAaNThIH YKcaiabl. Jemek, OyJl OpbIC TijliHeH
KaJIbKaJjlaHa OTHIPHIT, 6acKa cEeMaHTUKAJIBIK ©PiCcTe JJAMBII KAJIBIITacKaH (ppa3eosIoru3M OOJIBITT
TaOBLIa bl

Typki dpazeosioruamaepiHiy 60UBIHAA KUi Ke3[eceTiH KaJiKpl eciMaepAiH Oipi YT, XaJiblK
arayJjaphbl, SFHU 3THOHMMJep OO0JIbIl Kejiedi. DTHOHUMIEP op XaJIbIKThIH TiJliH, TApPUXbIH
3epTTey YIIiH KYHAB MaJIiMeTTep/li KaMTH/Ibl. DTHOHUMAEP/eH TaHbUIATHIH KOHHATAIHSAIBIK,
bosiyiap ¢paseosiorTHsIIBIK OipJiikTepe fe Gavikaabin Typajzbl. Herisi sTHOHMMaepAeri
OeJristi 6ip KOHHOTAIMsIAP/AbIH, KAJIBIITACyblHIa SKCTPAJIMHIBUCTUKAJIBIK (paKTOpJIap XaThIp.
Con daxrtopsiap oOchl TUIAIK OipJliKTepAiH KaJbIITaCybIHAAFbl TapUXH, CasCH, AiHU JXOHE
MICUXOJIOTUAJIBIK KOHTEKCTEpMeH OaiylaHbICThl. OCBl SKCTPAJIMHTBHCTUKAJIBIK ceOenTep/IiH
OapJIbIFBl STHOHUMIEPAiH KOHHOTAIMAIaphIHBIH KAJIbIITAaCyblHA CENTIriH TUridefi Ae OipTiHAem,
TYBIHJIBI J)XoHe (Pa3eoIOrUsAIIBIK, OaliyIaHBICTH MaFbIHAJIAPBIH CEMAaHTUKAJIBIK ©3eriHe aliHaIa bl
OcbljaH KeJiill, 9p 3THOCKA TOH CTepeoTUNTep KajblNTacafbl. AJl 3THUKAJIBIK CTEOPOTUITED
JereHHiH 63iHeH op XaJbIKTBIH aKlHajiafla KopilaraH Oacka XaJbIKTapJblH CcaHachiHaa
KaJIBINTAaCKaH CTaHAAPTThI CUMATH KeJTin mbiFafgel. OHAal CTaHAAPTTH CUMATTHIH 631 Tapuxu
caHaJlarbl KepiHici 6esristi 6ip oKuragapMeH, Ketife 6esrisii 6ip XaJabIKThIH, YJITTHIH TillTi Keliie
py-TalnajapAblH KUBIHTHIK OOpa3piMeH OaiijlaHbicTa KaJIblITacybl MyMKiH. Mbicasibl, Kasak
TapuXbIHJA Py aTayJiapbIMeH OallJIaHBICThl KaJIBIITacKaH TypJii ppaszeosorusMaep Kesgecemi.
AUTanblK, «KOHbLIPAMMelH eH JACaMaH Kbl3bl KyleyiH cabap» dpaseosorusmi Oip KaparaHza
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JKeHiJT KaJDKbIHFA KYpbUIFAH CeKiJIli KepiHreHMeH, MYHJa COJI XaJIbIKThIH OOWBIHAAFBI
KaUTIIACTHIK, OAaTHUIIBIK CEKiJIJ[i STHOCTHIK CUTIAT XKaThIP. Bip KBI3BIFBI, KapaKaJlllaK XaJIKbIH/1a
J1a KOHBIpAT pybIMeH OaiIaHbICThI KAJIBIITAaCKaH «KoHbipam kesice co3 bacvuiap, Ketmaii kesice
Jican bacwuiap» Aen KejeTiH (paseosioruam/jie Jie OChl ITHOCTHIK CUTAT HaKThLJIaHa TycCemi.
Typki aHTpOnOHUM/IEPiHIH MaKaI-MaTesep MeH (pa3zeosioru3Maep/iH KYypaMblHAA KaJlblll
KOIOBI HeTi3iHeH XaJIbIK caHachlHa KaJiFaH OeJriji 6ip Tapuxu oKurajiapra 0aiijlaHBICTHL Ja
6oJibinn Kestefi.  Meicastbl, Ka3ak TijliHOe «kbimail KkopaaH 60sty», «mamap 6ap dcepde kamep
6ap» cexkiyifli opaJibIMAapAbiH KYpaMbIHAAFbl TAPUXU aKapaTTapAbl KOk 6ijie 6epmerifi.
MyHparbl «KpITaill KOpraH O00Jiy» YJIbl KbITall KOPFAHBIHBIH CaJIbIHybIMeH OaiijlaHbICTHI
KaJIBITITAChI, OyTiHAe «KayJiacy, apajaciay» MaFblHAaChIH/1a 00pa3apl Typ/ie KOJIaHbLIa bl
Ocwel KpITaWl aTtaybl TeK KaszakK emMec, Oacka TybIcTac TijjaepAiH (paseosioruamuepiHae nae
OChl MarblHaZa CaAKTaJIBIIl OTHIpFaHbl Oaiikasiafpl. 3epTTey OaphichiHAA 0i3 TaTap TuIiHAE
OCBHl YJIT ataybiMeH KeJieTiH OipHelle opajbIMAapAbl aHBIKTaAbIK. Mbicanael: MuH cetUtumeH
AnoH 6eston Keimaiitwl, cuH cettuceH XenneHuca mymoaiiHe; 6yJ1 Gpa3eoIOoTU3MHiIH, MaFbIHACHI
Kazak TijiHgeri «6ac Jiece KyJjak Jey» (ppaseosioruamine corikec keyei; Cos cexiifi Ketmati
mokasutepsape Kypcamy, «TYKKe KaXeTci3 ¢dopMajm3MMeH alHaJIbICy»; Kelmaili epambimsl
(epamomacsl) — TyciHikci3 ic apekeTTep; By ppaseosioruamaepi KaablITaCybl Kaljibl TaTap
raneiMbl @. T'anueBTiH eHOeriHfe: «Bo BpemMeHa uMMepaTOPCKOro mnpasjeHus Kurtail ObLI
roCcy1apCTBOM C OT'POMHBIM YMHOBHWYHMM arapaToM U IepeMOHUAJIbHBIM ABOPOM CaMOTO
uMmIiepaTopa — OorgeixaHa. DTOT ABOP ObLT 3HAMEHUT CBOMM OYE€Hb CJIOKHBIM U TBIITHBIM
3TUKETOM — [paBHUJIaMU MTOBeieHUs, KOTOPhIX OBIJIO TaK MHOT'O, YTO MOSBUJIACH Liejias HayKa O
MPUABOPHBIX TepeMOHUsX. KaX b1 HOBBIU UMIIEPATOP BBOJUJI JONOJIHUTEIbHBIE 0OBIYau 1
I[epEMOHUU» JleTeH JiepekTep KenTipineni (Tanuesa, 2012: 67). An «mamap 6ap dcepde kamep
6ap» dpaseosOru3MiH/Ieri TaTap aTaybl Ka3ipri Tatap yJIThIHA KaThICHI )OK 00Jjica kepek. by
OpaJIbIMHBIH KaJIBIIITaCybl COHAY MOHFOJI-TaTap MIANKBIHIIBLUIBIFBIMEH OaiiylaHBICTHI OoJica
Kepek flereH MaJtiMet 6ap. Cebe0i, oy1 3aMaHAapaa OYKij TypKi KYPTHIH TaTap Jiel TaHYbLIBIK
OosrraHblH OineMi3. TinTi, KpITall XYPTHl COJI YJIBI KOPFAHBIH OCHI KOPIijieC OTBIpFaH TYPKi
JKYPTBhIHAH KayilTeHTeHHEeH caJIFaH JlereH Jie MaJjiiMeT Oap. JleMek, XaJilbl TaTap aTayblHbIH
TOpKiHiHAe OYKiJl TYypKi XYpPTHl XaTKaHABIFBl OCBl ()pazeosioru3Mae TYpakKTajiybl 30[eH
MyMKiH. Cou cekinai arayawly Oipi-Kazak ataybl. Meicaiel HoFall TiliHAe «Kasax wwieye»
JnereH (dpas3eosioru3mM Kesjiecefli. bepeTiH MaFbIHACH «YH JKaWbIH TaCTall, €PKiHIiKKe IIBIFBII
KeTy» JlereH YFbIM/IbI Oepeii Jlen KepceTiireH Horal cesfirinae (Iluxmypsaes, 2006: 67).
B.B. Pajiy1ioBTHIH ce3/iriHje Kas3ak ce3i kaibl MbIHAaJal MaJiiMeT OepiireH: «CJI0BO «Ka3ak»
Ha TIOPKCKUX SA3BIKAX OOBACHAETCS KaK YeJIOBEK BOJIbHBIN, HE3aBHUCUMBIH, YXOAAIIUHN CO CBOEH
poauHbI Ha 3apabotku» (Pagsos, 1911: 364). B.B. Paayos, P.X. KepentoB MyHIarbl Ka3ak
STHOHUMIH Ka3aueCTBOMeH OaiijlaHbicThipafbl. [laTmasnel Peceil ke3eHiHJe >XaHbLIBIMABIK
Xep YIIiH OojiFaH TapTeICTapa XeHijlic TamkKaH Kapa XaJiblK Yil-)aiblH TacTan OOCKbIHFa
aliHaJIFaHJap/bl «Ka3aKKa MIBIFYIIbLIAp» JIeNl ataFaH JgereH MajiiMeT KenTipendi (KepeiiTos,
2002: 36). Horati xaJTKbIH/1a OChI XaJIBIKTHIH aTayblHA OaiIaHbICTHI KAJTBIITTACKAH OPAJIBIM/IAPBIH
ke3fecripemi3. MeicaJibl, «Hoeail 60stcad, mapak 60.1, mblp3a 60.Jicay opax 60s1» Hemece «EceHetl
mamea opmak» «EceHell mamea masx, kimee caican 0a 60smMaAk» CeKiyili opajsMaapaa Horam
XYPTHIHBIH, EceHell pybiHa GalijlaHBICTHI JXKoHe OYJI XaJBIKTHIH A9CTYPiHJle KeH OpPBIH aJiFaH
py TaHOasapbiHa OallJIaHBICTHI MAJIIMETTTep caKTaybil KasraH. On py EHeceil e3eHiHiH
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OolbIHIA eMip CypreH epTejeri HoFall XaJKbIHBIH aTa XXYPTbIMeH OaijlaHBICTH 60Jica Kepek.
by ataynsl Horaisap KelliHHeH KpacHomap esikeciHferi Eceneli (flceHn) e3eHiHiH aThiHA
ayBICTBIPFAH CHUAKTHL.

Hoatmxesnep

Tingig ¢pa3eoJOrUAJBIK XoHE OHOMACTHUKAJIBIK KEHICTIri XKeKe ajJaM MeH KopllaraH
JYHUEHIH e3apa JpeKeTiH 3epTTey VIIiH OHIMAi 3epTTey ajaHKauibl OOJIBII TaObLIadHL.
OIiTKeHi oJilap afJaMHBIH AYHUE TypaJibl ujesyiapbl MeH OiJliMiH FaHa eMec, COHbIMEH KaTap
00BbeKTUBTI MIBIHABIKTHIH Xeke ¢pparMeHTTepiMeH aJJaMHBIH KapbIM-KaTbIHACBIHBIH TYPJIepiH
e alikplH kepcetefii. COHBIMEH KaTap, (ppaseosorusmaepie agaM MeH AyHUe, afjaM MeH
TiJ1 apachlHAArbl KapbIM-KATbIHACTHIH OapJiblK TypJiepi, MiHe3-KYJIBIKTBIH YJITTHIK-MdAEeH!
CTepeoTUNTEepPiHiH clieHapuiljepi OarfgapsamasianradH. ®pa3eoJOTUsIIBIK Xyleqe YJITTBIK
MOJIEHUETTiH OSTaJIOHBl, CTepeoTHUIiHiH Oip TypiH OeJjin kepceTyre 06oJjiafbl, COHABIKTaH
OHBI JITHTBOMOY/IEHU KaybiM ©3iHiH YJITTHIK OOJIMBICHIH aliKbIHAWTHIH aiiHa Jieyre 6oJiajibl.
OcepiMeH OallJIaHBICTBI Makajiaja Kas3akK, Kapakajak, TaTap, OallKypT JXoHe Typik
TinpgepiHperi 6ipkatap (paseosioruamaepAiH KypaMblHAAFbl OHOMACTUKAJIBIK aTayJiapAblH
KBIp-CBIPHI TajfaHen Oepinfi. HoTukene TybicTac TYPKi XasIbIKTaphl (ppa3eosorusMiaepiHiy
OoiilblHIa TypakTajfaH KelOip aHTPONMOHMMJEP MeH TOINOHUMJepre Tajiay >XacaJiJbl.
Typki xaabIKTapbl TapUXbIHAAFBl ipi TYJIFajgapAbiH, XKep-Cy aTayJapbiHbIH, 3STHOHUMAEPIiH
dpaseosoruamaepae OipkesiKi caKTasblll-caKTaJMayblHBIH ChIpJIapbl TapuUXHU JepeKTepMeH
nonengenai. OchlFaH KaTBICTBI Makasjaga TyOi Oip Typki >XKYpTHIHBEIH OacTaH KellKeH
OpTaK Tapuxbl, TapaMJaJIFaHHAH KeWiHri TapuxblHAa KaTBICTHl KaJIBIITAaCKaH OipkaTap
dpaseonoruamMaepAiH KypaMbIHaFbl OHOMAaCTHUKAJIBIK aTayJIapAblH ChIpHl alibliabl. MyHAaan
TYpKi (paseosoruamiepiHiH KypaMblHAaFbl OHOMACTUKAJIbIK aTayjapAbl apHalbl 3epTTey
TyBICTaC TiJIAEpAiH MaTepuasibiHAa KapacCThIPbUIFAHBl XaJIKBIMBI3[BIH TapuXbl VIIiH [ie,
KeJiellleK YPIaKTHIH TaHBIMBI YIIiH [ie 30p HOTuXe Oepepi ce3cis.

KOpBITBIH/bI

KypambiHa >XaJKbl eciMiep KaThICKaH MYHAAl OpaJbMAap TYPKi XaJIbIKTapBIHBIH
(pazeosorusNIbIK KOpPBIHAA aKchl cakTasiFadH. OcbkiFaH OaliJIaHBICTBHI TYPKi TiIAEepiHiH
(dpazeosorusblK, OipJliKTepiHAeri OHOMAaCTHUKAJIbIK KOMIOHEHTTePAiH KYpaMblH 3epTTey
HBICAHBbIHA aJIIBIK. ONTKEHi MyHAail 3epTTeyJsiep TiJi[liH CEMaHTUKAJIBIK XKYHUECiHIH epeKIesTiK-
TepiH XKaKChIpaK, TYCiHy YILIiH FaHa eMec, CeMaHTHUKaJIBIK, aMOeban yreIMIapAsl aHbIKTay YIUiH,
COHBIMEH KaTap OChl TYPKUIIK TUIAIK KaybIMAACTHIKTHI OackKajapfaH epekiiesieHAipeTiH
HOpCeHi aWKblH Kepy VIIiH Je, AyHHUere YJITTBHIK Ke3Kapac KaJblliTacy epeKIleTiKTepiH
3epTTey VIIiH Ae MaHBI3ABR 00T OThIp. OChl TYPFHIAAH KeJreHze, MaKajaMbizaa Oipkarap
OHOMACTHUKAJIBIK (Ppa3eosiorm3miep/iiH KbIp-CHIPBIH aINTHIK. AWTAJBIK, (pa3eosiorusMiaepae
TYPKi XYPThIHA OpTaK aHTponoHuMjep (paseosiorusmjepe OipKesKi TypaKTaJiMaraHIbIFbl
aHbIKTaaAbpl. Mpeicasisl, MakKajaga ce3 OosraH Mawmail ecimi TaTap, GamKypT TijifepiHAaeri
opasiBiMaapAa Kebipek cakTasiFaH 0oJica, Ka3ak koHe KapaKaJllak TijjiepiHle TeK «OJiIiH
Mawmatii, Kop 60JIABIH...» OpAJIBIMBIH/IA FaHA KaJIbIT KolFaH. OHbIH ChIphl Mamaii KOJ10aCIThIHBIH
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Peceill xxypThiHa cajifaH XOMKBIH YPBICTAPBIHBIH COJI ©HipAeri XaJjblK caHachblHAa ypeil Oon
KaJIbIll KOIOBIMEH OalijlaHBICTHI 0oJica KepeK. 9pi Oip MeMiiekeT KypaMbIHJAFbl eMip CypreH
XaJIBIKTapAblH, TiJiHOEe OphIC TUIiHEH TypJi KajlbKa ToCUIIMeH aybiCKaH (paseosiorusMmaep
CaHBIHBIH, MOJIABIFEL Aa OyJ1 Mawmati eciMmiHiH (pa3eosiorus KOphIHAAFbl OPHBIH aHBIKTAl Tycce
kepek. CoJsi cekinfii ¢paseosiorusmMiep KypamblHAArbl TONMOHUMEPAiH KOJIJAHBICBIHAA [Oa
epekmiesikrep 6ap. TypKi )XYPTBIHBIH OpTakK TapuxbHAArbl Mekke, MBICHIp aTayJIapbIHbIH
opaJBIMIap KypaMblHAA KOJIOAaHBIC Xuijiringme Oipkatap opTakTeIKTap Oosica, Byxapa
aTayblHBIH, KOJIIAHBICEI MyJiie Oackama. MyHBIH ©3i OChbl TybICTac TaTap, OAlKYpPT XYPThI
MeH Ka3aKThIH JkKoHe KapaKaJlaKThIH HcJjiaM JiHiH KaObUIAay >KOJIBIHAAFBI OacTaH ©TKepreH
OKUFaJIapbIMeH THIFBI3 OallJIaHBICTEI 60JIica Kepek. fIFHH, Ka3ak MeH Kapakajnakka KaparaHja
Tarap, OamKypTTap ucjaaMu OUTIMHIH OpTasibiFbl byxapaMmeH TepeHipek OaiijlaHbicTa OOJIFaH
CHUSKTBL. AJI TYPKi XYPTHIHAAFrbl 3THOHUMJIK aTayJjiapfa Ke3[eceTiH Heri3ri KbITaii, OpbIC
aTayJiapbiHa 6alJIaHBICTHI TYPKLJIIK Ke3KapacTa OpTaK caHa JieHrelli aHbIKTasica, opajbiMaapaa
Ke3/leceTiH 9p YJITTHIH 63 aTayblHa KAaTBICTBI STHOHUM aTayJlapblHJa ©3 XaJIKblHa JereH
KYPMeT, MaKTaHBIII ce3iMi aliKpIH TaHbLUIaIbl. MyHIal yFeIMAap AYHUEHIH Tijijlik 6eliHeciMeH
THIFBI3 OaiiylaHbIcTa KajibimTacadpl. J[yHUeHiH Tijifik OeiiHeci 9pOip XasblK VIIiH TeK e3iHe
FaHa TOH YJITTHIK-MJJIeHM KOMIIOHEHTTi KaMTHJbL. TybIcTac XaJsblK TiJIAepiHAeri aJiKel
eciMfiep/li JkacayFa KaThICAThIH XaJIBIKTHIH pyXaHW, MaJIeHM AYHUETaHBIMJIBIK JXXylieci
Heri3iHeH TYpKi XypTbiHa OpTaK, Oipereil OoyiFaHbBIMEH MaTepuasiiblK TYPMBIC-TipIIijliriHe
GailylaHbICTBl YFRIMJAP aTayblHAA aiiblpMalibUIbIKTap OosMail Kajmaiigsl. MyHBIH e3i Typki
(ppazeosion3mMaepiHe TapuxmneH cabaKTacThIpbliIa KapacThIpbUIATHIH ayKbIMABI 3€PTTeyJIepiH
KaXeTTiJliriH kepcetefdi. Jlemek, Typki dpaseosioruamjepiHiy OONBIHOA CAKTaJIbIl OTBIpFaH
JKaJIKBI eciM/Iep/liH MaFbIHAJIBIK TONTAphiHA Kapail TapaMmara 3epTTey KeJIellleKTe >KaJFachiH
Taba 6epefi JeMeKis.
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Anthroponyms and toponyms in Turkic phraseology

Abstract. The article examines the semantic differences of onomastic units, anthroponyms and
toponyms preserved in the structure of phraseological units in the Turkic languages. The authors note
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that Turkic onomastic names are found not only in stable expressions, but also in proverbs, sayings, in
winged expressions, i.e. in phraseological units in the broadest sense. Phraseological units are unique
linguistic units that reflect the identity of each nation, its national identity, and the conceptual picture
of the world. Consequently, each onomastic name found in the composition of Turkic phraseological
units is undoubtedly the richest source of information on the history, culture and mentality of the
Turkic peoples. Therefore, the study of onomastic names in the above context is relevant and necessary
for the Turkological science.

The authors of the article analyze anthroponyms and toponyms in the phraseological units of
the Kazakh, Tatar, Bashkir, Nogai languages in a comparative aspect, identify background historical
aspects of their origins, consider their semantic meanings, reveal the features of their use in these
Turkic languages. The semantic community of Turkic phraseological units once again confirms the
unity of the historical typology of modern Turkic languages.

Keywords: onomastics, phraseological units, proverbs, anthroponyms, toponyms, Kazakh, Tatar,
Bashkir, Nogai languages, semantic analysis.

*K.C. Kaspi6aeBa
Kazaxckutl HayuoHaTbHbLL nedaecoeuteckuti yHugepcumem umeHu Abas,
Asimamet, Pecnybiuxa Kazaxcman
(E-mail:kalybaevakalamkas@gmail.com)
*Agmop 01 koppecnondeHyuw: kalybaevakalamkas@gmail.com

A.O. TeimMbo0JIOBa
Kazaxckuil HayuoHabHelll yHUBepcumem um. atb-dapadu,
Asimampt, Pecnybiuxa Kazaxcman
(E-mail:tymbolova@mail.ru)

XK.A. Ocnan
Kazaxckutl HayuoHatbHbLL nedaecoeuteckuil yHugepcumem umeHu Abas,
Asimamet, Pecnybiuxa Kazaxcman
(E-mail:jyzimgyl@mail.ru)

AHTPOHOHI/IMI)I U TOIIOHUMBI B TIOPKCKHUX (l)paseo.nornsMax

AnnHoTaumsa. B craThe paccMaTpuBalOTCA CeMaHTUYeCKHe pasjinyrs OHOMAaCTUYeCKUX eAUHUILI,
aHTPOIIOHMMOB U TONOHMMOB, COXPAaHUBIINXCA B CTPYKType (Ppa3eosIOrM3MOB B TIOPKCKUX A3bIKaX.
ABTOpHI OTMEYAI0T, YTO TIOPKCKHE OHOMAacTUYecKHe MMeHa BCTpevyaloTcsA He TOJIbKO B yCTOMYMBBIX
BBIPQXXEHUAX, HO U B IOCJIOBUIAX, IOTOBOPKAX, B KPBUIATHIX BBIPAXEHUAX, T.e. BO ¢pa3eosorusmMax
B CaMOM IIHPOKOM cMbicie. Dpa3eosioru3Mbl — yHUKaJIbHbIE A3BIKOBBIE E€JUHUIIB, B KOTOPBIX
OoTpaxaeTcsi caMOOBITHOCTh KaXJJOI0 HapoAda, ero HalloHaJIbHasA MAEHTUYHOCTb, KOHIeNTyasbHasd
kapTuHa mupa. CliejoBaTeJIbHO, Kak[0e OHOMAacTHYecKoe UMs, BCTpeyarolieecs B COCTaBe TIOPKCKUX
(dpazeosioru3amMoB, HECOMHEHHO, fABJiAeTcA OoraTeiIiyM KCTOYHUKOM HHQOpMaluy MO KCTOPUU,
KyJIbType U MeHTaJuTeTe TIOPKCKUX HapofoB. [losToMy ucciiefoBaHHA OHOMACTHYeCKHUX UMEH B
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The article is devoted to the study of Manichaeism in Uyghur written
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Khaganates, the Uyghur Begyu Khagan made Manichaeism the state religion
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during an expedition to Mongolia, Ordu-Balyk (Karabalgasun). The author
of the article analyzes the content of the Karabalgasun inscription and other
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Introduction

Manichaeism or Manichean is a syncretic religion that originated in the Middle East in
the 3rd century AD (Baipakov, 2007: 468). The name comes from the name of the founder
— Mani. Manichaeism absorbed Zoroastrian, Christian, Judaic, Mithraic, Gnostic, and later
Buddhist elements. Nevertheless, it is an integral religious system with a rather complex
cosmogony, a dualistic philosophy based on the struggle of good and evil, darkness and light,
and a developed hierarchy (History of Kazakhstan, 2010: 387).

Manichaeism is based on the idea of the confrontation of Light and Darkness, Good and
Evil. The personification of Light is the Father of Greatness. The Light is divided into twelve
Aeons (Smagina, 2011: 134). According to Manichean ideas, people are created by demons
of darkness, but they have a bright beginning in their souls. A bright deity named Jesus-
Radiance gave man the way to salvation, but the dark principle is fighting for his soul.
To enlighten people, an Apostle periodically appears among them. He founds the church
and transmits divine truths to people. The line of the Apostles according to the Manichean
doctrine is completed directly by Mani himself (Biruni, 1957: 212).

In the first millennium AD, Manichaeism became widespread in the territory of the Old
World, but without becoming a state religion and often undergoing significant persecution.

Some exception is the fact that Manichaeism was adopted as the state religion in the
Uyghur Khaganate, in which this religion had the greatest importance during the reign of
Begyu-Kagan (759-780). This happens during the regular campaign of the Uyghurs to Tang
China (Akhsanov, 2003: 76).

Materials and research methods

The study was conducted based on the analysis of written sources on Uyghur Manichaeism.
The main material for the study was the text of the Karabalgasun inscription.

The methodological basis of the research is general scientific methods such as analysis,
synthesis, induction, and deduction, as well as historicism, the method of diachronic analysis,
the historical-comparative method, and the method of hermeneutic analysis.

The degree of research

There is no single point of view in modern historiography when Manichaeism penetrates
the territory of Central Asia. Apparently, this happens in the second half of the VII century,
during the reign of the third emperor of the Tang dynasty — Gao-Tsung (Aleksanyan, 2008:
61). The time when the Uyghur Begyu-kagan accepts Manichaeism is known with accuracy to
the year — 762 A.D. Participation in the suppression of the An Lushan uprising, which at one
time threatened the very existence of the imperial house of Tang, the Uyghur army captures
the city of Luoyang. Here Begyu-kagan is acquainted with Manichaeism and after some time
brings four Manichaean preachers to Orda-Balyk, apparently, of Sogdian origin.

This is evidenced, in particular, by the Karabalgasun inscription found in 1889 by
N.M. Yadrintsev during the expedition to Orkhon. The version of this inscription, made in
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ancient Turkic runes, has practically not been preserved, but the version written in Chinese
allows getting an idea of its content. The Chinese version was studied at various times by G.
Shlegel, V.P. Vasiliev, E. Shavann, P. Pelio, A.K. Kamalov (Klyashtorniy, 2010: 22).

Analysis

There is also a Sogdian version, preserved somewhat worse than the Chinese one. However,
the Sogdian version of the Karabalgasun inscription has great importance, since it contains
precise references to Manichaeism as the state religion of the Uyghur Khaganate. Here is a
fragment of the translation of the Chinese inscription.

[8] Zhuyi-xi and others, only four monks, [he] brought to [his] state. [They] spread two idols,
penetrated three limits.

The preceptors of the law [Ma]ni have secretly reached the light gate and mastered the seven
sections. [Their] talents surpassed the seas and mountains. [Their] eloquence was like a falling river
[from heaven]. Therefore, [they] were able to reveal the righteous teaching to the Uyghurs. [They]
rejected meat food, and dairy products were introduced into the rule. [By this they] established
great merits. Then [they] were told: «You have combined all possible goodness.» At that time,
Tutuki, chigili, internal and external ministers, Sima, all reported:

[9] «Now we repent of [our] former sins. We respectfully serve the righteous teaching. We
accept the decree and declare [it]. We can obtain and retain the elusiveness and secrecy of this law!
We repent three more times that we did not know [him] before, the demon was called a buddha.
Now the misconceptions have already been corrected, it is impossible to return to misconduct. We
hope...»... Since they had sincere aspirations, they went and received offerings. All the available
cut-out and painted images of demons were ordered to be burnt. They rejected the supplications of
spirits and the worship of demons

[10] and accepted the teaching of light. [A country] in which [there were] barbaric customs [to
inhale] blood vapors have transformed into a country where they eat lean food. The state in which
people were killed has turned into a state where good is encouraged. Therefore, officials of perfectly
wise people acted at the top, ordered at the bottom [or: from above by personal example, from below
by order?]. When the ruler of the law heard that [they] had adopted a righteous religion, he deeply
approved of sincere aspirations... He wished to take all the monks and nuns to [his] state to order
to spread his own path. He ordered zealous followers to be sent to the east and west» (Kamalov,
2001: 195).

From this fragment of the text of the Karabalgasun inscription, we get information about
those brought by Begyu-kagan to the capital of the Uyghur Khaganate, the city of Orda-Balyk
(Karabalgasun) four Manichaean monks-preachers. The preachers and their way of life are
described positively in the text. It is noted that the monks, as talented and eloquent servants
of Manichaeism, were able to gain authority among the population of the Uyghur Khaganate.
As it was mentioned, the monks constantly prayed and did not eat meat. As representatives of
Manichaeism, they spread among people the righteous teaching about the light and goodness
of man. Manichaeism, as a righteous teaching, pays attention to the lost who have departed
from this teaching and makes calls for repentance, the forgiveness of sins. It also gives a
description of the state in which barbaric customs and laws are violated (Grusse, 2005: 130).
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According to Mani’s teaching, a cruel state has to become a kind state. The text calls for the
performance of good deeds by government officials who should contribute to the prosperity
of the state.

Apparently, the fact of the adoption of Manichaeism in the Uyghur Khaganate as the
state religion is explained by several factors. First of all, the new nomadic empire needed
a religion that could unite the population of the steppe under the ruling house. Obviously,
Tengrianism, traditional for Turkic-speaking community members, could not perform the
function of ideological support of the state. At one time, the predecessors of the Uyghur
ruling house faced the same problem. In particular, the attempts of the Ashin Kagans to
establish Buddhism as such a religion are known. However, from the above text, it can be
concluded that the Uyghurs reject Buddhism («we repent three times that we did not know [him]
before, the demon was called a Buddha»). Indeed, Begyu-kagan persecuted Buddhists, ordered
the destruction of Buddhist monasteries during Chinese campaigns.

Another reason for the adoption of Manichaeism is Kagan’s desire to establish ties with
the Sogdians (Stevleva, 2007: 74). The Sogdians were considered missionaries of this religion
among the Uyghurs.

The Sogdians are an Eastern Iranian people originating from Sogdiana, the center of which
was modern Samarkand. The Sogdians made a huge contribution to the cultural, economic,
and religious development of the people who lived along the Great Silk Road. They founded
many colony cities along all sections of trade routes from China to the Black Sea region. The
Sogdian language was a kind of lingua franca throughout the Great Silk Road. In addition,
apparently, it was through them that Manichaeism was transferred from the territory of
Iran first to Central Asia, then to China, and then to Mongolia. It should be noted that the
Sogdian-Turkic ties are not something new. From the beginning of the foundation of the
First Turkic Khaganate, the Sogdians, one way or another came into contact with the Turks.
S.G. Klyashtorny and V.A. Livshits claim that already in the III-V centuries, long before the
conquest of Central Asia by the Turks there were close contacts between the Turks and the
Indo-European population of East Turkestan, including the Sogdians. These connections were
so obvious to China that the Chinese court made Anopanto, a Sogdianist from Gansu, the first
ambassador who arrived in 545 at Bumyn’s headquarters (Klyashtorniy et al, 1971: 143-144).

Thus, the first ambassador who was sent by Western Wei to Bumyn, then still Yabgu, was
a Sogdian. Istemi-yabgu’s envoy to the Byzantines was a Sogdian. The stele with written
monuments of the first Turkic Khaganate was written in the Sogdian language. Apparently,
Taspar-kagan also adopted Buddhism as a result of Sogdian influence. One of the closest
advisers of Dulan Kagan (588-599) was the Sogdianist Ann Sui-tse, who actively opposed
Chinese influence on Turkic politics.

From all this it follows that for the Uyghurs, who considered themselves the heirs of the
Turkic Khaganates, ties with the Sogdians were a continuation of a practice that had been
going on for many hundreds of years (Kyzlasov, 1969: 85).

From the text of the Karabalgasun inscription, it can also be concluded that representatives
of the elites («Tutuki, chigili, internal and external ministers, Sima») adopted the religion most
zealously new for the Steppe, while the bulk of the nomads continued to practice Tengrism.
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Arab sources say that in addition to Manichaeism, there are other religions on the
territory of the Uyghur Khaganate. Thus, Ibn al-Faqih al-Hamadani in his book «News of the
Countries»(the end of the 9th — beginning of the 10th centuries), speaking about the journey
of Tamim ibn Bahr al-Muttawa’i to the country of Toguz-Oguz, reports the following:

«Then he marched for another twenty days in villages and numerous settlements, the population
of which was entirely or mostly Turks, among them were fire worshippers and Manichean Zindiks.
At the end of these twenty days, he finally reached the city of the king. And he mentioned that it was
a large and rich city, around which there were an endless number of villages. The city had twelve
iron gates, a lot of people, markets, and goods. The majority of the population are Manichaean-
Zindiks. He mentioned that the distance from the city to the country of as-Sin was about three
hundred parasang. He said, «I think it’s more than that.» He said: «To the right of the city of the
king of the Tuguzguz is the country of the Turks, who are not mixed with others, to the left is the
country of the Kimaks, and in front of him is as-Sin» (Asadov, 1993: 16).

It should be noted, however, that, in our opinion, the interpretation of the ultimate goal of
the journey of Tamim ibn Bahr al-Muttawa’i is somewhat controversial. Most researchers are
sure that it is about the Uyghur Khaganate, and the capital mentioned in the text is the Orda-
Balyk, located on Orkhon in Mongolia. However, the mentioned geographical landmarks, in
particular, «on the left is the Kimak country, and in front of it is as — Sin», suggest that it was not
about the territory of Mongolia, but about the territory of East Turkestan, from which China
is actually in the east, and the Kimak country is in the north.

Having gained a foothold in the territory of the Uyghur Khaganate, Manichaean clerics
penetrate back into China. Thus, the Chinese chronicler, speaking about the rule of the Kulug-
Bilge Kagan, reports the arrival with two embassies of Manichaean preachers, for whom the
Chinese emperor built a monastery in 806.

«The Khoykhu came to the Court with tribute, and the Moni arrived with them for the first time, for
the premises of which a monastery was built. They came every year and committed various cases of
abuse, that is why they were exiled to their state in the twelfth summer, in 817.»

«In the first summer of Yuan-ho’s reign, 806, twice came to the Court with offerings. Then, for
the first time, Moni brought their own law — to eat vegetables daily, drink water and buy koumiss.
The khan gave them a government allowance: the Monies penetrated into the capital. Through them,
merchants of Western markets, during the transportation and export of goods, made many forgeries
in their travel luggage» (Bichurin, 1950: 331).

This fragment proves that Manichaean priests tried to use Uyghur influence on Tang
China, trying to spread Manichaean practices on its territory. However, the success of these
intentions was variable, as soon as the influence of the Khaganate weakened. The Manichaean
monastery from the source after existing for 11 years was closed. Together with the final fall
of the Uyghur Khaganate in 840, when it was defeated by the Yenisei Kyrgyz, there also
happened a widespread closure of Manichaean temples in China (Gumilyov, 1993: 189). This
is stated, in particular, in his letter to the Uyghur ruler, dated 843, by the imperial official Li
De-yu (Aleksanyan, 2008: 69).

About the events of 847, the Chinese chronicle says:

«Han Enyan Dele. The emperor instructed De-yu to describe the exploits of this war, and to order
to pass it on to posterity, carve it on a stone monument and put it in Yu-jeu. As the Khoykhu royal
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House perished, then [Li] Si-jun and the others wished to come to the Court, and then returned to
Gui-i-gyun. Si-jung received a military rank and a house in the Yun-lu-fan unit, and his army was
stationed in different border corps. The nomads did not want to belong to different corps, therefore
they occupied the Hu-tho-he River and settled down. Liu Mian killed 3,000 of them. It was instructed
to give hats with belts to all [individuals] who proved themselves in the war and in both capitals. The
government collected the books of the Monites (Manichaeans) and idols, and everything was burned
on the road, and the property was taken into the treasury. Enyan Khan, with 5,000 souls from the
disintegrated generations, received food from Shoshelan, the chief elder.»

From this text, it can be concluded that during the reign of the Uyghur kagan Enyan,
the Manichaean «books and idols» in China were significantly burned, the property of the
Manichaeans was confiscated, i.e., the attempt to influence the teachings of Mani on China
was unsuccessful and defeated.

With the collapse of the Uyghur Khaganate, Manichaeism practically outlives itself on
the territory of Mongolia, but it persists among the Turks of Eastern Turkestan and Southern
Siberia (Kalikov, 2022: 2575).

The Uyghurs defeated by the Yenisei Kyrgyz created several state formations. In particular,
the Kuchar Uyghur Khaganate (847-870), the Ganzhou Uyghur Khaganate (870-1035), but in
the context of this work, the Turfan Uyghur Khaganate, located in the northern part of East
Turkestan and existed for more than five hundred years from 861 to 1368, deserves the most
attention.

Even though Buddhism is coming to the forefront in this region, Manichaeism continues
to be an important part of the religious life of the subjects of the Uyghur Khaganate and the
state continues to support the Manichaeans (Klyashtorniy et al, 1988: 35).

Therefore, Muhammad ibn Ishaq an-Nadim in «Kitab al-Fihrist» says that when the
Khorasan emir ordered the execution of several hundred Manichaeans in Samarkand at the
beginning of the 10th century. «The ruler of China» (here we mean the ruler of the Uyghurs,
since in China itself Manichaeism was persecuted and certainly had no support) ordered to
tell the emir that if at least one Manichaeus was executed, he would order the destruction of
all Muslims in his possessions. Thus, the Manichaeans were saved (Zhelobov, 2012: 8).

Gardizi in his work «Zayn al-Akhbar» («Decoration of News») cites the legend that the
Uyghur Kagan Kur-tegin was almost killed by his own brother, the then Kagan, in his youth,
but was saved thanks to the Manichaeans. He also writes the following below:

«The Tuguzguz khakan belongs to the Dinaverian faith; but there are Christians, dualists and
Buddhists in its city and possessions» (Bartold, 1973: 52).

However, Manichaeism, which had absorbed many elements of Buddhism even at the
time of its origin, gradually began to move towards peaceful coexistence with this religion,
expressing itself in cultural and social forms that were almost indistinguishably similar.
Gradually, even among the Uyghur elite, Buddhism began to play a role no less important
than Manichaeism.

Already in 965, the Uyghur ruler sent an embassy headed by the Buddhist monk Fa Yuan
to the court of the Chinese Song Empire, which presented the emperor with a relic - the tooth
of the Buddha. In 981-984, the Sung ambassador Wang Yande visited the Gaochang-Uyghur
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state and discovered about 50 Buddhist temples in the city of Gaochang, each of which
contained a copy of the “Tipitaka”.

Most of the Uyghur texts related to Manichaeism date back to the time of the Turfan
Khaganate. The history of their discovery is connected with a number of European expeditions
of the early XX century, primarily German ones. Therefore, in 1904-1905, an expedition led
by the German researcher Albert von Lecoq carried out large-scale excavations in the Turfan
area. During the expedition, several Manichaean manuscripts in Sogdian and ancient Uyghur
languages were discovered.

In 1907 M. Stein discovered in Dunhuang a fragment of the «Huastvanift» (Penitential
Prayer of the Manichaeans), written in the ancient Uyghur language. He also discovered
the «Yrk bitig» («Fortune-telling Book») written in Turkic runes in the «Cave of a Thousand
Buddhas» (Kyzlasov, 1994: 152).

In general, there are numerous Manichaean manuscripts written in the Uyghur language,
but fragmentary, relatively complete texts have practically not been preserved. There are
such sources as «Iki iltiz nom» («Two Principles»), «Edgu tatiglig nom» («The Principle of
good Taste»), a text about the economic life of the Manichean monastery, discovered in 1954,
as well as Manichean letters and hymns (Li Tang, 2005: 20).

Results

1. Manichaeism is a syncretic religious teaching that originated in the third century in the
Middle East. The term «Manichaeism» comes from the name of the founder — Mani. In the VIII
century, Manichaeism spread to the territory of the Uyghur Khaganate.

2. One of the main materials for the study of Uyghur Manichaeism in written sources is
the Karabalgasun inscription.

3. The declaration of Manichaeism as the state religion of the Uyghur Khaganate was
during the reign of Begyu-kagan.

4. The adoption of Manichaeism in the Uyghur Khaganate as the state religion is explained
by the desire of the Begyu-kagan to strengthen ties with the Sogdians, because the Sogdians
were considered missionaries of Manichaeism among the Uyghurs.

5. The Uyghur Khaganate needed a religion that could unite the steppe people. It
was evident that during this period, Tengrianism and shamanism, traditional for Turkic-
speaking communities, could not perform the function of ideological support for the state.
Therefore, Begyu-kagan patronizes Manichaeism and brings monks to his capital Orda-Balyk
(Karabalgasun).

Conclusion

Thus, the analysis of the text of the Karabalgasun inscription and other sources allows
us to conclude that Begyu-kagan contributed to the adoption of Manichaeism as the state
religion in the Uyghur Khaganate. Begyu-kagan brings four Manichaean monks-preachers
to the capital, who receive his support and are characterized positively in the text. It is
believed that thanks to the teachings of Mani, a cruel state becomes a kind state that would
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unite the whole people. As one of the reasons for the adoption of Manichaeism in the Uyghur
Khaganate is the Kagan’s desire to establish ties with the Sogdians, because it was the
Sogdians who were considered adherents of Manichaeism. Supporting Manichaeism, Begyu-
kagan at the same time showed a strong rejection of Buddhism. It is known that during the
Chinese campaigns he ordered the destruction of Buddhist monasteries. After the collapse of
the Uyghur Khaganate, Manichaeism practically outlives itself on the territory of Mongolia.
However, it persists among the Turks of Eastern Turkestan and Southern Siberia. Gradually,
Manichaeism and Buddhism begin to coexist peacefully, expressed in similar cultural forms.
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¥iirsIp ka36a ecKepTKilITEPiHAEeri MaHUXEMJTIK qiHi

AnHoTauma. Makana YHUrelp kaz0a ecKepTKilITepiHJeri MaHUXEWJIKTi 3epTTeyre apHaJiFaH.
MaHuxelsiK — 30poacTpJIblK, XPUCTUAHIBIK, €BPeijIik, MUTPAUCTIK XoHe OyAMasblK dJieMeHTTepAdi
Oipikriperin 6i3xiH 3amauHbMbI3bH III FaceipeiHza Tasy IlwiFeicTa maiga OoJiFaH iHA HAHBIM.
ABTOp MaHMXEMJIIKTi XaKChUIBIK TIEH 3YJIBIMIBIK, XapbIK MeH KapaHFbLIBIK, i3TiJIiK MeH 3YJIBIMIbIK
apacbelHAAFBl KypecTiH AyaJIuCTiK (puyiocodusceHa Heri3feJreH TyTac, KypAesi AiHU Xylle peTiHfe
KapacTtelpaabl. Exenri Typki KaraHaTTapel KyJlaraHHaH KeliiH Bery-karaH MaHUXeWTiKTi YUFbIp
KaraHaTBIHBIH MeMJIeKeTTiK [iHi peTiHAe Xapusaaajbl. 3epTTeyllijiep YUFHIpJIapAbl MaHUXeNIiKTi
Kabpu1aaybsiHbIH O6ip cebebi — onbl Iwireic Typkicranpa, KeiTaiiga xoHe MoHrosusaa TapaTymMeH
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alilHaJIBICKaH COFABUIapMeH, MaHHXeWIiK MHCCHOHepJiepMeH bery-KaraHHBIH OallJlaHBIC OpHaTyFa
JlereH YMTBUIBICHL JIell CaHaN/Ibl.

Exxeriri yiFpIpsiap apachlHAa MaHUXELUIKTiH Tapajiybl TypaJibl KpiTall, apal AepeKkTepiHfe Ka3bUIFaH,
COHJIali-aK, YUFBIP eCKepTKillTepiHae MoJliMeTTep KenTen Kke3fdeceni. MyHAall ecKepTKilITepmiH
katapeiHa H.M. Anpunnestiy 1889 xbuibl Monronusaarsl OpXOH e3eHiHiH kaFachblHAA XKYprisijreH
SKCIleAULUACH Ke3iHAe ¥YUFeIp KaraHAThIHBIH exXeJsiri actaHackl — Opaa-bansik (KapabanracyH) Kaja-
CBIHBIH KUparaH YUiHAisepiHiH apacbiHaH TankaH Kapa®asracyH GitikTace xkaTafel. KapabairacyH
OiTiKTachlHa Xa3bUIFAH KOHEe TYPKi PYHUKAJIBIK MOTiHI Tyrejfeil OepJliK >XOHbLIFAH, COHJBIKTaH
’Ka3yblH MasMyHBI TypaJibl aklapaT XKaKChl CAKTaJIFaH KplTall TiIiHAeri HycKaaaH abIHABL

Maxkasna aBTopel KapabasracyH >xa3yel MeH 0Oacka Aa YWFBIp MOTiHAepiHiH Ma3MyHBIH TajAan
OTBHIPHIN, MAaHUXEHJIIK UAesJapAblH MoHIH 3epTTeHfi, OHBIH Mmanaa OOJybIH, TapajyblH >XoHe
Oy aAu3MMeH THIFBI3 6allyIaHBICBIH alKbIHAAV/IBI.

KinT ce3nep: MmaHuxeiik, YUrbIp KaraHaThl, bery-karaH, MeMJIEKETTIK JiH, JepeKKoe3ep, YUFbIP
eckeprTkimTepi, KapabasracyH Xa3yshl.

P.K. Kaiukos
Eepasutickuil HayuoHabHblil yHUSepcumem um. JI.H. I'ymwieaa,
Acmana, Pecnybiuka Kazaxcman
(E-mail: k_rusenu@mail.ru)

MaHHXeHCTBO B yﬁl"prKI/IX MU CbME€HHBIX IMIaMATHHKaX

AnHoTanmsa. CraTbs IOCBAlleHa HCCJIEJOBAHUI0 MaHUXEHCTBAa B YHUIyPCKHUX IHMCbMEHHBIX
nnaMATHUKaX. MaHuXeUCTBO — 3TO peJIMrMOo3HOe BepoBaHWe, 3apojuBlleecs Ha bimkHem Bocroke
B III Beke Hamiell 3pbl, KOTOpOe COeAUHWJIO B cebe 30poacTpuiickue, XpUCTUAHCKUe, UyIauCTCKUe,
MUTpaucTckue U Oy gauiickye sjieMeHThl. ABTOP paccMaTpuBaeT MaHUXECTBO KakK LieJIbHYI0, CJIOXHYIO
PeJIMTHO3HYI0 CHUCTEeMYy, OCHOBAaHHYI0 Ha AyaJIucThyeckod ¢uiaocopuu 60ppObl oOpa M 3714, ThbMBI
U CBeTa, CBeTJIoro M TeMHOro. Ilociie majeHus ApeBHETIOPKCKUX KaraHaTOB YHUTypckuil Berwo-karaH
cJieJiajl MaHUXENCTBO rocyJapCTBEHHON pesiurvel Yiurypckoro karasara. Mccsenosaren mojaraior,
YTO OAHON W3 IPUYMH IPUHATUA MaHUXEHCTBA YWUI'ypaMu sABJfAeTCs CcTpeMJyleHHe berio-karaHa
HaJaguTh CBA3U ¢ corauiinaMmu. OTMeTHM, YTO MUCCHOHEePHI IBITAJINCh PACIPOCTPAHUTD MAaHUXECTBO
B Boctounom Typkecrane, Kutae u Monroauu.

PacrpocTpaHeHne MaHUXeNCTBA Cpedu [OPEeBHHX YWIypoOB 3amevarJejn KuTalckue, apaOckue
HCTOYHUKY, HO OOJIbIlIe BCETO PAJ YUI'YPCKUX NaMATHUKOB. K yncily Takux MamMATHUKOB OTHOCUTCS
Kapabanracynckas Haanuch, HaiinenHas H.M. fAgpunuessiM B 1889 rony cpeau pyuH ApeBHel
cTosuIbl YUrypckoro karaHata — Opay-banbik (KapabasiracyH) Bo BpeMs sKcneAuuyd B MOHI0JIMIO
Ha Oepery peku OpxoOH. [IpeBHETHOPKCKUN pyHUYecKuil TekcT KapabaaracyHckoi Haanucu ObLI
IIOYTU IIeJIMKOM yHUYTOXeH, U MHGOpMallis O ero cojepXaHuU H3BJleuyeHa M3 KUTalCKOH Bepcuy,
JIOCTaTOYHO XOPOIIO COXpaHUBIIEHCA.

ABTOp cTaThu aHaJM3HpyeT cojepkaHue KapabanaracyHCKON HaANMCHA U APYTUX YHUTYPCKUX
TEKCTOB, UccjlelyeT CyI[HOCTh MJell MaHUXelCTBa, PaCKPHIBAET ero 3apoXaeHune, pacupocTpaHeHue U
TECHYIO CBA3b C OyAAU3MOM.

KiioueBble cjioBa: MaHUXeNCTBO, YUI'YPCKUE KaraHat, berioo-karaH, rocyapcTBeHHasA pesIurus,
HCTOYHUKHY, YUTrypcKre namMATHUKY, KapabairacyHckas HaJIIuCh.
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Kipicne

Kapaxan pgoyipi TycelHOa ucjiam AiHiH KaObUTOaraH eXeJri TYPKi XasblIKTapbIHBIH 94e6u
TYBIHIBLIAPBIHAA [iH TaKbIPHIObl KeHiHeH >bIpJjiaHa Oactagsl. CosapasiH 6ipi — XKycin
banacarynHeiH «KyTanry Oijlik» aTThl IIbIFapMachkl. ABTOp ©3iHIiH [MiHM Ke3KapachiH,
XKapaTymisl Typasibl TaHBIMBIH 3/1e01-KOpPKeM TYBIHABI apKbUIBI XeTKizedi. O Oip xarblHaH
aBTOPJbIH FaHa emec, COJI AdyipJieri XaJIbIKThIH Ja JiHW TaHbIMbIHAH xabap Oepepi ce3cis.
opi KapaxaH xankpiHa eHAi TaHbIC OoJia 6acTaraH kaHa TaKBIPHIIITHI aBTOPABIH d[e0ueTKe
apKay eTyi MeH XeTKi3y Tacijli coJ AayipAeri 9ebu yaepicti 6aramaay YIIiH e MaHbI3/IbL.
Opra racelp afebueTinferi Macesesnep Korkazda MITiHI MeH TPaHCKPUIILUACHIH KaTap Oepe
OTBIPHIII, JXaHAIA MalbIMIay Al KaxeT eTei. CoHObIKTaH, OyJ1 Makasaza XKycin manbipasiH
JiHU Ke3Kapachl MeH OHBI XbIpJiaydarkl 1ebepJiiri capajaHagsbl.

Marepuajigap xoHe 3epTTey dficTepi

Makasiana 3eptrey HbicaHbl peTiHge XXycin banmacaryaubiH «KyTaary Oulik» aTTh
[IBIFAPMAaCHIHBIH « TOHPI 933€ y9 JeJijie erfgici aliop» AFHY, «93i3 ya yJibl ToHipAiH KyAipeTTiIiri
anTeUIaAb» fgereH 1-60a6n1 TaHaasnabl. Ceb6ebi oHaa aBTOpAbIH JKapaTyibl Typasibl Ke3Kapachl
aHbIK 6epineni. Bys 6esimaeri 33 GaiiiTTeH TypaThiH MITiH capajiaHa KeJie, 14 61T MbIcasiFa
KenTipiaifi. 3epTTey OaphICBIHAA aTaJMBI eHOeKTiH depraHa HYCKACBHIHBIH (akcUMUJIeCi
MeH P.P.ApaT »acaraH TpaHCKpUNLUsAcCh KoJiaaHbUiabl. Cebebi, opra facelpharbl OiHU
TepMUH/EPiH MaFblHAChIH KapacThIpyda TYMHYCKA MOTiHHIH MaHBI3BI 30P.

TaxkbIpBIITH allly VIIiH OipiHINi Ke3eKTe OHJa Ke3[eCeTiH AiHU TepMUHAEepP MeH OJiapAblH
MarblHAChl TajafgaHAbl. CaHIbIK 3epTTey 9A4iCi apKbUIbl JiHU TeEPMUHAEP/iH KOJAaHy XHUiIiri
kepceTisifi. EkiHmI Ke3ekTe, aBTOPAbIH, O3iiTTep/eri JiHU Ke3Kapachl TaHBIM/IBIK TYPFbIAA
capaJiaHsbit, ot KypaH asTTapbiMeH caJibicTHIPhLIIbl. COHBIH HoTHXeciHAe KapaxaH oyipiHae
KOJIJaHbUIFaH [iHU TepMuHAep MeH JXycinTiH AiHM Ke3Kapachkl XoHe OHBbI XeTKi3yAderi
mebepJtiri 6aramasbl.

TaKbIpHINTHIH, 3ePTTEJLy Adpexeci

Atanwvbim Takeipbin 6yraH geiin P.P. Apar (Arat, 1979), C.M. Apcan (Arsal, 1947), .
Kagecorsny (Kafesoglu, 1983), A. Nuau (Inan, 1998), A. Hinamap (Dilagar, 1988), A.B.
EpxwunacyHn (Ercilasun), P. Jaukodd (Dankoff, 1983), C. Exep (Eker, 2006), X. Kacamnor.y
(Kasapoglu, 2016) celHAbI FaJbIMAAp TapamblHAaH KeHiHeH KapacThIPBUIABL. By MaceseHi
ochl MakaJia aBTopJapsiHbIH 0ipi - C. Ekep ne OypbiH 3epaesien kepreH. OJi €3 3epTTeyiHae
«KyTtaary OunikTiH» «ToHpi 933e yo XeJule erfici aviop» AereH OipiHini OesiMiHAeri AiHU
MOTiHAI XaH-)akKThl Tanman kepceredi (Eker, 2006: 103-122). Kasax rajsiMAapbiHaH
H. KemnimberoB, A. KeipayOaeBa, A. Ereyb6aes, I'. KypmanraiueBa xoHe T.06. eHOeriHmae
Tikesieli 6osMaca fAa, )kaHama TypAe auteuiagbl. A I'. KanamaeBa 3epTreyiHme Kapaxan
noyipine tuecisi «Kytaary 6istik», «[luyaHu JyFaT at TYpK» koHe «XubaTyJ1 hakailbik» aTThl
YILI ecKepTKillTeri AiHU TepMUHep TUIAIK TYprbiga 3epAeieHeni (Kanamesa, 2020: 46-53).
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Tanpay

[IprrapMagarel MATIiH MeH YFBIMIAP aBTOPABIH CO3/IiK KOPBl MEeH AYHUEeTaHBIMBIHAH xabap
Gepepi ce3ci3. Ocel TYpFBIJaH KeJreHae, opTa Facelp marnbipsl JKycin basacaryH e3iHiH OiHU
Ke3KapachiH «KyTasry Oijtik» eHOeriHe aHbIK 6atikaTaasl. MyHbI 6ip XKaFslHaH aBTOPABIH FaHa
emec, coJi fayipaeri KapaxaH meMiieKkeTi XaJKbIHBIH AiHU AyHUETaHBIMBI peTiHAe Jie TyCiHyre
6os1a7p1. COHIBIKTAH AiHUA CApBIHAFBl OMITTEPiH MOHIH 3ep/ieJieTeH e JiHu TEPMUHEP/IiH
Jle MarbIHaChl MeH KOJITaHbUIYbIH KaTap KapacThIpy MaHbI3/IbL.

«KyTanry 6iik» — KeHe TYPKi XaJbIKTaphl UcjiaM AiHiH KaObl1jaFaHHAH KelliH Xa3blUIFaH
mbirapma. Jlece ne, oHAa AiHU TepMUHJAepAiH, acipece XXapartyuibl, naitrambap, caxaba
CBIHJIBI Heri3ri ce3aepiy apabia He MapchlIacblHaH r'opi KeHe TYPKillle HycKalaphl kebipek
ke3feceni. Mciam pidinge AnnaHelH 99 eciMm-cumnatel 6ap nestiHce, JKycin oslapaslH KeHe
Typkime OasamacbiHa MoH Oepeni. Meicanbl, P.P.ApaT kacaraH XuijJIiK ce3[ik OOHBIHIIA,
Batiat 285, Uai 106, Touip 48, Epxuir 17, Tepytren 12, Yran 9, Keuypren 6, Uruares 6,
MbaHy 5 xoHe MyHCHI3 5 peT KoiaaHbU1aabel. MyHaH 6ejiek AJLIaHBIH XaJIFbl3 eKeHiH OiIipy
yurin «Bip» ce3si xxymcanansl. Aj, apabma Wnsh cesi 6, Pa66wl ce3i 16 xepae kesmeceni.
[MTaiirambap opHbIHA KeHe Typkime Masnayau 38, CaBubl 19 mopre, apabma pacyJ cesi 6ip
pet Gepinieni. CoHbIMEH KaTtap, caxaba TepMUHiHIH OPHBIHA «TOPT elll», IFHU «TOPT JOC» €O3i
xyMcananpl. «Kyraary Oijtik» TijmiHAeri iHu TepMUHAEp TypaJibl TYpiK FajabIMbl A.[linamap
ObLIall Jen mikip alTabl:

«Acmamubsi Ajutah tepmuni «Kyraary Oimikre» Oucmmiuiah ¢opmaceiHan Gesiek emmn
xepJe keafgecnerifi. OHbIH opHbIHA ToHip, YraH, Upi, Baiiat TepmuHaepi, an apadiia Pab6wl
ce3i a3 fa 6oJsica KosgaHeiaasl. [lafirambapra ecki Typikiie Manayad, TepT caxabara 1a ecki
Typikie TepT goc AereH» (Dilacar, 1988: 152).

Typik ranbivbl 90y akaaup MHaHHBIH MiKipi Ae MyHbI KyaTTanabl. Ot «Hasap aygapapJibik
Hopce, MYChUJIMaH 0oJjia Typa 6645 GoiiiTTeH TypaThiH eHOeriHze Asutah ce3siH e xepje
KoJsigaHOaraH, 6ipeiHFail Typikme ToHip, Wi, baiiaT, Yran xkoHe apaceiHaa apabmia Pa60sl
ce3fepiH KoJyigaHraH. [latirambap xoHe Pacys ce3fepiH Ae KoJsigaHOaraH, oJlapAblH OpHBIHA
Typikine 6anamache Masnayau xoHe CaBubl KOJIJaHbLIFaH» (inan, 1998: 42) petini. XKycinTiH
TLJIIK KOJIAAHBICBIHAAFE! JiHU TEPMUH/EpP KOITereH FaJIbIMHBIH Ha3apblH epikci3 ayJapraH.
Faneim C.Exep 3eprTey OaphichiHAa: «3epTTey HBICAHBIHA aJIBIHBIN OTBIpFaH 33 OMITTiK
MOTiH/Je aJnel caHbl 358 ce3 6oJica, coHbIH 12-ci FaHa apabma, arau 3,35%-b1. By, Tayxupg
TeH MiHOKaT ChIHBI AiHM YFBIMHBIH KeHiHeH XbIpJIaHFaH 06eJTiMi YIIiH MIBIHBIMEH, oTe a3», -
(Eker, 2006: 106) nereH MaJjiiMeT KeJITipei.

Hotmxesnep

Hinu TepMuH maceseciHae XycinTiH e3iHAiK ycTaHbIMBI OOJIFaHBI aHFapbUIaAbl. Apadina
MeH Napchilliara KaparaHa KeHe TypKillle JiH TepMUHAepAi Kebipek KoJijaHca Aa, MalibIpblH
JliHM Ke3Kapachl KypaH aATTaphl ’koHe Xa[ucC-LUIopiiTepMeH YHJecil xaTafpl. Mblcasl, OJI
mbIFapMachkiH «OorcMmutahup pahmanup paxum» men 6acraiigel. KypaHmga GapJiblK CypeHiH
cosaii 6acranaTteiHbl O6enriti. Ocel Tycra KapaxaH foyipinae KypanHbiH OipHellle ayapMach
JMayibIHAAJIFAHbIH aiiTa KeTKeH xoH. CosapapiH 6ipi Manuectep KasaceiHgarsl XKoH Paiinan/c
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KiTanmxaHachblHJa cakTayJibl ekeHi kepcerisiefi (MosnmakaHaraTys, 2020: 178). [ewmek,
OJ1 AQyipAe MiHU TepMHUHIep MeH OiHW YFRIMAApAbIH OipiiaMa OpPHBIKKAHBI OailiKasiafbl.
ConppiKkTaH fa JKycin TYbBIHABICBIHBIH aJIFalIKpl yiI 6aObiHAa AJIJIaHbl [9pinTen, nairambap
MeH TepT caxabaHbl XbIpra Kocaansl. COHbIMEH KaTap, KepKeM IIbIFapMajiaFbl HETi3ri TepT
KetiinkepiH 6ipi — OAFYPMBIIITH AiHU CUNIATTaFbl IeEpCOHAX peTiHJe TaHJaml ajajbl.

«KyTtaary 6isikTeri» 1-6anThlH TaKbIPBIObI «T9HPi 933€ Y9 XKoJljIe orici alop» AFHH, «93i3
’koHe Ky ipeTTi ToHipre MakKray aiThLIaAgbl» Aen keaefdi. MyHaarsl, ToHpi ce3i OpxoH-EHucei
’ka3ba eckepTKimTepinae kenten kesgeceni. Typkosor raneiM K.CapTkoxaybsl KeHe TYPKi
ka30a eckeprkimingeri «Tenri teg» cesiHe TokTanaasl. MyHaarsl «Tenri» — JKapaTyIIbIHBIH
aThl, «teg» — TeK KaHa, Oip FaHa eKeHiH aiTa Keje: ««ToHip Oip. Oy ke3re kepiHOelai» fereH
MarbiHa Oepin yirepreH. Bys apajga MyceUIMaH [iHiHIH «Ajuta Oip. OJ1 ke3re kepiHOeidi»
nereH (Asutahy axag) mareiHackiMeH Gipaeit yreiM Oepin Typ» (Captkoxayssl, 2019: 14)
Jen TyciHikteMe Gepeni. Jemek, Xycin ocel 6anta ToHipAi Kajiali TaHBIFAHBIH ©JI€H aPKbLITbI
KeTkizeni. Meicaibl, GipiHIi G2iiiTTe OBLIAN Oeldi:

bayat at1 birle soziig basladim

toriitgen igidgen keciirgen idim (Arat, 1979a: 17).

MyHparsl 9p Ce3[iH MarblHAaCchlH MOTIiH/IK TYpFbiAa >XeKe-XeKe Tajgan, O9MiTTiH
Ma3MYHBIH TOJIBIK KapacThIpy MaHbI3Zbl. Mbicasibl, bayat cesi Kamkapu cesmirinme: «¥Jibl
ToHipAiH aThl» (Kamkapu, 2017a: 209) nen ke3feceri. JKapaTylIbIHBIH €XeJri, ecKi JiereH
cunartsl, apabmanarsl «Kanunm» cesiHiH yreIMbIH Oepeni. Faneiv X.Kacanoriy: «baiiat — ce3
petinge AsnasblH «KaauM» cUNaThiHBIH MarbiHachiH OepymeH KaTap, «Kyrtaary OijikTe»
BrucMuIIIaHBIH )XoHEe MOTiHHIH Ko6iHAe AJyia aTaybIHBIH OpPHBIHA KOJIJAaHbUIFAaH», - (Kasapoglu,
2016: 9) men Tycinaipeni. At1 birle soziig basladim — aTeiMeH ce3 6acTagsiM JiereH MarbIHaAHbI
Oepeni. Torlitgen — Annanely Oip atsl, «XKapaTkKaH», apabmagarsl X00JINK Co3iMeH CouKec
keseni. Igidgen — «PussiK-Hecibe Gepren» mereH yreiMAbl 6ifipeTiH AstansiH 6ip atel. Ot
MaiiislKoka akbIHHBIH: «AJITIBIC €Ki TaMbIpbIH, 9yesaeH Kypail upgipreH», — JiereH eJieH
xosapeiHAa kKesnecefi. CoHbiMeH KaTtap, «Hap upipreH» aTThl KaszakK KyHi 6ap. ApyaHa
OoTachlH KepreHjae Hemece OOTachl eMreHjie MUAi. AJ, OHBI WipreH, COJl apPKbLIbl PHU3BIK
OepreH AJia ereH MarblHara Kejieli. BoiiT conpHgarsl idim ce3si e «Mem» fereH YFbIMIbI
OepetiH AJutanbiH 6ip aThl. Kamkapu cespiriHme oraH: «idi — We, ToHipiMi3aiH >XapJIbIFbl»
nenineni (Kamkapu, 2017b: 122) netini. We ce3i apab TiysiHgeri Pa60sl YFRIMbIMEH Oip/iei.
CoHpia aFamiKel 6aUiTTI «Edcesiden 6ap AJUtaHviH ambiMeH co3 6acmadvim. KapamyaH, Pusvik
Oepee, KewipeeH Hem» iereH MarbiHA MIBIFAJIbIL.

XKycinTtiyg anramke! 69MiTTi OyJiali OacTaybIHBIH CBIPHI €XeJri TypiKTepAiH NiHU TaHBIMBL
MeH HaHBIM-CeHiMiHAe XaThIp. JKapaTyLIblHbIH aThIH apabiia «AJjuia» He napchbima «Kyaaii»
eMec, K6He TYpKi TijiHAe baiiaT Aen KOJIAHBLTYyBl — €CKi TYPiK XaJIBIKTapbIHBIH HCJIaMFa
neriin ge JKapatymibl TapanbiHaH XiOepiJireH akukaT MAiH, OipKyJaWIIbUIBIK CeHiMHeH
xabapgap ekeHiH kepcerefdi. Oy «exesfeH Oap» JereH YFeIMIb OepeTiHiH eckepcek, OyJ
TYPKi XaJIBIKTapbIHBIH OYpPBIHHAH «TeK ToHipJlik» JiHAe OOJIFaHBIH OHaH Jpi AaJiesijent
tyceni. Con cebenTi, Xycin Xac Xaxwsin «KyTanry OiuTikTi» exesfeH O0ap ToHipaiH aTeiMeH
bacraiifpl, AFHU XaHaJaH mMaiiga OoJiFaH eMec, OFaH AeliH CBHIMBIHBIN XypreH ToHipimi3
JereHii MeH3eli. BoliTTiH XasFaceiHAa dyeJIi AJIaHbIH )KapaTKaHbIH, COCBIH PU3BIK-HeciOe
OepreHiH XoHe TeHAeJlikneH Oijin-O6iyiMeill xacaraH KYHQJIaphIH KellipeTiHiH ecKe aJibll,
Hewm men xasnbapeiHagbl. OCbl MOTiHHEH TYPKi O0JIMBIC TTeH KUcJiaM AiHiHiH 0iTe KaliHaCKaHbIH
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a”rapyra 6os1apl. COHABIKTAH 9p 09i1iTTe ecki TypikTepiiH HaHBIM-CeHiMi MeH ToHip TypaJibl
TYCiHiri aliKbiH KepiHic TankaH. ExiHmii 6aiiiTTe OblIall Jeiimi.

2-0o1iiT

(Yusuf, 2015: 8).

oOkiis ogdi birle tiimen min sena

ugan bir bayatka apar yok fena (Arat, 1979a: 17).

Mynparsl, Okiis — ker; 6gdi — anreic, Mafak; birle — meHeHn; tiimen min — MbIH, 6Te Ken
JlereH MarblHaHBI Oepefii; sena — MaKTay, WIYKip AereH YFeIMAbl OepeTiH apab cesi. ugan —
Asutansiy 6ip athl, 69piHe Ky xxeTymri, KyaiperTi geres yreiMant 6epeni (Arat, 1979b: 489),
apa6macs Kagup. bir bayatka — 6ip Astara, anar — oraH, yok — koK, fena — xok 6osty. By
Ool1iTTi OBUIANIIA Ka3aKagayra OoJiagsl:

Carcwiz ken madax neH muly wykip Kydipemmi 6ip Asutaza (maH). OzaH eJty, JoK 60Ty HCOK
(mon emec).

Korapbiga aliTKkaHdal )kapaThlll, pU3bIK OepreH, KYHaJIapblH KelllipreH Asisiara OyJ1 6aiiiTTe
MakTay-MaJak, auThel, mWykKipmigik 6ingipeni. Keibip Tipmwingik nesepi cekingi ey Hemece
XKOK 0o0J1y GopiHe KyIIi XeTyini Ky[ipeTTi Asiiara ToH eMec Jeibifii. bys 69iiiT KypaHHbBIH
®ypkaH cypecinferi: «CoHaail el eJIMeNUTiH Tipi Ajuiara Toyekes eT. OHBI A9piNTell MaKTa»
(Kypas, 1991: 365) nereH 58-aATbiMeH acTachill XaThIp. YNIHIN O9WiTTE AYHUEETiHiH
OapJIbIFBIH )KapaTKaH XaJIFbI3 AJljla eKeHiH alTabl.

3-0aiiT

(Yusuf, 2015: 8).

yagiz yir yasil kok kiin ay birle tiin

toriitti halayik 6d 6dlek bu kiin (Arat, 1979a: 17).

MyHparsl, yaglz — KOHbIp, 6apaH, yir — xep, yasil — kek, kok — kek xy3i, acnan, kiin —
KYH, ay birle — ai1 meH xoHe tiin — TyH. Keseci Katapgars! toriitti — xapattsl, halayik apa6
TUTIH/Eeri XaJalbIK, XapaTeUIFaHaap AereH YFeIMIb Oeperni. 0d — yaksit, 0dlek — 3aman, bu
kiin — 6yt kyH. Bys1 69iTTi Ka3akiia MarblHaChl TOMEH/eTriAein:

Kapa icep, kex acnaH, KyH, ati MeH myH.

XKapammpul xanativiy (dcapamvuieaHdaposl), yakslm, 3aMaH, OyeiHoL.

XKapaTbuiraH Hopcesepli XyIM-XyObIMeH >XoHe Ti30ekTen OasHAayblHAA YJIKEH MoH
XaTheIp. OiTKeHi, 6y oil KypaHHslH Arpad cypeci 54-adATeiHa Ke3zecedi. Meicasiel, oHJa:
«Kynikciz Pab0putapelH coHAal AJia, KeKTep MeH XepAi aaTel KyHAe xapaTkaH. CoHaH
KeliH FapuibiHBI MeHrepreH. BipiH-6ipi Kyasnam, kKyHAi3Ai OypkereH TYHAI XoHe KYH MeH
auIbl, KYJIIBI3IAPbl Ja aMipiHe OarbiHAbIpFraH. Cak 6oseiHaap! Xapaty xoHe 6YHpPBIK Oepy
OraH ToH. OTe Xorapsl AJia, Oykiya asemHiH Pa6ob» (Kypan, 1991: 157) nenineni. ABTop
Kypanpga aiiTeutraH AJUTaHbIH CUNATBIH KOHe TYPKi TiiHAeri XaJsbIKThIH YFBIMBIHA TaHBIC
ce3nepMeH TYCiHipeni. MyHan Tocii Kejieci GaiiiTTe Jle KopiHic TankKaH.

4-0oHiT
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(Yusuf, 2015: 8).

tiledi toriitti bu bolmis kamug

bir 6k bol tidi bold1 kolmis kamug (Arat, 1979a: 17).

Mynparsl, tiledi — Kanazpl, toriitti — xxapatTel, bu — 6yJ1, bolmis — 605161, kamug — 6apina,
6apssirel. bir 6k bol tidi — 6ip mopTe 6011 meni, boldi kolmis — Kamarans! 6osasl, kamug —
bapia, 6apsbiK. MyHBI Kasakiiara ToMeH/erifieil ayrapyra 60s1aibl.

Kanadwl, acapammost meiHa OYKLT Jdcapamelisicmel. bip mapme «60s1» 0edi, KatazaHbHbiH 6api
60.JT0bL.

bontitTe AyHUeneri Hopcesiepaiy 6apsbiFel 6ip AJJIaHBIH KajiaybIMeH XoHe OYIpBIFBIMEeH
’KapaThUIaTeIHBL alTe1afbel. CoHAall-aK, Oip MapTe «boj» AereH aMipiMeH KajlaybIHbIH 09pi
OpBIHAAJIATHIHEIH Tinire THeK eTefi. bysn KypannueiH Bakapa cypeci 117-aATeiHaH ajsraH acepi
eKeHi OaliKayaabl. ONiTKeHi, oHAa: «OJ1 KeKTep MeH Xep/i )KoKTaH Oap eTymi. Erep Oip icTiH
OoJTyBIH Kajlaca, COHa TeK KaHa oraH «bos» feiifi. O 6osia Kamagel» (Kypan, 1991: 18)
JeJIiHTeH.

| 5-GartiT

(Yusuf, 2015: 8).
kamug barca munlug toriitiilmisi

mun! yok idi bir agar yok isi (Arat, 1979a: 17).

BoriiTTeri, kamug — 6apibik, barca — 6apmia, munlug — MyHJIBIK, MyKTax, toriitiilmisi —
JXapaTsUiFadH. muni yok — MyHBbI 0K, idi — HUe, bir — Bip, agar — oHbIH, yok isi — xky0aiibl KOK.
MyHBI Ka3akliia Obl1ail TopXiMasayra 0oJia bl

Bapsvix, 6apwa jcapameliizaHdapslt MYHIbIK, mykmadc. MyHst dcox He. Bip, oHbH JcyOativt
JICOK.

MyHpa, Xycin AsiaHbsl Kajail TaHUTHIHBIH aHBIK OailiKaTagbl. AJIJIaHBIH XaJFbl3 eKeHiH
«Bip» pen Oepeni. OHbIH ofibHING, KypaHHbIH «bIKblIac» cypeciHie alTbUIFaHOal: «AWNT:
On Asnna 6ipey-ak. Ajsia MyHcebi3 (Op Hopce OraH MyKTax)» (Kypan, 1991: 604). XycinTig
JKBIpJIAll OTBHIPFAHHI fa, AJlslafaH OacKaHBIH MYHBI O0ap, MYKTaX MeH[Je eKeHiH MOUBIHIAYHI.
Conpati-aK, el Hapcere MyKTax OoJsiMaraH AJIJTaHBIH KyOalibl )XOK eKeHiH Jle Tijire Thuek
eTefi.

_ 6-02MiT

(Yusuf, 2015: 8).

ay erklig ugan menii mugsuz bayat

yaramaz senindin adinka bu at (Arat, 1979a: 17).

MyHparsl, ay — 96, Kaparmna ce3. erklig — Kymiperri, kymrri, menii — MoHri, mugsuz —
MYHCHI3. ugan MeH bayat xorapsifja aiTe1Ibl. Kesteci Katapaa, yaramaz — xapacrac, senindin
— ceHeH, adinka — 6ackara xoHe bu at — 6yt aT. BatiiTTi OGbLTaiima Kazakimasayra 60J1aasl:

ol, xyoOipemmi, OapiHe Kywli dcemyuwui, MoHei, MYHCbI3 JdcaHe edcestOeH Oap Asuta. CeHeH
backaza 6yt am Jcapacnac.

By GatiiTTe As1aHblH OipHellle cUTIaThIH KOHe TYPKi TiTliHAe 6epefi. bapiHe kymii xeTyi,
Kyniperti, MoHTi, MYHCHI3, exeJifieH Oap AJlia gen YJBIKTAIl, XKbeIpFa Kocaasl. CoHmai-ak, 0y
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cunarTap ojaH Oackara JialiblK eMec Jen AdpinTeligi. MarsiHachl ocbl O9MiiTIIeH TOpKiHAeC,
3opuAr cypeciHig 58-aaTteiHAa: «Ily6aciz On Asa, pu3BIKTaHABIPYIIEL )KoHE MBIKTHI KYIIIKe
ne» (Kypan, 1991: 523) nereH MaTiH Ke3jecesli.

_ 7-09MiT

(Yusuf, 2015: 8).

ulugluk sapa ol bediikliik sana

senindin adin yok sapa tus tege (Arat, 1979a: 17).

Anramkpel Katapaarsl, ulugluk — yasuielk; sana — cara; ol — o, bediiklilk — 6uiKTiK,
YJIBLIBIK; Sana — caraHd. ExiHmi xxosbiHAars], senindin — ceren; adin yok — 6acka 0K; sana —
caras; tus tepe — yKcac, TeH. By GoiiiTTe Obu1alinia Kaszakuiajayra 00oJaisl.

¥imeutelk — cazaH, o1 — Ouikmik — cazaH (moan). CeHeH backaza Jcok, cazaH YKcac, meH KeJiemiH.

AJsiaHel AopinTel OTHIPHIN, OHBIH KYIipeTiHe, KYIIiHe TeH KeJIeTiH HeMece yKcac elKaH au
elmIHapce XKOK Aeriai. Jlaysul, Hali3arall cekiyii TaburaT KYObUIBICTAphl MeH Tay, TeHi3 ChIH/BI
TaburaT XKbIHBICTAPBIH X9He JYHHedeH 6TKeH KicijlepAiH pyXbIH KyAipeTTi Aemelifi. CoHmamn-
aK, OyJ1 6oniTTiH MarbiHack KypaHHBIH «blKbLiac» cypeci 4-aATelHAAFH «0pi OFaH elKiM TeH
eMmec» (Kypas, 1991: 604) gereH oliMeH acTachll XXaTbIp.

8-6a1iiT

(Yusuf, 2015: 8).

aya bir birikmez sana bir adin

kamug asnuda sen sen 6ndiin kidin (Arat, 1979a: 18).

MyHarsl, aya — «di» JlereH MarblHaJarbl KapaTna ce3; bir — AjutaHblH aThl, GipJiiria
6inaipeni; birikmez — 6ipiknec; sana — caran; bir adin — 6ip 6acka. Keneci karapaarsl, kamug
— 6apmra; asnuda — 6yphIH, 9yeJT; sen — ceH; sen Ondiin — ceH exesri, 6ypbiHFbL; kidin — KefiiH.
CoHJia, Kazakiia MbIHaJail MarbiHaHbI Oepefi:

a1, Bip, cazan 6acka 6ipi bipice astmac. BapiHeH 6ypuiH — CeH, dyestei e, KelliHei Oe — CeHCiH.
MyHsl, ransiM C. Exkep: «9H, Bip (ToHip) opTak KocbiMac caraH», — aen Tycingipeni (Eker,
2006: 111). bartitTe Asnara opTak Kocmayabl MeH3elTiHi pac. JlereHMeH AJuiaHbIH Oip
eKeHiH, oraH 0Oacka HopceHiH OipikmelTiHiH, Oipire anMalTeIHBIH antaabl. MyHpa JKycin
©3i eMip CypreH yakhbiTKa JeHiH KaJbliTacKaH Tacayy(dTarsl «BaxaaT yJ Byxyn» (Demirli,
2012: 431-435), arau XXaparymbiHbIH OOJIMBICBIHA Oipiry YFBIMBIH KaObLIJaMaiiThIHBIH
aritagel. COHABIKTAH TipLIUTIKTIH OacTaysl Aa, COHBI Aa — AJljla eKeHiH, OHbIH MoHTi api 6ip
eKeHiH XbIpra Kocafsl. JKycinte MyHaal mikipAiH KaasmracyblHa KypaHHbIH Xagua cypeci
3-aATBHIHBIH dcepi ekeHi gaychei3. Ouga: «Oa Asuia (T.) ayeuri opi coHFbl (9p HopceneH OYPHIH
exesifieH 6ap 6ap api MoOHTI Kasiafbl, COHBI k0K). JKoHe Ou1 (9p TypJii [asegepMeH) KepHey
opi (akpu1 xetneiTiH) kemec. CoHpali-ak OJi 9p HapceHi TosbIK Oinmymii» (KypaH, 1991:
537) peninren. Asutansl «bip» Aen cumattaybl «KyTaary OijlikTe» Xdi Ke3[ecill OThIpajpbl.
Cosapzpiy Oipi petinme 3050-691iiTTi alityra 6osaasl. Illeirapma Keliinkepi OrayaMinl mneH
KyHTyAbIHBIH apaceiHAaFbel cyx0aTTa ObUIai geiiii:
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sozin kesti 0gdiilmis Obti yirig

iligke duga kild1 6gdi birig (Arat, 1979a: 19).

MyHBI X0JIMa-K0J1 Kazakina: «Orayamim cesiH O6itipai, xepai cyigi. Ejirke pgyra
KpuU1Ael, Bipai mapakragel» fgen ayaapyra Oosanbl. Jemek, JKycin mafiblp Kedinkepiy
Artanpl MafjaKTaraHbeIH ochlian O6epemi. Keseci 69iiTTe aliThIIFAH MiKip [ MiHU TaHBIMBIH
aAlKBIH A IbI.

22-6911iT

(Yusuf, 2015: 8).

yasil kok bezediy tiimen yulduzun

kara tiin yaruttuy yaruk kiindiiziin (Arat, 1979a: 19).

Mynparsl, yasil — kek; kok — kek xy3i, acrnan; bezedin — Ge3eHuipaiy; tiimen — MbIH;
yulduzun - xynge3eiH; kara tiin — Kapa TyH; yaruttur) — XapKbeIpaTThiH; yaruk — XaphbK;
kiindiiziin — kyHi3iH. MyHBI Ka3aKIiachl ObLIaM:

Kex acnandwvt 6e3eHOipdiH mblHOa2aH iy i0bl30eH. Kapa myHOL JHCapkblpammbly JHCapblk
KYHOi30€eH.

botiiTTe, MBIHAAFaH XYJIABI30eH KOK Xy3iHe CoH 6epIiH XKoHe KapaHFbl TYH/i )KaphlK KYHMeH
>KapKbIpaTThIH Jen AssiaHbl AapinTteiifi. Bya na kypanaseiH Caddat cypeci 6-aAaTeiHAAFH «Pac
JYHUe KeriH xysas3gapMeH 6esenik» (Kypahn, 1991: 446) nereH yrbIMMeH acTachIIl XaThIp.
XKycinTiH oiibIHIIA, OH ceri3 MbIH FaJlaM[Ibl, KaHABI-)KAHCHI3 OYKiJI MaKYJIBIKTHI JKapaThill,
OapJiblFbIHA pU3BIK-HeciOe Oepyii fe — Asa.

SR 23-6eiiiT

(Yusuf, 2015: 8).

ucugh yorigh tinigl nece

tirilgii senindin bulup bir ice (Arat, 1979a: 19).

Mynpgarsl, ucugli — ymkas; yorigli — xopTkaH, XypreH; tinigli — TBIHBIC aJiFaH; nege —
Hene; tirilgli — emip cypeni; senifydin — cenen; bulup — taysim; bir emec, yer 60sybl Kepek,
’kasyjla KaTe KeTKeH cekiyfi, 6y xkepAe *kelili JereH MarbiHa O0JIybl KepeK. ONTKeHi, Kejeci
ce3 ice — imefi Aen kenefdi. CoHZA Ka3akiia )oJIMa-XKoJI ayapMachl Obly1ail 601a/bl.

¥wxkan, scypeeH, mulHblC AWieaH KaHuama

eMmip cypedi ceHeH maywsin dcen, iulemiHiH.

Conpa, Xycin xep OeTiHAeri YIIKaH, XYTipreH, THIHBIC ajiFaH OYKLI TipIIiJIiK HeciHiH
pu3biFbIH Ajuta Gepeai gen ceHeni. Kysuti skapaTbUIBICTBIH AJiara MYKTaX €KeHiH TYCiHreH
mavislp AJJIaHbl J9piNTen, KYAipeTiH )XbIpFa KOCyMeH KaTap, OFaH kaj0apbhIHbII MiHIXKAaT eTei.

0 28-691iT

(Yusuf, 2015: 8).
ay mugsuz idim sen bu muglug kulug
suyurkap keciirgil yazukin kamug (Arat, 1979a: 19).
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MyHparsl, ay — 9H, KapaTna ce3; munsuz idim — myHcsi3 Mem; sen bu munlug kulug — cen
OyJs1 MyJIBIK (MYKTaX) KYJIBIHIBL, suyurkap — sxapeuikar, ecipken; keciirgil yazukin kamug -
GapJiblK KyHaciH KemripriH. CoH/la Ka3aklia X0JIMa-XoJ1 ayJjapMachkl TOMiH/Jerigeri:

o1, myHcwl3 Hem, ceH OYJT MYKMadic Ky TelHObL HCapbLIKan, OapJiblk KyHaCIH Kewipei.

Kaszipri kazak TisliHAeri KyHo ce3iHiH KeHe Typkille 6amamacs! — nasslK (yazuk), sxxa3sK. By
Bykap xbipay by «OH 6ip Tijek» TosraybslHaa «bipiHmi Tisek TineHis, bip Asara xa3backa»
(Bec raceip xbipyanigsl, 1989: 82) nerenpge ne kesneceni. AFHU, XKbIpAa AJUIaHBIH ajagblHAA
JKa3bIKTHI, KYHJIi OOJIBIN KaJMay bl Tijie JestiHreH. a3k, )Ka3blK CO3iHiH KeHe AayipAeH Oepi
KeJie aTKAHBIH eCKepceK, TYPiK TeKTeC XaJIbIKTapj/la KyH? TypaJibl YFbIM HCJIaMFa JeHiHri
ke3eHAepJe Ae 6osFaHbl aHFapbliaabl. Cou cebenTi, JKycin 6apeiHmia Ajuiara xxajabapbliHabl.

i it B - g 29-6aniiT

~

(Yusuf, 2015: 8).
sanar ok sigindim umin¢im sarfa

mungadmis yirimde elig tut magpa (Arat, 1979a: 19).

MyHparsl, sagar — caraH; ok — fFaHa; sigindim — CHMBIHABIM; UMINGIM — YMITiM; sana —
caraH; munadmis — MyHatiraH; yirimde — xepimMmzae; elig tut — KoJIBIMHaH TYT, YCTa aybICIAJIbI
MarbplHala KOJIAaHbUIFaH, XopAeM Oep nereHpi Oinpipefi. mana — MaraH AereH MarblHAHbBI
oinmipeni. Conma, 6y OoHiTTI TOMEHeriiel )K0oJIMa-K0J1 TopKiMaJsiayra 60s1abl.

CazaH 2aHa cublHObIM, ymimim ceHOe. MyHatieaH dcepimde mazaH dcapdem bep.

Xycin Ansara raHa celiibiHaibl. MyHAarbl, CUBIHY KOHe TYpKillle ce3. ByiaH, uciamra fgeliiH
Je TYPiK XaJIbIKTapbiHa CUBIHY TypaJibl YFBIM MeH TYCiHiKTiH OoJyiFaHbl fa Oarikaaansl. Co
cebenTi, XxaJbIKKa TaHbIC YFBIM, TaHbIC CO3[Ai KOJIaHbIN, AJjlalaH e3rere ChIABIHOANTHIHBIH
6inpgipeni. OpaH keliiH 6ap yMiT, TijleriH AjijlagaH FaHa cypaiisl, MYHaUblll KUHaJIFaHOa
xopaeM kyTeni. TinmeyiHiH KaObL1 60JFaHBIHA MYKipWiIik eTedi. XKapaTylWbHEIH KyAipeTiH
JIopiliTen, KepKeM eciM-cUTIaTTapbliH Jl9HeKep eTim, AyFa KbUIafbl, Maaak autaabl. KyHaciHe
KellipiM Tijienm, XbIp a3yra XopAeM cypauabl. Bykin celpelH AJijlaFa alTeil, eMipiHe
KaxeTTiHiH O0opiH Tek OmaH cypariasl. COHABIKTAH, TiJieK TijieyiHae Ae epekiiesaik oap.

' 30-6amit

Bl

(Yusuf, 2015: 9).

seviig savci birle kopurgil mini

elig tuttaci kil konilik kiini (Arat, 1979a: 20).

MyHparbl, seviig — CyHiKTi; sav¢l — eJmri, naiirambap; birle — 6ipre; kopurgil — KayiabIpreiH,
OyJ1 )XepJie KuAMeT KyHi Oipre TipiJiTKiH; mini — MeHi; elig tuttag1 — KoJ1 ycrayuisl, 6yJI )xep/ie
IIanararinsl AereH MarbiHa 6epei; kil — kbut; konilik kiini — Typasbik, sgingik sFHU KUsAMeT
kyHi. CoHZ]Ja MYHBI TOMeHJleriiel Ka3akKiajayra 6osabl:

Cytiikmi natieambapmeH Oipee KbLT MeHi.

Illanazamubl KbUT KUAMem KyHL

XKycin 6y 6atiiTTe, apabia pacyj MeH Ha6U HeMece Tapchilia navirambap emec, KeHe
TYPKillle caBiIbl (savel) Jen KoagaHaasl. Kamkapu ce3firinae: «caBlibl — eJinli, ¥Jibl AJIJTaHbIH
enmrici» (Kamkapu, 2017a: 539) gen 6epinreH. byaan 6esiek «KyTtanary 6iikTiH» natirambap
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Typasibl OeJliMiHe caBIIbl ce3iMeH MarblHajac «uajabaml» cesdi fe KojaaHbeuiagwsl. O
Kamkapu ce3giriage: «ToHpi emmmi xibepai» (Kamkapu, 2017a: 529) nen ke3necesii. CoHbIMEH
Karap, OyJ1 6aiiiTTe KusAMeT KyHi — KoHWIiK KyHi (konilik kiini) srau, spingik KyHi gen, keHe
TYpKillle ce3iepMeH Oepiyefi. Kycin KusAMmeT KyHi naiirambapMeH Oipre KbLTybIH )K9He OHBIH
[IanaraTiibl 00JIybIH AJTafaH Tiselgi. A, keseci 61iTTe caxaba TypaJsibl Ce3 KO3FaliIbl.

Fg 'I -ll-..’J; . S é] S;} él l. --L;;‘E . .I-.:l-.-:.‘!;iii;‘ 31-69ttiT

(Yusuf, 2015: 9).

tlizii tort isine tiimen min selam

tegiirgil kestiksiiz tutas1 ulam (Arat, 1979a: 20).

MyHparhl, tiizii — 6apJibK; tort — TepT; isine — mockiHa; tiimen min — MBIHaFaH; selam —
cosem; tegiirgil — xeTkisrin; kesiiksiiz — y3mikcis; tutasi — opgaiieiv; ulam — Kypmert. BoadiiTte
apabma caxaba emec, goc (is) gen KoJigaHabl.

Bapstvix mepm 00cbiHa MbIHOA2aH CaJIeM.

JKemkizeiH y30ikci3, apoatiblm Kypmem.

ABTOp Tisnlek Tisley OapeichiHAA TOPT caxabara cajieM XoJAaiabl. By na vciaam JiHiHIH
KarugajgapbeiHbiH 6ipi ekeHi 6enristi. Tapuxiisl FagsiM C.Cei3ibIKoB KapaxaHjap MeMJieKeTiHAe
rucjaMMeH Katap Oyaau3M, MaHUXeWIiK XoHe XPUCTHAHABIK HaHBIMHBIH Aa OOJIFAaHBIH
skazafsl (Cei3gbiKoB, 2014: 205). Anaiiga Xycin ncaam faiHiH yeradHabl. CoJsi cebGenTi AjlaHbl
TaHBIM, OHBIH eJIIiciH MOUBIHAANIH KoHe caxabasapAbl KYpMeT TyTajbl. JKasmel, KepKkem
melFapMaga OiHAi xelpaay — KapaxaH goyipi TychiHAa KeH >xaubuiraH. MyHBI 3epTTeyli
I'.Kypmanranu: «Typki marisipjapel apab TimiHgeri Kypanja xkaspulFaH HacuxaTt, KaHaTTHI
ce3aep/i KapanalbM KenllijlikKe TYCiHIKTi Tijie kepkeM, 9pi 6eliHeJli ce3epMeH XeTKizyai
MakKcaT eTTi X9He cOJI MakcaThiHa XeTTi» (Kypmanranu, 2020: 41) gen Tycingipeni. Xycin
Te ©3iHiH [iHN Ke3KapachlH XbIpJiapblHa apKay eTim, AJIJIaHbl A9piNTelii )koHe OHBl MiHYXaT
yiricinge xetkizeni. Byl peTTe MiH MocesieciHe KeJjireHJe HUCIaMAbl TYPKiJiK TaHBIMMEH
yiracteipy XX rachlp 6achiHa «AJalll» TYChIHJA J1a KOpiHic TalkKaHbIH aliTa KeTKeH XOH.
Anam katipatkepi Xasen JocmyxamOerysibiHBIH KapaxaH AoyipiHeH XeTKeH eCcKepTKill
Maxmyt Kamkapupiy «JuyaHu JIyraT WUT-TYpik» eHOeriH Kasakiiara ayfapybl JO9CTYp
cabaKTacThIFBIH KepceTedi. by xkeke 3epTTeydi KaXkeT eTeTiH TaKbIPHIII.

KOpBITBIHbI

Makasnana Kapaxangap TycelHAa XaTKa TYCKeH KepKeM HIbiFapMasapAblH 6ipi «KyTtaary
Oimikreri» JXKycinTig [iHM Ke3Kapacel capajaHAbl. 3epTTey HBICAHBI peTiHAe AaTaJIMBIII
eHOeKTiH ajFramKbel 0abbl TaHAAI aJBIHBIN, OaH 28 X0J1 ejieH Mbicajl peTiHfe KeJTipinimi.
On maTinHiH ®PepraHa HycKachl OolibiHIIa (axkcumusieci meH P.P. Apar kacaraH JIaThiH
rpaduKachiHaFhl TPAHCKPUIIKACKH KaTap 6epiyii. CoHbIMEH KaTap, OHJA Ke3JleCeTiH iHu
TEPMUHJED TaJI[IaHbIN, CAHABIK TICiJl OOMBIHINIA KaJIbl IIbIFapMaAarbl KOJIAAHY XUiIiri
KOpCeTiJIfi.

KapaxaHn wMewmJiekeTi TyChlHAAa TYpPKi XaJBIKTapbl McJaM [iHiH JKanmavl KaOsuigan
bacraraHbl KepceTijle KeJjie, cOJl JdyipAeri AiHM Ke3Kkapac 3ephesieHAi. JKycin manbIpAblH
TiNAiK KOJIAQHBICHIHAA [iHU TepMUHAepAiH apabllla MeH MapchIackiHa KaparaHOa KeHe
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TYPKi TiJliHzeri 6ajiamachl kebipek ke3feceTiHi aHBIKTaJAbl. [JiHU TepMUH peTiHAe «AJjlia»
ce3iHiH KosimaHOayelHBIH eki cebebGi Gosiybl MyMKiH. Bipi, KapaxaH memiiekeTiHzae ewmip
CypreH XaJIbIKThIH TUIAIK KOJIaHBICKIHAA «AJia» ce3i 6oamaraH. EkiHirici, oHbl KoJsiiaHbayaa
XKycinTiH e3iHAIK ycTaHBIMBI 60JFaH. AJiakia 6yJ1 OHBIH MCJIaM JliHiHe [ereH KapChUIBIFh eMec,
KalTa TYpKi OOJIMBIC MeH HCJIaMIbl YIITacTeIpFaHbl. OuTkeHi JKycintiy JXapaTymbl Typass
Ke3Kapackl KypaH aATTapbIMeH acTachill XKaTajbl. AJUIAaHBI ©JIEHMEH >XaH-)XaKThl CHIATTall,
KeHe TYpKi TUIiHAe 3aMaHJacTapblHa TaHBICTBIpaAbl. OHBIH YJIBUIBIFBIH [J9piNTemN, >KbIpFa
Kocapl KoHe kajbapbIHbII, AyFa Tileli. By xkepae aBTOp/AbIH McJaM JiHiH ceHiM peTiHfe
KaObU11araHbIMeH, apal TeH MapchiHbIH, TiJTi MeH MJJIeHUETiH KYIl KepMereHi Oaiikasiaabl.

CoHbIMeH Kartap, aBTopjap MyxamMme[| nmaniFaMOapAsl KoHe OHBIH CEHiM/Ii JOCHl OOJIFaH
TepT caxaba: 90ybOokip, Omap, OcmaH XoHe O/l Ae XKbIpblHa apkKay eTendi. Osapjbl
KagipJeiTiHiH aHrapTagbl. ByJl OHBIH MCJIaMHBIH [IUUTTIK €MeC, CYHHUTTIK OaFbIThIH
yCTaHFaHBIHBIH KepiHici. COHABIKTAH, 0OJ1 UcJlaM [iHiH Kajlaill TaHbIca, COHBI ©JIeH >KOJIAaphl
APKBLIBI XKeTKizeli. dyesti AssiaHbl JapinTell Kejle, OFaH kaJI0APBIHbIIN, TijleK Tijehdi. ArHu,
OMBIH MiHYXaT YJIriciHle xeTKizedi. By e3 ke3serinfe opra rFacelp 9jebueTiHAe MiHaXaT
JKBIPJIAPBIHBIH JJAMYBIHA YJieC KOCTHI.
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The glorification of the Creator in Yusuf Balasagun’s «Kutadgu bilig»

Abstract. The accepting of Islam by the Turkic peoples in the era of the Karakhanids was widely
reflected in literary monuments. One of these monuments, which highlights some issues of Islam,
is Yusuf Balasugin’s Kutadgu Bilik. Since then, the religious theme in literature, its connection with
literary processes in the literary criticism of the Turkic peoples has been relevant and in demand,
which is confirmed by the studies of such scientists as R.R. Arat, S.M. Arsal, I. Kafesoglu, A. Inan,
A. Dilashar, A.B. Yerzhilasun, R. Dankoff, N. Kelimbetov, A. Kyraubaeva, A. Egeubaev, S. Eker,
H. Kasapoglu, G. Kurmangalieva, G. Kanasheva. This article examines the image of the Creator-God in
Yusuf Balasaguni’s “Kutadgu Bilik”. As an object of study, the authors use a facsimile of the Fergana
version of the monument in a transcription performed by R.R. Arat. In the process of research 33
baytes were studied, fourteen of which are given as illustrations. The meanings of religious words are
revealed on the basis of various points of view and compared with the texts of the Koran. To determine
the frequency of use of religious terms in the article, the method of quantitative analysis was used.

Keywords: “Kutadgu bilig”, Yusuf Balasagun, literary process, religion, Creator, religious thought,
religious term, literary monument.
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ITIpocaasienue Teopua B «KyTtaary 6uimr» IOcyda Bamacaryna

AnnoTtaumsa. IlpuHATHe KcjlaMa TIOPKCKMMU HapoJaMH B 310Xy KapaxaHHIOB HalLJIO MIKPOKOe
OTpakeHHe B JIMTepaTypHBIX NaMATHUKaX. OJHNUM U3 TaKuX NaMATHUKOB, B KOTOPOM  OCBeIlaloTCsA
HEKOTOpBIe BOIIPOCH cJ1aMa, AsjseTcsa «Kytaary ounamnk» F0cyda banmacaryna. C Tex nop peJuruosHas
TeMa B JIUTeparype, CBA3b ee C JINTepaTypPHBIMU IIpolieccaMu B JIMTepaTypoBeleHUM TIOPKCKUX HapOJ0B
aKTyajJbHa U BoCTpebOBaHa, YTO MOATBEPXKOAETCsA MCCIeJOBaHUAMHU TaKWX y4ueHbIX, Kak P.P. Apar,
C.M. Apcan, U. Kadecormny, A. UuaH, A. [dinamap, A.B. Epxunacyn, P. Jaukod®d, H. KenimbeTos,
A. KpipaybaeBa, A. Erey6aes, C. Exep, X. Kacanory, I'. Kypmanranuesa, I'. Kanamaesa.

B nanHo11 cTaThe ucciaenyetca oopa3 TBopua-BeeBoimHero B «KyTtaary 6mnnk» FOcyda banacarynu.
B xauecTBe 0O6beKTa KccjieJoBaHNs aBTOPHI MCNO0JIb3YI0T dakcuMusie depraHckoli Bepcun namMATHUKA
B TPAHCKPUILINHK, BHINIOJIHEHHOU P.P. ApaTom.

B mporecce uccienoBaHusa ObuI0 u3ydeHo 33 OeliTa, YeThIpHAAIATh U3 KOTOPBIX MPUBEHEHBI
B KayecTBe WJUIIOCTpaluil. 3HaueHWs PpeJIMTMO3HBIX CJIOB BBIABJIAIOTCA Ha OCHOBE PpAa3JIMYHbIX
TOYeK 3peHUs M CONOCTaBJIAITCA ¢ Tekcramu Kopana. [l1A onpejesieHNsA 4acTOTHl HMCIIOJIb30BaHUSA
PEeJIMTMO3HBIX TEPMUHOB B CTaThe MCIOJIb30BaH METO[ KOJMYECTBEHHOI0 aHaJIn3a.

KiioueBsle ciioBa: «Kytaary 6unmr», l0cyd banacaryH, iuteparypHsiii ipoijecc, peaurusi, TBoper,
PeJINTHO3Has MBICJIb, PEJINTHO3HBIN TePMUH, JINTepaTyPHBIN IAMATHUK.
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Byn wmaxasafa aBTOpJIBIK aybi3lia IO33USAHBIH KepHekTi ekini KeHeH
O3ipbaeBThIH TYpJIi XaHpAArbl MibFapMasiapsl, IIbFeic KYHABUIBIKTApBIHAH,
ocipece, YHHi ofe0M ecKepTKilITepiHEH €HIreH «KOINesi CIXKeTTepre»
HerizfieJireH OKuFajlap, MOTHBTep JXoHe JXeJlijlep KapacThIpbUIFaH. ABTOP
Ka3aKThIH XaJIbIK, aKbIHBIHBIH «bak, KbIIbIp MeH bIHTHIMAaK» aTThl MbICaJI ©JIeHiHe,
«Ym kepneii» eprericine, «BypBIHFBI ©TKeH OaThIpjiap» AAacTaHbBIHA CYBIPHII
caJIMaJIbIK, ISCTYPMEH XKbIpJIaHFaH MIbFapMayIapAblH Ma3MYHbl MeH MO3TUKAJIBIK
KypbUTbIMBIH Haxmabu «ToThiHaMachlHAAFbl» TOMCUIAEPiH TYNKi MOTiHiMeH
’XoHe op XpuUidapia Xaiigapu, oH-Haapu, ®ausxanysibl, TOOBIII kapusaaraH
KeHiHri HycKajapMeH CaJIbICTBIpa OTBIPBII FBUIBIMU —Tajifay JKacaFaH.
3eprTey HoTwXeciHAe OacTamkbl >ka3ba eckepTKiTep MeH (OJIbKJIOPJIBIK
JlepeKkKe3epiH HaKThl MoJeHU-Tapyxy opTaja KepKeM TYPFbIIaH TypJIeHyiHiH
JKoHe KeTKi3iJyiHiH Kem caTbUIbl Y/iepici, COHJai-aK oJiapAbl KepriJlikTi
AyUTOPUSHBIH KaXKeTTiJTiKTepiHe opail OeliMAey/liH epeKIIesikTepi amibim
kepcetiiireH. KazakThlH YITTHIK acrabbl — JOMObIPaHHI Iiebep urepreH, rajgaMaT
SHIIIIK eHepiMeH, epekile AaybicbiMeH JapajianraH KeHeH oO3ip6aeBThHIH
SKOFaphl OPBIHAAYIIBUIBIK IIe0epJIiri OHBIH OCHl aTajiFaH IMIbFapMaJslapblHbIH
KaJIBIH XYPTKA KeHiHeH TaHBUIBII, KaH-)KaKThl TapaJlyblHa >X0oJ1 amThl. KeHeH
O3ipbaeBThIH TEeHAECCi3 eJeH-TOoJIFaysIapAbl XKbIpJan LIbFapFaH apKajbl aKbIH
OostFaHBl FaHa eMec, COHBIMEH KaTap, MIBIFBICTHIH CO3 OHEepiH XeTiK OiJireHi,
caHaJIbl FYMBIPBIH/IA Ka3aK IeH KBIPFBI3JBIH aybl3Ila XaJiblK oAebueTiHiH Gara
JKeTIec YJrijiepiH )XKrHayMeH >oHe eHAeyMeH aiiHaJIbICKaHbBI, ajl OyJ ypJic
OHBIH IIBbFapMaslapblHAarel (QOJIBKIIOP, aybI3lla 1033Us XoHe xaszba apeOuer
3JIeMeHTTepiHiH yileciMi cHTe3iHeH 6aliKaslaThIHbL aTall KepceTiiedi.
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Kipicme

Kazak opeOueTiHae exesri OA9yipAeH KeJje XaTKaH KeIIMeJi CIOXKeTTep HeridiHAe kaHa
KepKkeM [AYHHe a3y ACTYPpi ijirepipekTe KajblNTacKaH. oAeTTe MYHJal IIbIFapMaJiap/bl
Oarasay OapeICBIHIA aBTOPJIBIK TYBIHBIFA, AFHU Heri3ri AyHuere KkebOipek KeHij OeJliHei e,
OoFaH TYPTKi OOJiFaH aHBI3-alicaHAJIApAbIH, TYI-TOPKiHiHe xeTe Ha3ap ayAapblia OepMerifi.
ConppikTad 6i3 OYTiHTI MakajambI3[la OChl Macejiere JleH KOUBIN, KeHe XuKasiapibiH
TapuxblHa TepeH OoljlayFa THIPbICAMBI3.

Kacrepsi KyHABUIBIKTapFa MeJTiHIIe 3ep CaJIblll, ecKi XoirepiikTep/i MIbiFapMasapbsiHa
OaphIHILIA apKay eKeH XXbIp XKYUPikTepiHiH Oipi XasblK akbiHbI KeHeH O3ipOaeB ekeHi — JayChi3
akpukat. CoHpIHA MOJI Mypa KaJIAblpFaH CyBIPBIIICAJIMA XXBIPIIBIHBIH COKTAJIbl TYBIH/bLIAPHI
Heri3iHeH aybI3la XbIpJlaHFaHbl Oapiiara Oenrisi. CoFaH KapaMacTaH aKblHHBIH >kaz0aiia
JyHUere Oepriciz ejieH-ToJIFayJsapbl KyHi OyriHre AeiiiH KopKeM/IiK TYPFBIJIJAaH YHEMi XOFaphl
Oarananbin Kesefi. KeHeHHiH aBTOPJIBIK aybI3llia MO33UAHBIH Y34iK YJrijiepi peTiHae Kasak
PYXaHUATBHIHBIH Ka3blHAaChlH OalbITKaH IIbIFapMasiapbl XKaH-)KaKThl KbBIPDBIHAH TOJIBIK 3€pT-
TeJai gell aJiMalMBbI3.

Kenen MmypacbiHa GaiiylaHbICTHI KOIl KO3FaJia KOMMaraH TaKbIPhIIT — OHBIH 63 IIbFapMajlapbHia
KeHe [yipJeri WIbIFBIC CIOKeTTePiH KoJIIaHy epeKiiestikTepi. By — aKblH eMip cypreH 3aMaHarbl
ce3 cyJieliyiepiHiH 6apiHe JiepJiik opTak KyObUIbic. Bipak CloXeTTi 3epTTey, eH/ey, KaiiTa XbipJay,
’)kaHa MIbIFapMa TybIHJATy MacesiesiepiH KeHeH el xeTik OijireH mabIpAblH KON eMecC eKeHiH
MOMBIHJAyFa TUicHi3. ONUTKeHi 0J1 — aybl3 9/leOueTiHiH KYHBUIBIKTapbIH 6Te KOIl XXUHafFaH,
KOJIBIHA TYCKeH KoirepJIiKTep/li TaJFaMma3fbiKIieH CYpHINTail 6ijireH, ecKi CIoKeTKe XaH
OiTipin, KepkeMIiK KacHeT OaphiTKaH, e3re XaJbKTapAblH (POJIBKJIOPJIBIK HYCKaJapbliHaH
eHreH KipMe AyHUeJiepAi YITTHIK CUIIaThIMbI3Fa OelliMiereH aapa TyJiFa.

XaJblK aKpIHBIHBIH TaHBIMBI T€PeH, TYHCIri XKorapbl O0JiFaHbIHA Tajiac XOK. OHBIH IIBIFBIC
KuccajapblH KeIl ThIHAAFaHBI, €CKi oHriMeslepli >eTik OijreHi, Tapuxu XafplH YHeMi
JKaHFBIPTHIN, apFb-0epri MiexipeHi Kay3am OTBIpFaHbl — Oackl amblK Hapce. Ori-caHachl
TYHBIK, KUSAJIBL XYHPIiK, KapbiM-KabiseTi Mo KeHeH KeKipek Ke3iHAe XKUHAKTAJFaH CAHCHI3
MoJIiMeTTep/li MIbIFapMalllbLIbIK Y/iepicke MOJIbIHAH MaigaJaHAbl. AKbIH JKaJblH/A XKaTTaJIbIII,
caHachbIHa KaTTaJiFaH aHbI3-9HTriMeJsIep/li ajigbiMeH OOMbI aybI3Ila alThII, eJi/IiH KyJ1aFrblH 90/1eH
YipeTKeHHeH KelliH FaHa COHBIH Heri3iHJe XaHa IIbiFapMa TyblHAaTKaH. KeHeHHiH MyHan
JyHUesiepi XKeTKiJIKTi )koHe Kazipri ogebueTTaHyAblH )KOFaphl TaJalTapbiHA TOJIBIK Cail KeJedi.

CoHpbikTaH 0i3 OyJ1 3epTTeyiMi3fle aKbIHHBIH IIBIFBIC CIOXETTepiH Kall TYpFbIAaH
KOJIJAHFAHBIHA, KOHe KYHJBUIBIKTApABIH >XKaHa TYBIHABAA Kajall KepiHiC TalKaHbIHA
Hasap ayaapablK, Kapace30eH alThUIAaThIH TOMCLIAepAiH aBTOPJIBIK aybi3Ila MO33UACBIHBIH
HBICAHACBIHA allHaJIFaH Ke3Je KalTil TypJjieHreHiHe, KepKeMJiK KecTeci Kajlall Ty3iJireHiHe
JJ€H KOUIBIK.

3epTTey oaicTepi MeH Oepek Ke3aepi

Byn eHOerimizge TapuUXU-TUNOJOTUAJIBIK >OHE CaJIBICTBIPMAaJsbl 3epTTey oAicTepiH
KongaHablK. CoHal-aK 3epTTeyiH KaJlbl 3aHABUIBIKTaphIiHA Aa cylieHAiK. BipkaTtap exenri
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KYH/BUIBIKTap/ia KepiHic TankaH KeHe CIoKeTTepIiH Ma3MYH/IBIK )KoHe KOpPKeM/IiK TYPFbIaH
e3repicke TyCy axyaJsibiH 3epjesien kepaik. OKdAFa >eJici XkaFblHaH TepKiHJec OipHelie
HIBIFApPMaHbI KaTap aJjbill KapacTeipAblK. CoHbIH 0api KeHeH O3ip6aeB TybIHAbBLUIApbIHA Kaslak
BIKITAJT €eTKEeHiHe Ha3ap ayap/blK.

MaxkaJsiajla aKbIHHBIH aybi3iia XbIpJaHFaH OipHellle XbIp-TOJIFayJiapbl MeH 63i y3aK Kbl
OOIBl XMHAFaH aHbBI3-oHriMeJiepi HbICaHara aJIbIHABL. ATan anTKaHga, KeHeHHiH «bak,
KBIIBIP MEH BIHTBIMaK» aTThl MbICAJI OJIEHiHiH ©3€eTiHeri KoHe CIOKeTTiH TOPKiHiH alKbIHIAY
yuiH «BeTasaHblH ubipMa Oec oHrimeci», 3usagaud Haxmabupiy «ToTeiHaMachl», Cailng
Xarigap baxm Xamgapuie «TOTHHBIH 9HriMesepi» («Tota Kaxanu»), Umag noH MyxamMe[
oH-Haapupin «TyHri xayhapmap» («xaBaxup ajn-acMap»), cOHAamn-akK, «ToThiHaMaHbIH» .
daibI3xaHyJIbl ayJapraH HycKachiHBIH KpITalia Kasak, TiliHAe OachUTFaH XXapUsJIaHBIMBI,
Husi3 ToOBIITEIH KOHE TYPKi TiJTiHEeH ayJapFaH HYCKACH )KaH-KaKThl KApacThIpbUIABL. OChiFaH
opaiisiac kesyieTiH KeHeHHiH 3i XMHaraH Ka3aKTblH «YII KeJel» epTericiHiH Ma3MyHbIHA
na Oaueimrama xkacasjabl. COHBIMEH KaTap, CYyBIPHIIICAJIMA JXBIPIIBIHBIH <« Kaarpi3 Kaz»
JacTaHbIHBIH OKUFa XKeJliCci XaJIKbIMBI3IbIH «XaH KbI3bl», «KamMaH afgaM/bl...» XKoHe «JdyeJie Ka3
KaHK eTTi» JIeTeH epTerijiepiHiH clokeTiMeH cabaKTacThIpa TaJiaH/abl. AKBIH KOPXKBIHBIH/IAF bl
«Kaba cakaigel xaH» aHbI3BIHBIH CokeH CeiidyinuaHiH «Kekileray» mosmackl MeH DBekeT
OTeTisieyoBTiH «J[aHBIMINaH Ka3bl» AacTaHbl OKWFaJIapbIMEH YKCACTHIKTapbhlHA MoH OepiJii.
KenenHiH «BypbpIHFBI ©TKeH OaTblpjap» AacTaHBIHAAFB Keibip snuszoarapAblH «['ya MeH
CaMyphIK», «Al0 A9y», «XKaptel TecTik», «Atoannas, Cynbicannas, TayasiTanraH», «Jenaamn
0aTeIp», «XaHIIeHTel», «KyibiM 6aThIp», «bereH 0aTelp» CUAKTH epTeriiepAiH CloKeTTepiMeH
TaMBIPJIACTHIFBI HAKTHI MbICAJIAapMeH J2J1eJIIeHIN KOpCeTiIAi.

KeHneHn 93ip6aeB MIbFapMAIIbLIBIFBIH/IA IIBIFBIC CIOXKETTEPIiHIH IMO3TUKAJIBIK TYPFBIIaH
TpaHdopManUsIaHybl TypaJibl ON-TYXBIPBIM/IAp ’kacay OapbhICBIHAA TEOPUAJIBIK eHOeKTep
naijajlaHbIBIN, CIOXETTepAiH cabaKTacThIFBIH TAaHBITATBIH MbICAJIJap ajifa TapThUIIbL.
[lerFeic croxeTTepiHiH naiga OOoJiybl MeH AaMyhbl, e3re TYbIHAbLIApFa Kipiryi, Ma3MyHH
’KarblHAH afjaM3aT OajlackiHa OPTAKTHIFH XKOHiHe Ol KOPBITBIABL. ABTOPJIBIK aybi3Iiia 033U
OKiJIiHiH MIBIFapMallbUIbIK dJieyeTiHe, KapbIM-KalijeTiHe, >XBIPIIBUIBIK MYMKIiHJIiKTepiHe
HaKThl 6ara Oepisifi.

TaKbIPBINITHIH 3€PTTEILy AIpexKeci

AXBIHHBIH, ITO3TUKAJIBIK, MYPACHI JI9J1 OChl TYPFhIJJaH KapacThipbIMaca aa, OypsiH 6enrii
oJebueTTaHylIbJIAap TapanblHaH 3epTTey HbIcCAaHAChIHA auHasiFaHbl Oerisi. KeHeHHiH
[IBIFAPMAIIBUIBIK ~ ©MipOasHbl  TY3iJIil, aybi3lmia >KbIpJAaHFAH TYBIHJABUIAPH  FHLIBIMU
TYCiHiKTeMeJiepiHe Koca dJijieHellle peT OGachUIbIN MIBIKKAH. JKBIPIITBIHBIH 6JIeH-ToJIFayJiaphl
M. Xonpacbekos neH H. Tepekysos (Kongacbekos, Tepekysos, 1992), T. KeneHoBa MeH
A. CepikbaeBa (Kenenosa, CepikbaeBa, 1977), b. Kenenysisl (KenenyJinl, 2019:7), C. Herumos
(Herumos, 2019: 8), M. Kyn-Myxammen (Kyia-Myxammen, 2021: 3-4), A. Oten (OteH, 2008)
CUSIKTHI FaJBIMIAPABIH JXKoHE 3epTTeyIIiJiepiH MOHOrpadUsIIbK eHOeKTepi MeH FBLIBIMU
MakaJjiajapbiHa apkay 6osiraH. Byl 3epTTeysepaiH 69pi /e ochl MaKaJiaHbl 93ipJiey Ke3iHAe
OapsiHIIa MaiiaaHbLIobL.
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BipaKk KeHeH mIbIFapMalIblIBIFBIHAAFEl IIBIFBIC CIOKETTEPiHiH KOJIAAHBUIY, ©HJeJy,
aynuropusara OeliiMzesly koHe CHHTe3[eJly MacesieciHe 3epTTeyllijiep TapanblHaH HaKTHI
Hasap ayJapblUIFaH eMec. By 3epTTey/ie cosl OJIKbUIBIKTBIH OPHBIH TOJITHIPYFa THIPHICAMBI3.

Tannmay

Kenen 93ipbaeBThIH «bakK, KbIIBIP MEH BIHTBIMAK» ATThl MbICAJI ©JIEHi — IIIBIFBIC aHBI3TaPbIHAH
HOp aJIFaH WIbIFapMasiapAblH Oipi. Bysl ejieH TaKbIphINTHIK-Ma3MYHABIK TYPFBIAAH YJITTHIH
YJIaFaTTHl A9CTYPiH AopinTeyre apHaraH. Bip KapT KiCiHiH OTHIHBIH OachblHaH Oepeke KalllblIl,
yi 6ajlachlHBIH YII XaKKa TapTybl — TaFbUIBIMABI TOMCIJIAIH TYBIHAAYBIHBIH aJIFBIIIAPTHL Aep
enik. YokeH KeJliHIepi ’kalickl3 OOJIBIT, YU iMIiHiH Ma3achl KeTKeH Ke3Jle 9Jiri KapTkKa 0Oak,
KBIJIBIP, BIHTHIMAK YIIEYi afjaM KelriH/ae KeJTi, TiJT KaThII, KOIITACHII KeTyre pYKCcaT CYPaIiTH.
Ce3 mebepi KeHeH akbiH 63 [ayipiHeH OYpPBIHFBI Tajiail aHbI3-XUKasiapra e3eKk O0JFaH OChI
TOMCLIZI KepkeM OelHenenAi. fIFHY, caH FacelpaH Oepi xeJticiH y36el Kejie )KaTKaH CHXeT
coTTi TpaHchopmanusaIaHFad. MarbiHaJIbI MbIcasl ejieHje 6TKeH KYHTe JlereH CarbIHBIII Ta,
TaTy-TITTi I9ypeHre JiereH KMMacThIK ce3iMi Jie, aTa cajiTKa JiereH KaJip-KyYpMeT KOPaJIFbIChI
Jla epekiile KepiHic TankaH. OJIeHHIH capbhlHBIHAH ajaMfa KaKblH achlyl KYHBUIBIKTAPIbIH
e37epi y3aK yakhIT cepik OOJIFaH >XKaKChl )KaHHBIH MaHBIHAH aJIbICTarbIChl KeJIMell TYpFaHBI
aHBIK aHFrapbUIafbl. «bak-Oepeke KeTKeH XepleH Oopi Jie KeTefdi» NereH KaHATThl Karuza,
eMipJiik ¢pusocodusa 6y HIbIFapMaHbIH 6H-00IbIHA 6ACTHI XKeJli O0JIBIN TapThLUIFaH.

— Ken acvutdan bepi scotdac 6ostean edik,
Maut, 6aceiHa Kym 60.Jtbin KOH2aH edik.
Bepexke dicox byeiHde ombacwiHOa,
Kartazarviidvl atein Kat, 6i3 KemeJtik.

CoHOa kapm: — ATbIpbLIMATIMbIH CeHeH, — denmi,
KoniniH Heee Ka/TObl MeHeH, — 0enmi.
Bax, kb10blp axcakaitea kapan mypoin:
— Bi30iy MeKeH bIHmbIMak, netiist, — oenmi (3d3ipbaes, 2008: 170).

KeHeH eJieHiHe 63ek 60JIFaH Mbicasl — OeJIrijii MIBIFBIC aHBI3BIHBIH KeH TapaJsiFaH CIOKeTiHiH
TYpJIeHIeH HYCKacHl, AdJlipeK alTKaHaa Oip y3iri. Tek e3re TaHbIMall HyYcKajapAa Kelinkepre
agam OGOUBIHAAFH achl1 KacueTTep OipTiHAen KeJiil, Ke3ekneH YH KaTagsl. Kapr kici 6oJica,
e3iMeH KolllTacyra OeKiHTeHIepiH «KeTceH KeT» Jlel, Kybil Xi0epin oTeipaabl. EH COHFBICH
FaHa MeciH KMMal HeMece OHBIH OPBIH[B YXXiHe TOKTall, KachlHJa TypakKTan Kajaaibl. AJl
KeneH mipirapMachlHBIH KeHlinkepi ©3iHe KeJlill XyriHreH 0ak, KbIAbIP, BIHTHBIMAKTBHI KYBII
xibepmerifi. KepiciHimie, «ceHeH aUlBIpBIMAUMBIH» Jer, OipJeH 63 TOKTaMbIH alTajbl,
«MeHeH KeHiJIiH Here Kajfbl?» [Ael, MoMiJjiere ImakpipaApl. ByJl TYpFeIjaH ajFaHpja, Aajia
JUILIOMaTHUACHIHBIH MeKkTeOiHeH eTkeH KeHeHHiH Kelinkepi e3iHeH ayJiaKTayAbl YHFapraH
KacTepJli KYHIBUIBIKTapAblH OeliHes ik GOJIMBICHI peTiHAeri 0ak, KplABIP, BIHTHIMaKKa Oacy
AWTHIN, BIMBIPAMIBLIABIK KOPCETEI.
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JlacTypJii croxeT keJliciHe calikec, 9Jiri 6arasibl KacueTTepAiH Oipeyi MeciH aliHaJIIbIKTaIl
KeTe KOoMMaraH COH, KaJIFaHAapsl Ja KAWTHIN opajiafbl. AHBI3ABH OapJblK HYCKAchIHAA 1a
OyJ1 KYHABUIBIKTAPABIH afjlaMHaH Oe3iHyre Oes1 GaiiyiaysiHa Oenrisii 6ip axyas ceben 60oJ1abl.
KeneH e3 kellinkepiHiH OachlHA TYCKEH Xardalabl OblIalilia TaHKTaAbl: «bap efi yiI KeJtiHi,
yu 6asacel, KyHpae sxaHxas, ypeic 0om oTThiH 6ackl. Kemmip-mias, He cypaviMbi3, — JeIl
OTHIpABI, ANmakK KyJal arapbill cakas, IIamibl». AFHMU, XaJblK aKbIHBl achblJl MYpaHbI KaiiTa
JKAHFBIPTHITI, 63 JKaHBIHAH KOCHI XbIpJjiay OapbhICBIHAA e3relie KypbUIbIM Ty3endi. CioXeTTi
e3 BIHFaliblHa, YJIT CUIIaThiHA MKeMJell, Ka3aKhl cajT-caHara cail KejeTiH Mbicajl TypiHaeri
MIBIFapMa TYBIHATAa/Ibl.

QJIeMiK HycKajapAblH OapiHe ToH ypAic OOIBIHINIA, COHBIHJA 9JIT KacueTTepAiH 69pi
emec, Gipeyi raHa akcakajiMmeH (kelifle maTiia, Kelije mmax, keije mahsama) Oerme-6eT
Kasiaapl. CoH/1a 0J1 aJlaM ©3iHiH OChl KacHeTKe TIYEeJIIiJIiriH HeMece KUMACTBIFBIH OalKaThIT,
63 KacblHaH y3aThnaraHAbl >kaHbl Kajaifbl. BapjblK HycKaga Aa agamMud KYHIBUIBIKTap
KeninkepMeH auajior Kypanasl. Ce3 calibICTBIpaibl, AayJiacaabl, MoMijere Kesefdi. Herizinen
oJlap KeWinmkepJiH TYycCiHe Kipim, TypJii KelinTe kepiHic OallKaTheil, ©3 cO3iH anTajbl. A
KeneH eJjieHiHe 6VJ1 KYHABUIBIKTap Tycke HeMece 6acka mimiHre (9iies1, KapT Kici, kac XKiriT,
nepimire, T.0.) eHim, TIXiKesiecin TYPHII ajJIMaigbl.

KeHeH O3ip0aeBTHIH MbIcaJl ©JIEHHIH Ma3MYHBIH Ka3akK TaOuraThiHa OeliiMpien, YJIT
OOJIMBICBIHA OpallIacTHIPHIN, ©3relle TYpJeHIipreHiH Xorapbiga alTTelK. CoHpali-ak, OJi
MoceJieHiH TYWiHiH IIellleTiH TyJIFa peTiHAe Ka3ak LIaHbparblHAA aiiphIKIia pej aTKapaThiH
KilIi KeJriH 6eliHeciH JapaJian IblFapaibl:

Ky10bix 0en mypeeestoi KeHoice KeJTiH.
— AzadcaH, e3iH mekcep KoHOe2eHiH.
CypaHul3 biHmeimakmel 6epep 6oJica,
Kepepmiz 6ax, KblOblpOblH KeJIMe2eHiH.

Ocvutail Kiwi KeJsTiH akblT manmel,

Kow atimsin, 6ax neH KblOblp Kemin Kanmel.

IKestin KeJtiHiHe 6epdi amacel,

Kiwi keJtiH Kost2a andsl stHmeimakmut (93ipbaes, 2008: 170).

KeHeH mibiFapMachiH]a KeHilKep KapTTHIH ENIKANChICHIH KaHBIHAH KyMaraHbIHA, KanTa
«MeH CeHeH aWbIpbIMAlMBIH» el KaHYIIBIpFaHbIHA KapamacTaH, 0akK IeH KbIAbIp KeTin
Kasaznbl. Cosl Ke3[e OTOACBhLIBIK OipJjIiKTiH CMMBOJIBIHA aliHAJIFaH Killli KeJIiHHIH aTachlHaH
aTaJIFaH KacueTTepAiH 6achlH KOCAThIH BIHTBIMAKTaH aXbipaMaybl ©TiHITl cypayhl aKbIHHBIH
CIOXKETTi WiH KaHBIPHII WJieln, e3relle memntiMre 6es1 OyraHblH KepceTedi. Byl TYKbIPBIMHBIH
ak 6ocaFaHbIH AiHreri caHaJIaThiH KeJIiHHIH aybI3bIHAH alThLUIYBl Ka3akK MIaHbIpAaFbIHAAFk aHa
peJiiHiH alphIKIIa AopinTesireHiH aHrapTafbl. Ochl 6JieHHIH WIBIFBIC JICTYPiH KaJIFACTHIPHITI,
Ka3akK TONbIparblHA TAHBITKAHBI ©3 aJI[bIHA, XYPTIIBUIBIKTH BIHTBIMAK IeH OipJiikke yHJeT,
OTOACHUTBIK KYHABUIBIKTApAbl CaKTayAbl KaJalThIH VJITTHIK VCTAaHBIMBI MeH TopOuetik
MaHBI3BIHBIH 631 apHaKbl TaJifarn-Tapa3bljiayra TYPapJibiK,.
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Enpi afiTysibl XKBIp XYWPIiTiHiH MbIcasl eJieHiHe e3eK O0JIFaH TOMCIJIAIH KaHAall aHbI3Aap
MeH XHMKasulapZla KepiHic TankaHblHa TOKTaJlalblK. COHBIMEH, OyJI CIOXKETTiH TYI-TOpKiHi
Kaiga xaTeip? bipfieH OachblH amibill ajlaiiblK, aTaJiFaH XWKasgHBIH Y3iri oJjieMre ouriJi
«ToTeiHaMaZaH» aJibIHFaHbl Aay TyAslpMaiifel. Tasail esnre TaparaH «TOTBIHaMaHBIH» OTBI3
JKeTiHII TYHiHAEe TOTBIKYC aJjIbiC camapra KeTkeH MalMYHHBIH >kac KeJliHIleri Xyxacrere
«3aByJ1 mahsamacsel, KenecTiH Kbi3bl, mahap OuieyIrici )koHe COJI KbI3Fa MmaTIiia MeH ya3ipiH
FalIbIK OOJIFaHBI TypaJibl 9HTiMe» aiTaApl. OcbIHAAFBl TOPT y33ipJiH YXKi, COHBIH ilIiHAE
MOrTHIH OachiHaH ©TKEH OKUFA TYpaJIbl TOMCIJI Ha3ap ayaapTiai KoMariIbl.

Krickacel, Oy — «ToThiHaMaHBIH» OTBHI3 XXETiHII TYHiHIeri Heridi XuKasHBIH Kypamzac
OeJIiri peTiHe KOJAaHbUIFaH, TUEeKTesreH (KypakKrasarad) popMagarsl MblcaIbIH Oipi FaHa.
A Heri3ri xukasafa 6asaHaanateiH 3aByJ1 (3abyst, 39611 — AyeaHcman eninOeei atimak. B.O.)
eHipiHgeri Oip kenecTiH Maxpyce fiereH aca axapJibl KbI3bIH COJI eJI[iH MaTmackiHa OepMmek
6o caJsieM XKOJIAaybl, XaTThl ajIFaH NaTIIaHbIH TOPT ya3ipiH KbI3[bl KOPill KeJjiyre KyMcaybl —
aca TaHCHIK CIOXeT eMec.

Opi Kapall CIOXeTTiH Kajlall epicTelTiHiHe KeJiceK, ya3ipJjep «IaTiia MyHOaWl MiHCi3
nepu3aTThl Kepce, aKblJI-eCTeH albIPBUIbIN, ©3iHiH epkiH Ousel ajMailfpl, MeMJIEKeTTiH
Oap mapyachl XaiiblHa Kajafbl» Jel KayilTeHim, KbI3[bl e OaclibichiHa KepceTmeyre
Oesn Oaraiiapl. CoslapAblH alTybIMEH «KaTapAarbl Kol KaJBIHABIKTHIH OipiH» capaiibiHa
JKOJIATKBICHI KeJIMereH MaTIIaHBbIH KeliH Kajia OusieylliciHe Kyleyre mIbIKKaH MaxpyceHi
Kepyi, ajijlaHFaHbIHA KO3i XXeTil, KycaJaH eJiyi, OHbIH COHbIHAH KeJIiHIIEeKTiH Te >XaphiK
JYHMEMeH KOIITacyhl, aKbIphl Kajia 6acCIIbICBIHBIH, Aa Maxpyce cekijii e3iH-e3i ejliMre KHUIObI
OKUFaHbl 90/1eH WUPBIKThIPA TYCeLi.

[IeiFpic aHBI3AAPBIHAAFE Ke3 KeJireH MbIcajl 0ocTaH-00cKa ajbiHOanabl, Oesrii Oip
MakKcaTKa KbI3MeT eTe/li. byt Mmbicast ja OekepieH-6ekep KoJimaHbIIMarad. HaKThiial Tyccek,
Oip emec yII alaMHBIH 6JliMiHe cebel O0JIFaH apy KbI3AblH XUKAACH Kylieyi canapJian KeTKeH
XyxacTeHi KeHijijleciHe iOepmey VIIiH 9HTiMe THEriH arbiTKaH TOTBIKYCTHIH aybI3bIHAH
anTeUraH. Ay 0i3fiH TijiMisre THeK OOJIBII OTHIPFAaH TOMCLI — TOPT YI3ipAiH CYJ1y KbI3[BI
naTiajaH ayJjaKTraTy YIIiH aiiTKaH sHTriMeJsiepiHiH 6ip y3iri.

CroxerTe GasHpasFraHaay, marmara 6ip Hor (kazaxwa aydapmada shyou den a/TblHeaH.
B.0.) kejimn, TeMip acaTask IeH arall TocTaraH caThThl. COJI KyHi MaTIHIaHBIH TyciHe Oip
diies1 Kipin, «MeH CeHiH TarJbIPBIHMBIH, ©3iHMeH KOIITacyfa KeJiAiM, CeH MblHa 3aTTapbl
caThIll aJiFaH COH KackiHAa 0OoJia ajiMaliMbIH, aliOBIH MeH VJIBUIBIKTBI KaAipJieHTiH ejre
keteM» fmenni. «KetrceH kete Oep» genti martmia. Keseci KyHi ep ajam TycCiHe eHim, «MeH
ceHiH KymIiH 6o0JlaMbIH, €HJi MbIHA 3aTTap TYpraHAaa OyJ kepje Kaja ajJIMailMbIH» AeWi.
[MaTtmia oraH ga «kete Oep» nedai. YHIiHIIN KyHi TyciHAe O6ip KapT KiciHi kepeni. [laTma
OJlaH KiM €eKeHiH cypaca, «CeHiH akKbLIblH OOJlaMblH, MeH Ae KOIITacyfra KeJgiM» Oel/li.
KapTka na «ketceH keTe foil» fenti Owseymri. TepTiHIIi TyHi Tycke eHreH nepiure: «MeH
CeHiH YJIBLUIBIFBIH, aliOBIHBIH (Bejnuue) efliM, eHJi KeTeiliH» Jlenm pykKcaT cypanTel. [laTma
YJIbI aiOBIHBIHBIH, (epKiH aydapwutean Kazakwa «TomwvHamada» — yorel 6ak. B.O.) anapiHa 6ac
YPBHII, «CeHiH apKaHJa Tajlal )xaybIMbI )KeHill e[liM, ©3iHHEeH aiblpelicaM, eJieM» Jell eTeriHe
xapMacanbl (Haxmabu, 1979: 241-242). ANObBIHABL YJIbl PyXBl MecCiH TacraMali, KacbhlHAa
KaJIFaH COH 0ap KYHBUIBIKTAPBl MeH OalyIBIFbl KAWTHII opasadbl. by Tomcin 3usagguH
Haxmabu «ToTeilHaMachiHBIH» Ka3aklla ayJapMachblHa epTeHTri KyHi TaH apKplpal aTKaH

83



B.2K. Omapos Turkic Studies Journal 4 (2022) 78-98

Ke3Jle MaTila OpHbIHAH TYPHI KaparaHja, OalyIbIFBIHBIH aMaH eKeHiH KepreHiMeH, COWTil
0aK e3iH/le KaJIFaHHaH KeliH, TaFAslp MEeH aKbLIJIBIH Ja KeTe aJMaFaHAbIFbIMeH TyUiHae e i
(Haxmabwu, 1991: 218).

Ocwl croxer KepiTalija OacbUiFaH >oHe COJI esifiH Ka3akKTaphl apacblHAa KeH TaparaH
«ToTbIHAMaHBIH» eJly XKeTiHIIi TapayblHAa KepiHic TankaH. XyxacTeHiH eciMmi Marmekep,
MariimyHHbIH eciMi Catiig 60on aybsIcKaH ochl HycKaa 3aBys1 mahapeiaars! (6ys1 6aceLteimia
— 306Ut wahapst. B.0.) caynarepaiy 6oikeTkeH KbI3bIHBIH Maxpyca (Maxpyce) mereH artbl
esrepicci3 asnbiHFaH. Texk MyHaa Haxmabu «ToTeiHamMachbiHOa» OaAHAasiFaHAau, Kelec
naTmiara «KpI3pIMABI ajl» Aell e3i xaT ’xazbaiiasl. Capaiira KeJlin-KeTin )ypreH MaxpycaHbl
KkepreH Oip kemmnip matmara xabapjaifbl. AJl OChl ejly aJTBIHIIBI X9He eJIy >KeTiHIi
TapayJiapJbl KaMTUTBIH XHKasgra eHreH, KeliiH KeHeH O3ip0OaeBTHIH MbIcajl ©JIeHiHe apKay
bosraH ciokeT «UbIH MaTIIACBIHBIH 9HriMeci» TypiHAe GasaHpgasmagbsl. KepkeMpiri xkarbiHaH
OipkaTtap HycKajapJaH achlll TYCETiH OChl 0achUIBIMIAFBl TOMCIJIAIH Ma3MyHBI MbIHaAai.
bip xyHi nartmara asekiM cosieMaeMe XibepinTi. [1aTia o1 ChI-KYPMETTiH KYHBIHAH MbIH
ece apTHIK MaJI-MYJiK Kaiitapaasl. ComaH COH Kejleci TyHAe maTmia Tyc kepeni. TyciHme
oFaH Oip cyJly aiies KeJlinl apei3faHaAbl. «9OH, NaTiia, MeH CeHiH MaJI-MYJIKiHHiH KelniHaeri
’)kaHMbIH. EHZIi ©3iHMeH aT KYHPHIFBIH y3iceliH aen keanim. Kaaipimai 6inveri, MeHi Oekepre
pichipan eTTiH. byaH ObLIaiFel Xkeplle ceHiMeH XapachkiM Taba ajaMaiiMbiH. Backa Gipeyre
Oapbll KOHaMBbIH», — Jlelifli. ATak-aObIpolibiHa JaHOalChIFaH MaTila OHBbIH Cce3[epiH OYilbIM
kepMmeii: «KKeTeM feceH, XOJIbIH 9He!» — men AyHK eTinTi. CoJ Ke3[eH MaTIIaHblH Ka3bIHAChI
opTas Gacravigel. KyHaepiH KyHiHAe marmia Tarbl Aa Tyc kepefi. Tycinge 6ip GeiiTaHbiC
ajaM KeJin cajieM Gepefi. «Ya, Takchlp, — Aeifi 0JI, — MeH CeHiH OOWBIHAAFbl KyaThIHMBIH.
Kanipime xernein KoiiaelH. EHAi ceHeH aysakTailMbiH. Komracyra Ken TYpMbIH». «KeTeMmiH
JeceH, XOJIbIH 9He!» — Jlelifi maTina oraH Aa, 3iyijeHe Kapar. CoAaH KeliH-aK MaTIIaHBIH
oJ1-IPpMeHi GipTiHAen capkpuia Oepeni. Tarel kKepreH Ke3ekTi TyciHae Oip XiriT xyriHeni
aJiblHa KeJIil. «Ya, oMipiiM, — JeHai 9Jri Xirit, — MeH ci3[iH aTaK-aObIpOMBIHBI30BIH.
KanaraH xakka keTe OepyiMe pyKcaT eTiHi3». [laTmia XiriTTiH asfblHA XBIFBLIBIN, €TeriHe
skapmacein: «<MeHi TacTan kete kepMe!» — Jien eJiepAeri ce3iH alTHINTHL. «Ya, maTiiaM, Ci3
MeHi WIBIHBIMEH KMMal TYpCaHbI3, KeTnel-aK KoAlbiH. MeH OapAa eml KaurbIphIl, yaulbiM
mekmneHiz. Maj-MyKeMMaJIbIHbI3, KalipaT-KyaThIHbI3 KAUTHIN opajiafibl», — NENTi COHJA XKiTiT.
[Marma yHKbICBIHAH OAHBIN KeTedi. Cosl KyYHHEH ObljIail Kapail o9J1-I9pMeHi KYH CaiiblH apThIl,
noyseTi KaiTa masnkeirad kepinesi (ToreiHama, 1987: 280).

byn «ToreiHama» MmeH Haximabu «ToThiIHaMachIHBIH» 6acka [Ja ©3iH/1iK ailbipMallbLIBIKTaPhI
6ap. BipinimiieH, narmaHbH O0MBIHAAFE KacueTTep MaJl (19yJieT), KyaT, aTaK-aOblpoii TypiHae
Keinresneni. ArHu, e3re HyCKalarbljall TOPTEY eMec, VIl KYHIBUIBIK afam OeliHeciHze (ofien,
erJie Kici, xxac Xirit) TyciHe eHimn, aJasiHa Keje/i. EKiHIigeH, naTa Kpi3biHaH 0ac TapTKaH
coH, MaxpycaHblH 9Keci oHBI IahapibiH 6aciibicbiHa eMec, esIfiH 6acka 6ip aTakThl ajlaMbIHa
Kocazpl. YIIiHIIieH, Kyca Oom OyHue cajifaH MaTIIaHbIH COHBIHAH ©3iH-631 KypOaH eTkKeH
MaxpycaziaH KeiiiH KylieyiHiH Ae akasl KYIIKAaHbl Al ThLIMaiIbl.

Husaz ToOwim ecki KoipkaszbagaH aypapraH «ToTelHaMaHBIH» KbITall KazaKTaphl
apachiHJla TaparaH HYcKajaH ajabeTeH aiibipmachl koK. Exeyi fe 6ip TekTec IibiFapMagaH
aJIBIHFAHIBIKTAH, CIOKET ’XKeJliCiHAe alTapJblKTail e3repic Oaikasimarnapl. Tek maTmiaHbIH
KacueTrTepi MeH KYHIBUIBIKTapel Oak-AdyJieT, oJI-KyaT, KaiipaT-Xxirep Jen KepceTijiefi
(ToTeiHama, 2005: 154).
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By — maTina cyj1y KbI3Abl KOJIbIHA KOHABIPFAaH COH el Oumiieydi KosAAbl Aell TOMIIbLIaraH
TOPT ya3ipAiH e3apa KeJjiciMi OOMBIHINA, OHBI KUPEHAIPY YIIiH auThUIFaH oHriMe. Katigarsl
Oip KpI3ra GoJsia OacTarel OakTaH, Oolgarbl KauipaTTaH, KOJIAaFbl AJVJIETTEH aubIphLIMAy
Kepek JereH TYHiH-TYXXBIPBIM >kacasiafbl. bip Hazap ayaapJiblK koUT, 6apJiblK HYcKaja aa
nmaTiiara KbI3[bl KepceTrnel, Kele-KopHey ajijaFraH, aKbIpbl axkasibiHa cebell 00JiFaH ya3ipJiep
’xazara TapTeUIManAbl. [laTma osiapapl Kellipedi, He TYCiHiCTikneH Kapannbel. Jlemex,
OuJieymiHi aMmasichi3jaH ajgayra MaxOyp OoJiFaH ya3ipJyiep/iH YUFapbIMbl — TOyip HUETTeH
TyraH apekeT. OKUFaHBIH, JApaMaJiblK CUMaThiHA CUKec, KiHAJIiHI i3/ley/ieH repi maTilaHbiH
Maxab6aT MallakKaTbeiHa, )XKeKe OAChIHBIH, TpareqUAJIBbIK axyaJibiHa Kebipek KoHij OeJtiHe/Ii.

«ToTeiIHaMaHBIH» OipKaTtap OachUIBIMAApbIH CaJBICTBIpA KaparaH Ke3Je, MaTIIaHbIH OCHI
KacipeTTi XuKaschl ailiHa-KaTeci3 OeliHeJjieHeTiH, GipakK oHrimMemisre e3ek OGOJIBIIT OTHIpFaH
achLI KYHIBUIBIKTAp TypaJibl CIOKeT KaMTHIJIMAWTBIH HycKasiap Aa 6ap ekeHiH OalKaliMbI3.
Mpeicanel, Caiinpg Xaiipap Baxm XalimapupiH «TOTBIHBIH SHTriMeJslepi» XUKasCBIHAA all Jece
ay3bl, KYH Jlece Ke3i 6ap apy/ibl Kepill KeJireH TOPT ya3ip MaTIIaHbl aliHBITY VIIiH 9AeTTerigei
anpebip enpiH ourini OwseymiiciHiH TyciHe KipreH ajmaM KacueTTepi TypaJsibl ToMciniai
anTen aype Goamariabl. Osap «OyJl KbpI3 capaiira JiailblK OOJIaTBIHAAM aca KepiKkTi eMmec»
Jen MaJriMzen, naTimaHbH O0eTiH 6ipJieH KatiTapaasl. Ockl HycKaja Kerec 63iHiH KbI3bIH COJI
KaJIaHbIH OacIbIChIHA eMec, Imahap/ibiH 6ac TopTin cakiibickiHa Gepeni (Xaigapu, 93: 151).
[TaTmiaHbH OOMKeTKeH[i KepreH COH ya3ipJiepiHeH He VIIiH ajfarFaHblH Cypaybl, OJIapAblH
«Ci3 FAMIBIKTHIK JIepTiHe MabIFbIN, 6ap KYMBICTBI KOUBIT, MeMJIEKET iCiH XkalibiHa KaJigsipa
Ma Jen KayinTeHOiK» Aell MIBIHABIKTH aiuTybl, OWJIeyIIiHiH e3 ya3ipJsepiH OipAeH Kemipyi —
backa OaceUIBIMIapAa XOK 3JjieMeHTTep. Ay Oip TekTec WIbiFapMafaH Ty3iireH, Kelitaiina
6aceutrad «ToreiHama» MeH H. TobGwimn aymapran «ToTeiHaMazia» ya3ipJiep «Maxpyca 6i3re
COHIIAJIBIKTBI CYJIy KepiHOen efi, Ci3 FamiblK OOJIFaH COH akapJiaHbIl KeTKeH IIbIFap» el
aKTaJIbIl, KeJIiHIIeKTi KylieyiHeH aXblpaThill, MaTIiara 30pJjial ajblll OepMeKKe JpeKeT
KpuTagbl. by kepinic Xatimapu «ToThiHaMackiHIa» Aa 6ap, TeK aTajiFaH XWKas MaTIIaHbIH
Maxa00ar aepTiHe mbIgaMan, eMipAileH oTyiMeH asgkTaiaabl. A MaxpycaHblH KypOaH O0IyHI,
OJlaH KelliH KylieyiHiH e3iHe KOJI caJiybl CUAKTHI dJileMeHTTep OyJI HycKaFa eHri3iJiMereH.

Busaaaud Haxmabu «ToTeiHamMachkiHa» Heri3 6osiraH Mmag nubn Myxammeq oH-Haapuaiy
«TyHri xayhapsap» ([>kaBaxup aj-acMap) aTThl IIbIFapMachiHAA OYJ1 XUKas OThI3 OeciHIi
TYHHIiH OKUFachlH epHeKkTeifi. Kamrap KajnacelH MeKeH eTKeH Kellec ©3iHiH KOpiKTi KbI3bI
Apxab-uymifi 6epMek 60JIBIN, OYKiJT OM-HUETiIH Karasra TYCipil, IIaxThiH ajJAbiHa KeJiedi.
OkuraHbIH OJaH 9pi epicreyiHae amabeTeH e3relesik KOK. Tek COHBIHAA KycaJaH eJireH
maxTaH KeliH Akab-Hylll, o4aH COH KeJIiHIIeKTiH Kyleyi — TOPTill caKUIblJIapbIHBIH 6ACTHIFBI
e3iHe-e3i KoJI caJbln, yuieyi Oip Mosiafa xepJeHeni (aH-Haapu, 1985: 284).

Kanme! OyJ1 XUKasAHBIH TOPKiHI TBIM 9pife xaTelp Aen oisanMebl3. Cebebi aTasiFaH aHBI3
6i3aiH Jayipimisre AeliHri anicaHasiapAaH Oacrar, Tajaai FacklpAblH eXeJri KYHABUIBIKTaphIHbIH
GachiH GipiKTipreH YHAIHIH 9UriJli 9ebu eckepTKillli — «BeTasiaHbIH XubIpMa Oec 9HTiMeciHe»
kepiHic TankaH. Ocbl XMKasAHBIH OH TOPTIHIII oHriMeciHfe KaHakamypa KajachbIHBIH, TYPFBIHEI
PaTHagaTTa JereH Kerlec coJl eJifiH maTmackl fmoagxaHara apHaiibl JKOJIBIFBIN, OFAH KBI3HI
Yumagunuai Oeprici kesjieTiHiH Mastimaedifi. Bys cioxeTTe KpI3Abl Kepill Kejayre 6GapraH
OpaxmaH «ToThiHamMadarbl» 0Oacka HYCKaJapJarbl TOpT YoI3ip[iH pPeJliH aTKaphill, OHBI
naTimara )oJiaTnayAbslH KaMblH xkacaiiabl. CoHObIKTaH PaTHagaTTa KbI3bIH 9CKEPHU KOJIOACIIBI
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PanaTxaBaJsiara Oepyai yitrapaasl. KelliH KbI3[1bl KopreH NaTllaHbIH KalFel 0aChlll, KAMBIFYHI,
OpaxMaHbIH aliTKaH Ce3iHe CceHTeHiHe OKiHyi XaFblHaH KeH TapaFaH CIOXeT XeJliCiHeH Kem
ambIpMachl koK. Tek MyHAa KoJibacmbl PaHarxaBajia OpaxMaHMeH CeilJIeCKEHHEH KeliH,
SlieJsliH maTIIara TapTy eTKici kesefi. By xukas Aa yieyiHiH eMipAi TOpK eTyiMeH asKTaJIblIl,
«flmoaxana, PanasxaBajia xoHe YHMaAUHUAIH KaWChIChl KaUBIPBIMABIPAK?» — JereH Berasa-
HBIH O9CTYPJIi cyparsl Konbuiaael ([IBaamaTh msaTh paccka3oB Berassr, 1958: 90).

Caitnp Xaigap baxm Xatinapufid «TOTBIHBIH 9HriMesiepinae», Uman nbu MyxammMe[ oH-
Haapupin «TyHri xkayhapsapsiHga» xoHe «BeTajlaHblH XublpMa Oec oHriMmecinae» KeHeH
O3ipbaeB mIBIFapMachiHa ©3eK OOJIFaH CIOKETTIH ©3i eMec, OFaH Heri3 KaJIauThIH Kipicre
Oesiri raHa KaMTbUIFaH. COHFBI CIOKET KYPaK-XUKasAT TYpiHAeri KejieM[i IIbIFapMara
KelliHipek »XaMaJblll-)KacKaJiFaHFa YKcalgbsl. ocipece, Oacrankpiga 3usagauH Haxmabu
«ToTeiHAMacChIHAa» KOPiHic TanKaH OYJI CIOXeTTiH YH/i TOMCiJliHeH repi mapchl oaHriMeci 601y
MYMKiHZiri 6aceiMaay. YHAiIHIH exesri ageOu eckepTKilITepiHiH OipKaTapblH caJbICThIpa
KaparaHbIMBI3[]a, OYFaH YKcac XUKasHBIH Y3iriH Ke3jjectipe KOMMaIbIK,.

«ToTeIHAMAaHBIH» KYPaK-XUKaATTaphlH KYPAWTBIH KeITereH aHbI3-oHTiMeJaep MeH
SICcaHa-TOMCiNiIepAiH opKalChIChl TYpPJIi >KOJIMEH KeJIill, Kas3akK aKbIH-)XKa3yLIbLIapbIHBIH
HmIpiFapMaJjiapbiHa apkKay OoJsiraHbpl Oapinara MaJjtiMm. IIbiFpic 9/iebueTiHe KeH TapaJiFaH
Oip croXeTTiH Heri3iHze OGipHellle TYBIHABIHBIH Xa3bLJTy MbICAJAApPhl a OapmIbLIBIK. Bi3giH
NanbIMaybIMBI3IIA, XaJIbIK aKbIHbI XKaIbIH/la caKTaJIFaH TOMCIJIAI XKbIpJiaraH HeMece Oenriii
6ip esleHAi KaliTa )KaHFBHIPTKAH 60J1ybl MyMKiH. Kasaii 6osrania ga, KeHeH akbIH CIOKETTiH
KeliHri OeJtiriHe FaHa JieH KOUBIIN, apHaWbI MIbIFapMara alHaJIAbIPy/Ibl MaKcaT TYTKaH CEeKiJIIi.

bannapma cruniHgeri Mbicaj eJieHHIH KyJbMUHAUWAJIBIK TYCHIHAA, SFHU, LIAPBIKTAY
meriHe MaHbPaKTBIH KYTHI Kallbil, Oepekeci KeTe 6acTaraHbl OeliHesieHedi. Bys Typreia
OyKkiJ1 Koramarbl KYOBUIBICTHI 0ail MeH KeeliH KaUIIbLIBIKTH KapbIM-KaThIHAChl apKbLIIbI
casplcTBIpyFa OeiliM TypaThiH KeHECTiK A9yipAe TyFaH LIbliFapMasiapAblH BIKIAJbl ce3iiMeil
KaJIMau bl

YrkeH keJstiH exnejien amacwvliHa,
Kapamadst agbutel MeH 6amacwviHa.
OpmaHuwel KeJTiHI Oe Koca kemmi,
Toiebin-an exi KOJIblH KaIMAacslHa.

Byt yJikeH KeJstiHOepi 6ati Kb130apbl,

Keoetice acacmapeviHaH 6ap vi32apbl.

Kepe astmati kiwi KestiH Kedetl Kbl3blH,

KyHOe ypuic Gepekecin maiievizeansl (93ipbaes, 2008: 170).

opnebuerTtanymsl Faasivaap M. XKongacoekos neH H. Tepekysios Kaban, Cyiiin6aii, [llexe,
Maiiket, bakTeiOaii, Kynimamber, XKam6s1, Capbac, Kyauasik, Kebexbaii, Horatibaii, beaTipik
CUSKTHI aliTyJIbl aKbIHAAP MeH eJi[li ay3blHa KapaTKaH IlelleHAepAiH KOJIbIH XaJFacThipFaH
eHep TapJiaHbl Jen OaraysaraH (JKospac6ekoB, TepekysioB, 1992: 204). KeneH o3ip6aes
aTajifaH CHIOKETTiH Heri3ri TYUWiHiH FaHa KaJIAbIPbIN, YJITTHIH CaJiT-CaHACBHIH OIPINTENTiH
’)KaHA TYBIHJBIHBI KbIpJan MbIKKaH. MYHBIH 631 aBTOPJIBIK aybi3Ila MO33UAHBIH HOP ajlaThiH
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Oip KasblHaJIbl KOpPbl TepeHHEH TaMblp TapTaThlH IIBIFBIC aHbI3AApbl €KeHiH [AdJiesifeit
Tyceni. Tek KeHen Oykis afjam3aT OajlachiHBIH TaOUFAThIHA TOH OPTAK KYHIBLUIBIKTHI Ka3ak
ToNBIpaFblHA BIHFAUJIQAbl. Bapmara Gesrijii ToMcuIfiH Oip y3iriH XajKbIMbI3Fa TOH Kapa
maHblpakK, GraocopUACHH TAHBITATHIH KOPKeM IIbIFapMara aiiHajiabpAbl. Cosl maHbIpaKKa
re 6oJ1aThIH Kilri yJ1 oT6ackiHbIH axyaJsibl («Kimni kestiH oslapMeH ypoicnaiifel, KoHak kesice,
ceip Oepin THIpBICHIAKBI»), ©3 aJiAbiHa 6eJieK MIBIKKAH YJIKeH YJiAapabiH kau-kyhi («Errmmi
aselll eKi keJtiH OeJiek KeTTi, OTacell aTa-aHaMeH HIBIFBICIANAbl»), YU-illiHiH 6akK-Oepekeci
(«AraiibiH, aTa-aHara 6ipJeit xarbin, Kilri KesTiH XKypreH xak KyJiin KaJiAbl») KaJaMbl KYTThI
00JIFaH Killi KeJTiHHIH MiHe3-KYJIKB apKbLIbl cCUMaTTasIaibl.

KeHeHHiH aybI3IIIa XbIpJlaFaH OCHI HIbIFAPMACHIH IIBIFBIC ICUXO0JIOTUACHIHA TabaH TipelTiH
Ka3ak 3THOTpadusACKIHBIH KOPHEKI KypaJibl peTiHe KapacThipyFa 60Jiajibl. MbicasiibiH TYHiHi
e Oepeke-6ipJlikTiH Kadip-KacueTiH Oarasaii 6ijly Kepek JereHre casfibl: «bak, KbIIBIP COJI
KeTKeHHeH aJIThl all eTTi, Bip KyHi a3bIl-TO3BIN Kipin kenti: «bIHThIMAK, OipjlikTepiH KYTTHI
6osiceiH, Ketnelimis, 0i3fiH MeKeH ochl Y1 AenTi» (93ipbaes, 1984: 218). Kimii yi1 meH kimi
KeJIiHre aMaHaTTaJIaThIH Kapa MaHbIPaKThIH MOH-MaHBI3bl €XKeJTi M9yip KYH/IBLTBIKTaPhIHbIH
TapuxbiMeH TaMbIpJlac eKeHi aHbBIK. ONTKeHi, «Kapa WaHbIpaK KeHXe YJIFa MyparepJikke
KaJIABIPBLIIBIN, OFaH KeHXe YJI MeJlik eTyi coHay cak, YHCiH, FyH1ap 3aMaHblHaH 6acTay aJiblll,
9J1i KyHTe JIeHiH cakTaJbll Keje xaTeip» (Yosu, Hyproxa, 2017: 592). KeHeH Ha3MpaIbIK
YJriMeH KbIpJIaHFaH ©3iHiH ToJIFay-MbICaJIbIH[A KAlllaHHAH KAaJIBIITACKaH OChl KaruAaHbI
HBIKTal TYCTi.

Kazak ofeOueTiHiH TapuXbIH 63iHiH Ma3MYH/IbI IIBIFapMaJsiapbiMeH OaWbITHII, COHbIHA «OH
KeTi JacTaH, Xy3 eJyJel oH, OHHAH acTaM aKThIC, MBbIHFA TapTa 6JieH, XaJIbIK Ka3blHAChIH
XMHaraH KoJpkasbasnapabl» (QKonmacbekos, Tepekysios, 1992: 230-231) mypara KajgslpraH
KeHeH axbIH YJIT pyXaHUATBIHAAFE epeKille TyJIFaHbH 0ipi 6osFaHbl Oapimara MajliM. OHBIH
MyparaT KOpBIHAaFbl KYHABUIBIKTAP/ABIH ilIiHJ€e KeliHri mbIFapMachbiHa apkKay OoJiFaH aHbI3
SHTiMeJslep[iH ayhi3ia XbIpJIaHFaH HYCKajaphl /1a, COFaH MaJliMeT peTiHje malijalaHbUIFaH
Kapace3 TypiHferi )xa3ba HycKajap Aa XeTkijikTi. MoceneH, KeHeH 93ip0OaeBThH «KaJFbI3
Kas3» JiereH JacTaHbIHbIH OKHFa XeJlici akbIHHBIH Ka3blHa KOPXKBIHBIHAAFHI « KasIFbI3 Ka3» jered
Kapace30eH OasHaaIaThIH aHbI3 QHTIMe/leH aJbIHFaHbI Aay TyJAbIpMaliabl. Beliaii KapacaHsbis,
eKi HYCKaHBIH OKHFa JXXeJliciHfe ajlabeTeH allbIpMAalIbIBIK *OK. MYHBI XHHAYIIBIHEIH /14,
KbpIpJIayIIBIHBIH Ja Oip FaHa ajgam ekeHJiriMeH TyciHaipyre Oosiap. Cebebi, Oip KojiaaH
IIBIKKAH COH, CIOXeTTi O6asgH[ay TocuIiHAe Kemn e3repic 6ojia KoiiMachkl Oenrisi. AngbiMeH
«XXanrpi3 Ka3aplH» Kapace3 HyCKachblHA TOKTAJIcaK, OYJT aHBI3bIH eXeri KYHAbLIBKTapAblH
GopiHe e3ek OoJIFaH ecki AdYyipAiH XKoAirepJiiri ekeHiH aHFapaMbi3.

AHBI3 KeJliciHe calikec, 6ip Ka3apiH 6acka KycTapra KOChUJIMai, XaH capalbIHbIH, YCTiHIe
YIIBIN XKYPYi, XaHHBIH: «ByJ1 Ka3bIH He el XKypreHiH TaObIHaap» Aell, cepikTepiHe KbIPBIK KYH
mypcat 6epyi, Taba aiMaraHJapAbl JapFa acaThIHBIH aliTybl, KUHAJIFaH ya3ipjep/iiH XaHHbIH
JKaJIFbI3 KbI3bIHA KeJIiM XYTiHyi Ka3ak epTerijiepiH MOJIbIHAH >aiijlaraH Oapiara Oenrisi
ecki croxeTTi ecke Tycipeni. CroKeTTiH TarbUIBIMIBIK TYUiHiHe, ©3iHIOIK (uiocopuAackHA
JXKeTeJIeNTiH KOJI — XaH KbI3BIHBIH ya3ipJjepAi asam: «MeH aWTThl JeMeHAep, KaJIFbI3 Kas:
«Kakchl epkeKTi aMaH KbUJIATBIH Jla 9iiesl, KamMaH epKeKTi KaKChl KbLIAThIH A diie», -
Jel XKyp», — el Ooi TacTayhsl. [ajiipek aiTKaHa, Ka3/blH /14, 9KECiHiH /e KYIUACHH allyhl.
Kahapsiel xaHHBIH KaTaJjiIbIFbIHA KapamMacTaH, TyFaH KbI3BIHBIH MYHJal Kajamra OGapysl
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SKecCiHiH TaJjiall XbUIFbl CEpiKTepiH akajfjlaH KYTKaphlll KaJy HUETiHeH Jel TYCiHy Kepek.
bipak KaHIa KynusjaHFaHbIHa KapaMacTaH, 9KKi XaH ya3ipJiep XHUBLIBII ajfbliHa KeJreH/e,
OyJ1 XayanTelH 0acka eMec, 63 KbI3BIHBIH, ay3blHAaH aWThUIFAHBIH Oijlin KOAAbl. OJ1 KbI3bIHA
KaTThl peHXim, Tajail XbpuigaH Oepi mMec OOJIBINI JOMaJaHBIN KajiFraH Oip kemTap XKiriTTi
HycKar: «MbpIHay — aJJaMHbBIH XaMaHbl, CEH OCBIHBI )aKChl KbLJIBII aJ1», — Jlell Kosi 6epe/ii.

bynaH coH KBI3ABH KyWeyiH y3aK yakbIT IIOIeH eMjel, 6ap HayKachblHaH KyJiaH-Tasa
alBIKTHIPHIN, KaTapFa KOCYbl apKbLIbI €XeJri aHbI3 CloXeTi mupbeira Tycedi (93ipbaes, 2008:
156). HerenmeH, OyJ oJii OaiibIprbl KYHOBUIBIKTApbIH KOIIIIITiHAe Ke3JeCeTiH KoHe
CIOXKETTiH KyJIbMUHALUACH eMec. OKura opi Kapail TafFbl [Ja KbI3 9KECiHiH OFalll opeKeTTepiHe
GaiinanbicTel epbufi. En Ouneymici: «MeH mepi KbI3blHA FalIblK OOJIABIM, OJ1 Oapbasama
Kerntep 6om KOHAAbl, KaKplHAacam, YInbin kKeTefdi. KiMm e kiM oHBI MaraH ycTtan Oepce,
KacbIMHaH OPBIH CaiJlallMblH, Ka3bIHAMHBIH OWJIITiH OepeM», — JeM Xap CaJbIThl. KbI3ObIH
aKbLUIBIMEH Kyliey XKiriT aKChl aT kaparThlll, epiHiH KbI3bIH KOJIFa TYCipin, aliesjikKe ajia/bl.
EH akpIpbIH/Jia oJlapAblH IIAHbIPaFrbiHa KOHAKKA KeJITeH XaH MIH-)Xaifa KaHBIFBIM, KbI3bIHBIH
yo[eciH opbIHAAaFaHbIHA 90/]eH KO3 XKeTKi3e/Ii.

KeneH oO3ipbaeB e3i XuHam, y3aK XbUI cakKTaraH «KaJiFbl3 Ka3» aHbI3bIH [19J1 OCHIHAAMN
aTayMeH aybI3llia XbIpJaHFaH KepKeM IIbiFapMara aliHaJAsIpabl. JKaHa HYCKaaH ajabiMeH
KelinkepJiepiiH aTTaphl ©3repTijireHiH aHFapaMbi3. MaceJsieH, aHbI3AbIH Kapace3 HYCKachIHaa
clokeT OKurachl JlaHbllimaH MeH ApeicTaH apacbiHfa epbice, KeHeHHiH «KasiFpi3 Kas»
JacTtaHbiHBIH oKurackl KapakaT nmeH TypchiH TeHiperiHie gamufbl. Exi HyYcKaza Ja KbIPBIK
ya3ip Qdype-capcaHra Tyceni, Oipak aHBI3ga XKaJIFbI3 Ka3[blH CBHIDBIH allyFa KBIPBIK KYH
Mep3iM Oepijice, JacTaHAa MoH-XalApl 0ap->KOFHI ceri3-aK KyHJe auKplHAay MiHAeTTesiedi.
Awnpizarsl JlaHbIIINaH KoJIiFa TyCKeH Iepi KbI3bIH KyleyiHe Kocca, JacTaHAarsl TYpChIH atielti
KapakaTTelH aliTybIMeH Kas[bl yCTall ajifaH CcOH Oip/ieH XaH capaiblHa 9Kell TallChIpa/ibl.
AnpI3na «XaH yiiiHe Oaphbil, YATTaH y iwmin esefi. JaHblnaH aHAaChIH KOJIbIHA aJibil, ©3i
baraapl» (93ipbaes, 2008: 158), — nestinesi. Aji facTaHa XaHHBIH ©JITeHi alThLIMAaMIbl. AHBI3
KelinkepJiepi eq OuseyaeH 6ac taprca, factaH coHbiHAa Kapakat reH TypchiH XaHIBIKTHI
KoJiiapbiHa ajajbl. EH cOHbIHA 9Keci KbI3bIHBIH IaHbIpaFrbiHa KOHAKKa 6apraHaa, MacesleHiH
alKBIHAAIYH — eKi HycKara Jla 6ipJiell merrim.

ByJ1 mbIFapMaHbIH, H/IesICH — KOHeIeH KeJie )XaTKAH IIBIFBIC JJAHAJIBIFBIH JIQPINTey, KacTepJi
KYH/BUIBIKTApABIH ©3eriHJeri XasIbIKThIK TYXBIPBIMAApAblH, aKUKATTBHIFbIHA, elIKallaH KUbIC
KeTHeNTiHiHe KO3 XeTKi3y KoHe uiaHy. KeHeH akblH aHbI3/]a KepceTijiMereH Mep3iM/iepAdi «xaH
ceri3 KyHre mypcart 6ep/ii» HeMece «XKiriT KeTi Kbl Mec 60 XKaTThl» el HaKThlJITaFaHbBIMEH,
Heri3ri oiifa, akpIpFrbl TYHiHTe, KeJiesli KOPBIThIHAbIFa OaphiHIla 6achIMIBIK 6epreH. AHBI3IbIH
e3eriHjeri «Kakchl aties1 ’kamMmaH epKeKTi )KaKChl KblJTap» YCTaHBIMBI «KaJIFbI3 Ka3» acTaHbIHA
KOPKEeM OMMeH aWIIbIKTAJIBII, aJaMU achlll KACHET TYPFhICHIHAH iMTe/Ii:

CoHOa Kbl3 aliHacblHa Kapan aImslH,

2Kaitm emin, atiHa K631 J4Cy3L JICAPKbIH.

«Kacwievl Jcaxcol epkekmi JdcamaH Kuliap,

JKamaHOwl JCaKcol KbLTap HCaKcobl KaAmvlH».

Kas3 ce3i ocvutaii den xaHza atimsiHoap,

JKandapviH katap kuipslk azamamsim (93ipbaes, 1984: 292).
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Ce3 3eprepi KeHeH TynmHycKajaH Kell aybITKbIMal OTHIPHIN-aK, Kapa ce30eH OasHAasiFaH
«KasnFpi3 Kas3AblH» OKUFAChIH aybI3lla TerijireH KepKkeM MAYHUe eTill KaihTa TOJIFavibl.
KeHeHHiH KeMmeJliHe KeJireH IIaKTa TyFaH XaHa JAacTaH[a KewlinkepsepmAiH iC-KUMBLIHI,
MiHe3-KYJIKbl, OM-TaHBIMbI, OHEre-epici kaH-)KaKThl kaHallla MIelliM apKbLIbl KOPiHiC TalTHI.
«XKasiFpi3 Ka3apiH» 6H O0bIHA KUsAJI-FaXkaWbITl epTerijiepAiH 3JieMeHTTepi apaslachlll KeTKeHiHe
KapaMacTaH, KbIpHIK Ya3ipAiH en OuieymiHi angaysl («TaHepTeH yo3ipJiep xaHra keyfi, Kas
TiJIi OCBI ekeH Jen ’xayan OepAi»), )kaHHAH KOPKBII, aMaJj TaOyFa YMTBUIYHL («3ap XKbLian
ya3ipsiep aiTein xkarmai, OIJIaAplK >KeTi KyH-TYH TBIHBIM ajMaii»), cayasifblH >kayaOblH
e3iMi3 TanTeIK Ael ceHAipyre THIPhICYBl («XaH TaKchlp, OYTiH raHa Taybmn ek fer, Ilysan
TYp KBIPKBI OipAeli >xaHbl Kajmaii»), e OacIIbICBIHBIH MoH-XauApl Oiin komwbl («bocaThin
ya3ipJjep/i, Tapa, — Ae/i, MoliHbIMa achlJIMAChIH Aapa, — Ae/li»), KbI3bIHA KeKTeHill, oIl aJiMaK
60TyBI («BOJIBICHITT AYIIIIAHBIMA aKbLI aUTHIIN, Byl KbI3IBIH KOPJIBIFBIHA Kapa, — Aefli»), TaFrbl
backa keliinkepJiepAiH TYpJii opekeTTepi OapblHIIA MIBIHANBLIBIKIIEH OeliHeleHreH. frHu, 6y
HIBIFapMaHbl 6acTasTybl, JaMybl, IIAPHIKTAY IIeTi, asgKTaaysl 6ap TOJBKKaHIb JYHUe peTiHae
Oarajtayra 60s1agpl.

CysIphilicajiMa aKbIHHBIH «KaJIFbI3 Ka3bl» aHbI3Aap JKeJlici Heri3iH/e KelliHipek XbIpJlaHFaH
JIYHUe eKeHiH aKblH IIbIFapMalllbLIBIFBIH 3ePTTEYIIiIep/iH MbiIHA MJIiIMETI pacrail Tycepi:
«BbyJ1 xukasaHsl KeHeH ayesti mpo3a TypiHAe 6aajapra epTek eTil aiThII XXypreH. 1960 XblLTbl
JacTaH eTin xbipJjiarad. EpTeri HycKachIH OCBl TYCiHiKTeMe aBTOPHI JKa3bIl ajibil, 1967 KbLIFbL
JKUHarbiHa KockKaH» (Tepekysios, 1984: 349).

KenenHiH «XKairbi3 Ka3» JJacTaHBIHBIH CIOXKETTiK KeJTici «XaH KbI3bl» (XaH Kbi3bl, 2011: 236-
242) xoHe «dyeJie Ka3 KaHK eTTi» (9dyeJe Ka3 KaHK eTTi, 2011: 346-349) nereH eprerijiepMeH
Topkingec. CoHbiMeH Karap, «KamaH amampsbl..» (Kaman agampsl.., 2011: 108-117)
JereH epTeriHiH OKUFachl Jla MBIH KYOBLIBIN, TYPJIi ©3repicke TyCKeHiHe, MyJife Oackaiia
OasHaasiFaHbIHA KapaMacTaH, KelleJi CIoKeTTepAiH Oip apHaaa TOFBICATBIHBIH aHFapy KUbIH
emec. bipax KeHeH akplHHBIH aWTybIHJa COHBIH 09pi KaiiTa eHJeJin, KepkeMAik KecTeci
’kaHara Ty3iJIil, e3relle Kelinke eHri3ijireHi aliKbiH 6aliKaiabl.

AKbIH OYJ1 TyBIHABIHBIH XKeJliCiHe OKWFaHBIH aJiFbl MIAPTTAPBIH alFaKTaWTBIH HeMece
aJfarel axyasijaH xabap OepeTiH KepKeMJiK ajeMeHTTep/i Kocaabl. MacesieH, 0J1 MecTei
0on JoMaJiaHBII, XaH KBI3BIHBIH XeTeriHfe KeTKeH Kyley XiriT TypchIHHBIH Xall afaM eMec
ekeHiHe ceHfipeni. XKacrall meTiHen KeTKeH OH 0OajiafjlaH COH TyFaH MEP3eHTTiH Ka3aKhbl
sxkosiMeH TYpChIH aTaHybl, OHBIH JXeTi XbIJT OOVl Mec OOM XaThIll KajIybl, Ceri3 KyHHeH COH
eM KOHBITI, BIHBIPAHBIN Tijire Kejyi, XaH cayaJibiHa yo3ipjep/iH kayamn TabyblHa ceri3 KyH
yakbIT Oepisyi — aHpI3 OOI TaparaH CIOXKETTiH aKbIHHBIH OM TaHBIMBI apKbLIbl KOPBITHLIBIII,
KOPKeM/IiK IieniimMre rie O0JIFAaHBIHBIH KOPiHiCi.

Tarpl 6ip Ha3ap aygapapJblk JyHNe — KeHeH )XruHaraH 9/1e0u Xo/lirepIikTepAiH apachbiHIaFbl
«Y1I Kkefel» gereH Mblcajl-epTeri. By epTeriHiH akblH XKbIpJaraH «bak, KblIbIp MeH bIHTBIMAaK»
aTThl MBICAJI-TOJIFAyMeH TOepKiHAec eKeHi aiiflaH aHbK. Dak IMeH KbABIp KeHmmiHAeri KapT
aFalbIHBl VI YJIFA KOJIBIFBIN, TiJIeKTepiH THIHIAI, KOpaJapblH MaJiFa TOJTHIpajbl. Kelin
apajia Kell KblJ1 ©TKeH/le 0JIapJblH YiliHe Kyaalbl KOHaK 6om KeJtil, chiHan kepedi. Eki yikeH
arachl KOHaKKa ecik allimau, Killi yJI FaHa oiesli eKeyi KYIIAK kasg Kapchl aJibill, epekiie
KYpMeT KepceTin, 6aTachH aiajbpl (93ipbaes, 2008: 159). MyH/1a fa Ka3akK YFRIMbBIHIAFH Kapa
maHbIpakKa ve 6o KajaThlH Killi mep3eHT MapTebeci, oTbackl dpuiocopusack AdpinTesiemi.
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ConppiktaH KeHeHHiH «Bak, KbIABIp MeH bIHTBIMAK» aTThI IIBIFApMachiHA TEK YH/Ii TONBIPAFbIHAA
JYHUere KeJjireH CIOXET KaHa eMec, XaJIbIKThIH TaHBIMBIHAAFBI OCBIHAW aHbI3Aap Jla TYPTKi
0oJ1apl Jen onJIaliMBbI3.

KeneH O3ip0OaeBTHIH el ay3blHaH >XMHaraH KYHIBUIBIKTApBIHBIH illiHAe Kapa ce30eH
auteiaTeiH «Kaba cakayiasl xaH» JereH aHbl3 epekille Ha3ap ayAapTajbl. AHBI3bIH 6acThl
Kelinkepi — cakKaJibl ecill KeTKeH XaH epirill OTHIPHIN, Kaba cakaJIigel XiriTtepAiH Oipa3siH
JKMHaI, dHTiMeJsiepiH ThIHAAUAbL. Bip KYHi OHBIH ajiblHa YII XiriT kesinTi. Ojap aKeciHiH
Mypara KaJIApIpFaH Ka3bIHACBIH YpJIaThIll aJjibil, Oip-OipiHeH Kepim, gayJiachil, aKbIPHI
XaHFa XyTiHyai yirapraH 0eTi ekeH. [[o1 ocel )kepAeH «TOTbIHAMAaHBIH» OH OipiHIII TYHiHAE
OasHOasaThiH cloxeT Oacrasbin Ketefi. By cioxeT a3 «ToTeiHaMaga» FaHa eMec, TillTi
olaH ijrepipekTeri «BeraylaHbIH XubipMa Oec 9HriMeciHiH» («BeTasamaHiaBuMIIaTh») P.
[lTop xoHe W.CepeOpsakoB HycKasapeiHaa, Myxamwmen oH-Haapupin «Tyuri xkayhapiap»
(«XaBahup an-acmap») xukasdchiHAa KepiHic TamkaH. CoHpaaii-ak «ToTblHaMaHbBIH» KbITAl
KasaKTapblHa kK9He TaTap XYPThiHA KeHiHeH TaparaH HycKaJiap/ia TypJiillle e3repicke eHreH.
EH OacTbichl, OyJI ClOKeT Kasak 9/leOMeTiHiH IMOKTHIFB OWiK OKiJJIepiHiH IIbFapMaJjapbiHa,
aran anTtKkaHga, CokeH CelidysuinHHiIH «KekmeTay» noamacs (Cetibyanus, 2013) meH Beket
OTerTineyoBTiH «JlaHbIINaH Ka3bl» JgacTaHbiHA (OTeTisieyoB, 1961) apkay 60sabl. CIOKeTTiH
Kebip HYCKaJIapsl Ka3ak epTerijiepiHfie Je Ke3aece/i.

ATanraH clokeT HeriziHeH eki OeJiikTeH Typapsl. bipiHImici — Ka3plHAHBIH YpJIaHYBI, COJI
YPBIHBIH TabObIJIMayhl, JayJjacylIblIapJblH XaHFa KeJnin XyriHyi. Exidmrici — ypeiHEl Taby
MakcaTbIMeH «aJIFallKpl TYHIMi CYHTreH XiriTiMe KUAMBIH» Jell y9/ie 6epreH KbI3 TypaJsibl
OHTiMeHiH aHNTHUTYybl JX9He JHriMe COHBIHAA AWTYILIBIHBIH THIHAAYIIbLIApPFA CYpaK KOIOHL.
DypeiHFBI YJITiJIepfi cajibicThipa Kejie, KeHeHHiH KOJIbIHA TYCKeH aHBI3ABIH OipkKarap
esrelnesiikTepi 6ap ekeHiH aliTyra TUicmi3. BipiHmIieH, KenTereH HycKajiap/ia OChl 9HTiMeHi
MaTIIaHBIH KbI3bl aKTHIN, YPBIHBI TAYBI, AayAbl LiemieTiH Oosica, KeHeH XuHaraH aHpi3ga
TOMCiJIIi XaHHBIH ©3i OacTam, YPJIBIKTBIH MOH-XaWblH aHBIKTayMeH 63i alHaJIbIcabl.
ExiHIrigeH, Oip alibIpMallibLIbIK, OapJIbIK HyCKajlap/ia KaJBIHABIK aJbIMeH KylieyiHeH pyKcaT
cypan aJiblll, XKOJIFa IIbIKca, OyJ1 aHbI34a dyeJIi YII KapakIbiFa YCTaIbIll, aMaH KYThUIFAH COH
FaHa KyleyiHe KeJiin, Tijierin antaas! (93ipoaes, 2008: 162). YminmigeH, KeHeHHiH aybi3iia
aUTHUIATBIH Kapace3 HYCKACHl O9CTYPJIi CIOXeTKe KaparaHja oJifjeKaijla KepKeMesIin
keTkeH. KylieyniH: «Ap-yATTaH 6e3reHjepAeH KYTbUIFaHbIHA KalipaH KaJIbIll OTBIPMBbIH, OYJI
6ip TapuxTa XOK, ic 60Jbl», — Ael 33iJ TacTaybl, KaJBIHIABIKTHIH: «ByriHTi KyH TyJaKigei
)KOpTap KYHIM €KeH, elKiMre IIajiibipMai Ci3fleH Jie cay KYTBUIBII, Tarbl Ja >KOPTaubiH
Jen TYpPMBbIH», — Aell HUeTiH aHFapTyhl, KyheydiH: «Kem XOpTKaH KacKbIp KaKNaHFa Tyceni
JereH Tarbl Oap, Oaiika», — Jel, Ke3iHiH acThIMeH Kaparl KOMBIN XbIMUBIN, CAaKTaHABIPYHI,
OolkeTKeHHIH: «TyFaJibl TYH/[e JaJjiaFa MIBIKKAHBIM OCHI eli, KyJail caKTachiH, AJITailbl TYJIKi
aK UBIKTaH 6acKara ajgplpMalibl», — Aell Ha3daHybl aKbIHHBIH OAMbIPFHI CIOXKETKe 63 )KaHbIHaH
KOCKaH 3JIeMeHTTepAiH XeTKiJliKTi ekeHiH Aasenfeiifi. Tinti Kpi3 OeH KyleyniH apachiHAa
«Maxab0aT gereH He?», «Maxab0aT — gereH ci3 O0eH 6i3, afgas xap» AereH CeKiJifi Auaaor
epbui. by Auasor oy KeI3[bIH CyHreHiHe 6apy YIIiH KylieyiHeH pyKcaT CypaybIHbIH aJIFbl
mIapTHl peTiHAe KOJIJaHbLIIFaH.

OchbiHbIH OopiHeH KeHeH O3ipOaeBTHIH aybidllla oHTIMeJiep[i XuHay, CYphINTay, OHIey
OapbIcbIHAA e[[9yip e3repicke YIIbIpaTKaHbIH, CIOXKETTi JaMBbITHII, MITiHAI 9pJIen-aceMiereHin
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agrapyra Oosiaapl. OpuHe, KeHeHHIH OyJs1 aHBI3AbI XKaHA TOJIFayFa alHaJIABIPFAHBI XOHiHJe
MJliMeT O0K. Bipak OHBIH aHBI3 KeHilnKepJjepiH AapaJar, e3relle MiHe3 JapbIThIl, OKUFaHbI
TYpJieHipe TyCyiHe opal xaHalla XKbIpJiayFra 93ipJieHTeH Jien Tonmbliayra 6osagasl. Cebeli,
aKpIHHBIH «bak, KbIAblp MEH BIHTBIMAK» aTThl Kapace3 HYCKachl [ja OCBIHAAN yJepicTepieH
O©TKeH, COJlaH KeliiH FaHa MbICAJI-TOJIFay peTiH/ie KbIpJIaHFaH.

KeHeHHiH KeHe CIOXeTTepJli apKay eTKeH «BypBIHFBI ©TKeH OaThipjap» AereH y3ak
JacTaHbl — aybi3 9JiebueTi KYHIABUIBIKTapblHAH, eCKi >X9JirepjiikTepAeH KypaJjiFaH a4ebu
CUHTe3 TYPiHJeri ®aHa TybBIHABL. DyJl mbIFapMa aBTOPJABIH aca OiJliMAi, OKbIFAaH-TOKBIFAHbBI
Kel, [iH iymiMiHeH MoJ xabaphap, LIexipere KeTiK, TApUXTH TepeH OiJeTiH agaM eKeHiHe
ko3 xeTkizedi. COHIIaMa MJIIMETTi WUTrepil, peT-peTiMeH MaiiflajaHbll, SMOCTHIK YJriMeH
OKUFACHI TYTaC TOJIFAY XKbIPJIall IIBIKKAH XBIPIIBIHBIH eHOeriH Ka3akK pyXaHUATBIHIAFb epeKIlie
KYOBUIBIC Jlen1 6arajiaraH KeH.

AKBIHHBIH 6Mipi MeH LIbIFapMallIbLIBIFBIH 3epTTeyllijIepAiH MmikipiHe AeH Kolcak, «BypbIHFbI
eTKeH OaTtwipjiap» — KeHeH O3ip0OaeBTHIH, KeJjieMi )KaFbIHAH eH YJIKeH JactaHbel. OKuFa xeJici
KBIPFBI3JIbIH «MaHac» KbIpbIHaH XoHe Ka3aKThiH «Ep TecTik» epTericiHeH aJsiblHBIN, KalTa
xbplpyaHraH. [llokaH YonuxaHOB ka3blll ajiraH OeJiiriHe [e >kaHacaThIH XepJiepi 6ap. AKbIH
1940-45 xbuigap apacbiHaa oJiapAbl 6esiek-OeJiek XbIpjam Xypin, 1947 xsUibl Oip apHara
TOFBICTBIPBIN, Y3aK mactaH OiTimiHe TycipreH. OraH «KekeTauablH achl» A€l aT KOWFaH.
KenenHiH 1967 xoHe 1974 XbLaphl )XaphlK KOpreH )kKMHaKTapbiHa «TekeTail MeH MoHiKep»,
«Ep Tectik» aTThl Tapayjapsl eHrizisired (Tepekysios, 1984: 349).

Byn pacraHpmarbl eckifleH KeJjie aTKaH TaHbIMaJl €Ki SMu30J KeHiJ ayJapTajbl.
OHbIH OipiHlIici — A9y Kyc AJIBITIKapa Inajiraiifa camap LIerin KeTKeHJe YAChIHJA KaJiFaH
6ayananaapeiH esntipMek 6osraH arpgahapaer Ep TecTiktiyg MepT Kbutybl. Ochkl anu30[ opi
Kapay A9CTypJli apHaJia AaMbll, kaJIFackiH Tabaasl. banananaap Ep TecTikTi KaHaTTapbIHBIH
acThIHA KayCBIPHII XKacblpajbl, Kepi opajiFraH AJiblIKapa OHBI Oip KBUIFBITHIN, KalTa KYCHII
TacTaipl, aj OajamaHgapbl OHBIH ©3[epiH KYTKaprFaHBIH aWlThin Ootiek Oosanbl. ExiHmmi
snu3onaTa Asibinkapa Ep TecTikTi xepJiH yCTiHe HIbIFapy VIIiH apKachblHAa MiHTi3im, Ouikke
aJIBl YIIafAbl, COAAH COH OaTBIp KOJIIIBIOAN ajIblll KYCTHI YIII MeC eTIeH KOpPeKTeHAipil, TepT
MecC CyMeH ILIeJIiH KaHABIPHII OTelpaAbl. ET Tayceuibin KasiaraH Ke3fe Ep TecTik e3iHiH KOH
eTiH AJibImKapara Kecin 6epefii (93ipbaes, 1984: 212-213).

By croxet GipkaTap TypKi XaJIbIKTapbIHBIH 9Ae01-(OIbKIIOPJIBIK HIbIFapMajlapblHa XoHe
Kas3ak epTerijiepiHiH ap ajiyaH HycKajlapbiHa KipikkeH. Mpicasibl, Ka3aKThiH «KyJice, ay3biHaH»
(Kynce, ay3siHaH, 2011: 80-87), «Aw aay» (A asy, 2011: 123-137), «I'ys1 MeH caMypboIK» (I'yJ
MeH camyphiK, 2011: 342-346), «denpam 6ateip» (Jengam 6atsip, 2011: 163-178), «XKapTth
Tectix» (XKaptsl TecTik, 2011: 149-155), «Awanman, CyapicanmnaH, TayasiTanTad» (AtoasmnaH,
2011: 155-163), «XaHmeHTei» (XanmeHrtei, 2011:. 203-218), «Kyiieim Gateip» (KylibiM
6atbip, 2011: 232-252), «bereH 6aThip» (beren 6atoip, 2011: 291-302) cUAKTH epTerijiepiHie
aTajFaH CIOXeTTiH OipkaTtap osJjieMeHTTepi Ke3Jecefi. OpHHe, JPKaNCHICBIHAA PTYpJii
BIHFalija KepiHic Tabybl — 3aHAbl Hapce. BipiHae CIOXKeTTiH Kipicre GeJiiri maiigajgaHbica,
eKiHIIicinge coHfrbl OeJiiri OasaH etiseni. KelibipiHge cioxeT TyTac OOJIFAaHBIMEH, COJI-TIQJI
e3repicTepre yuiblparad. Atan aliTcak, caMypbIK MiHT'eH OaTeip Oip epTerije caH eTiH, eKiHIIIi
eprerizie oraH Koca 0ip ke3iH oiibm Oepefi. CoHAal-aK caMyphIK KYCTBIH OTKEJIEH YIIIbIT
OTyiHe XeTeTiH a3blfbl Ja 9P HYCKaJa 9pTypJi cumartanaibl. [oJipek TOKTajcak, KyJice
ay3blHaH T'YJI TOriJIeTiH KyC TypaJibl epTerijie — *Xall FaHa aykar, «['yJ1 MeH caMypbIKTa» —
OpMaHHBIH OYKiJl aHbl MeH TyTac 0ip KeJi[iH CyHl, «A0 19y» MeH «KapTel TecTikTe» — KbIPBIK
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MecC eT, KbIPBIK Mec Cy, «AraimnaH, Cyabicannay, TayaslTaaTaHaa» — KbIPbIK KYJIBIHHBIH €Ti
MeH KBIpBIK 0y3ay/blH MeciHe KYHbUIFaH Cy, «XaHIIeHTel1e» — KyJIaH MeH OYJIaHHBIH aJIbIC
anrpIphl, «KyiibiM OaTelpa» — eKi alJIbIK TaFaM JKoHe KBIPHIK MecC Cy NaiifaaaHblIajbl.

Ochl aTasiFaH HycKajJapAblH OopiHAe Ae COHIIaMa a3blK XKOJI YCTiHJAe TayChUIBII KaJIbIl,
OaThIpbIH, JleHeCiHeH aJIbIHFaH eT KaHa oJiapAbl aXkajfaH KyTkKapaabl. Tek eki epreriHiH
(«denpam 6aTeip» xxoHe «bereH 6aTwip») GUHAJIBI FaHA ©3rellesiey KOpiHic TanKaH, CI0KeTTiH
eKiHIIi 5MU30/bl, AFHU, €p XYPeK XKIiriTTi ajibicKa aJibll YIIaThiH Oestiri aiTeuiMaribl. OHBIH
ececiHe aJibin Kyc Jlesaamn GaTeipra XbUIKbIAPBIH KalTaphill ajyFa KeMeKTece[i, caMyphIK
Kyc BereH Gateipabiy yiibel TyiiFblHFA apHaWbl ChIf-cuAnaT kepcetefi. An «KylisiM OaTbip»
eprericinge OyJ1 3130/ TiNTi TypJeHin TyckeH. Kej-kecip eT neH KbIPBIK MeC CyAbl OHrepit,
Ky#BIMBI 5XKOJIFA aJIbI MBIKKAH aJIblll KapaKyc Oip aii 00Ibl YIIbII, Oapap KepiHe XeTKi3e[i.
bipak Oys xepae OaTeIpAblH CaHBIHAH €T Kecinm 6epeTiH TyChl MyJifle OasAHasIMal, CIOXKeT
DackKa apHara OHBICHII KeTesi.

Enpi kazakTeiH «Ep TecTiri» MeH KbIpFBI3JbIH «MaHachiHaH» Ha3UpaJlaHFaHbIMEH, eXeJri
JKOMIrepJliKTepAiH ecemnci3 croxeTTepiHiH OachlH Kypamn, Oip TyblHAB Ty3reH KeHeHHiH
HIBIFapMallbUIBIK [1e6epJIiriH atan eTKeH XeH. AKBIH KeHeJleH KeJie XaTKaH CIOKeTTi ThIH
TeHeyMeH, KYHapJIbl TiJIMeH acepJii )keTKizefi. EpreriniH 6apiara Oerijii aCTypJii OKUFachiH
aybI3IlIa JKbIpJiaraH Ke3je OypblHHAH Oap sIMU304Tap KepKeM KecTeJsIeHil, e3relle oH-CunaTka
vie 0oJ1abl.

KeneH 93ip6aeBThIH «BypbIHFBI 6TKEH OaThIpJIapbl» KeJieM/li IIbIFapMa FaHa eMec, KaiTa-
naHb6ac obpasgap XylHeciH KajpllITaCThIpFaH ThIH TYBIHJBI €KeHJiriMeH e epeKliejeHesi.
HakTbiiall Tyccek, 69iiTepekTiH MaHalibiH cypeTTey («TyOiHe aFbil XaThlp TOFBI3 KaiiHap,
TF'ayhappmail TYHBIKTBIFBI XKYJIABI3 XKallHAP»), OajlanaHFa YMTBUIBII, aXaJIblH TAllKaH XbLIAH IbI
OeriHesiey («Aimahap MaHmaliblHAaH KAk >KapbUIbill, TepeKTep Xepre TYCTi ayAapbUIbII»),
KYCTBIH araml OacblHAarel MeKeHiH cumnarray («Kapaca, ya TosFaH Kuik, Mapaj, ¥sHBIH
YJKeHiri OeiiHe apasi»), ajblll KYCTHIH KaWTHIN Kejie XaTKaHbIH aHrapTy («XKej KOWHII,
’)KaHOBIp JXKayblll, KYH ILIBIFBINTH,, ACHAaHHAH NIybUIAAFaH YH HIBIFBINTEI») JXAFbIHAH AaKbIH
TYBIHJBICBIHBIH OKTHIFEI OMiK eKeH aHBIK. ByJs1 — OipHelle mbiFrapMaHBbI )koHe OipHele CI0KeTTi
CHUHTe3[eN, KelinkepsjepAiH HAKThl eciMAepiH cakKTail OTBHIPHIN, TyTac Oip 3MOCTHIK OYHHE
TyABIpFaH y3/ik yJriHig Oipi. Conpai-aK «MaHac» XbIPbIHBIH XeJlici OOMbIHINIA JKbIpJIaHFaH
«BYPBIHFBEL 6TKEH OaThIpJIap» Keplllijec KbIPFEI3 eJIiHiH oaebueTi yiiH Ae KacTepJii KYHIbLIBIK
caHaJIyFa TUuic.

KeHeH akbIHHBIH OaybIpJjiac eKi eJiiH MyJJeciHe cail KeJleTiH e3re Ae eJieH-ToJFayJjiaphl
JKEeTKIJIIKTi.

3epTTrey HoTHXKeJIEpi

Opra raceipjiapa 2JieMAiK AeHreiijle TaHbiMaja OoJiFaH ka30a 974e0u ecKepTKilTepaiH
TaHBIMAJI CIO)KETTepiHiH aBTOPJIBIK, aybl3lla MO33WAHBIH TYJIFaIbl OKiji caHanaTelH KeHeH
O3ip6aeB MIBIFAapMAaIlbBUIBIFBIHAA KaliTa >KaHFBIPYBl JKQHE OHBIH KYHBI KeMiMeMN, MoH-
MarblHaCBl Oy3blJIMai )kaHa TybIHABIFA allHAJIybl — alipbIKIIa KyObuibic. OChIFaH opaul 3epTTey
HOTUXXeJIepiH XUHaKTar, 6ipiiamMa oil KOpeITyFa 00Jiajibl.

«MbIH Oip TYHHiIH» (QOJIBKJIOPJIBIK [9CTYpAEri pesii MeH MoH-MaHBI3BIH 3epTTeyIi
C. TeneybaeBa Ka3aKThIH XaJIbIK epTerijiepiHjie exeJri YT KahapMaHgapsl MeH TYJIFajlapsl
aa, coa Topi3fi Gacka XypTTapAblH djebueri MeH (POJIBKIIOPBIHAH €HIreH Hapcesiep Je
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ke3feceTiHe Hazap ayaapansl (Tysney6aesa, 2009: 142). KeHeH mblFapMallblIbIFBIHAAFE O
YpAicTiH Oe Heri3ci3 eMecTiriH aHrapambi3. Bapibip Kapace3 TypiHJeri epTeri HycKajaphl
KalTaJaH aybl3lia XbIpJIaHFaH KepKeM JAyHUere allHaJIFaH/a, aKbIHHBIH TaHbIM-Tapa3bIChIHAH
OTil, ’)kaHa TYbIHBI Ty3ileqi. BalibIpFhI KellinkepJiep fe, KipMe obpasfap Aa TeJi agedueTiMisre
CiHiN, YITTHIK PyXaHUATBIMBI3ABIH CaHATBIHA KOCHLIA b,

Bys1 TakpIphin ou1i Ae xkere 3epTreydi Kaxer erefi. Ockl Makaiafa aTajiFaH CIOXeTTepAiH
bacTtay Ke3i KaiifjJaH IIBIKKaHbI TypaJsibl MaceJie GipKaTap FeUIBIMU TYUTKIJIAep/li aHbIKTAall ajlyFa
TYpTKi 60sMaK. COHABIKTAaH CIOXETTep/iH MO3TUKAJBIK TpaHCchHOpPMAIMACHHA KaH-KaKThl
Oara Oepy yuIiH «YHAI MeH NapchlAaH KipreH Aell aiTbhUIbIN, KUAI-FaXXalblll epTerijiep MeH
caJsT epTerijiepAe YIIBIpACHII XypreH Kelbip MOTHUBTepAiH Heri3iH exeri gayipaeri oprakg
MoJIeHUETTeH, epTefile eMip CypreH cak, FyH, apuil TallajlapblHblH HaHBIM-CeHiM/[iepiHeH,
oJlapAblH TOTeMJiK KyJbTTepiHeH Oacrtay KaxeT. CoJiail 3epjesiereH xargaiija raHa, Oy
MOTHUBTepAiH OepTiHri ¢eomanaplK [dyipAeri mnaiiga OosFraH (OJIBKIIOPJIBIK, MPO3aJIbIK
JKaHpPJIApABIH CIOKETTepiHJeri JaMy epeKIileiKTepiH XaH-KaKThl TepeH KapacThIpyFa XOJI
ameLIagb» (90xeTt, 2008: 29).

3epTTey HOTHXeJIepiH IIBIFBIC CIOXeTTepi cabaKTaCTHIFBIHBIH TepeHJiri, OHbIH Ka3ak
TombIparbiHA OeHiMaeJtin, KaiiTa XbIpJjiay YPAiCiHiH AaMblFaHBl, aBTOPJIBIK aybI3Ia MO33UA
OKijfepi HbIFapMallbUIBIFBIHAA MMO3TUKAJBIK TpaHcGOpMalys YFBIMBIHBIH KaJIbIITaCKAHBI
TypaJibl TYXXKbIpEIMJAapAaH Kepyre 0ojiajbl.

KopsITBIHABI

OcCBl TaKbIPBINTHL JXKAaH-KAKThl KapacCTBIPBIN, AaBTOPJIBIK aybI3lla TO33UAHBIH ©3iHAIK
epexiIesIiriH 0ip 91e0u TyJIFaHbIH MbICaJIbl apKbLIBI caJIMaKTal-capasay 6apeichiHAa 6ipkaTap
KOPBITBIH/IbIFA KeJIMiK.

BipinmigeH, KeHeH 93ip6aeBTHIH LIBIFBIC CI0XETTepiH OYTiHTi Adyipre XKeTKi3il, OHbI XKbIPFa
KOCKaH CyBIpBIIICaJIMa XBIPIIBl FAaHA €MeC, COJI CIOKeTTep KOpiHic TaKaH aHBI3-oHTriMesepai
epiHOeli-KaJbIKIal KUHaraH )KoHe KafipiH OiJreH kacibu MypaTtaHy MeKTebOiHiH eKisi ekeHi
alijaH aHbIK,.

ExinHmigeH, oHbIH 6iJ1iM-01J1iri )KeTKiIiKTi, TAHBIM-TYCiHIri )KOFaphbl, K63i KapaKThl, JaJIaHbIH
aybI3llia TapyuXHaMachlHa KaHBIK, eJl IeXipeciHe XeTiK, aKblJI-lapacaThl MOJI aKbiH OOJIFaHbI
Jay TyIabIpMaribl.

YminmineH, os OipkaTap TyBIHABUIAPDBIHA Heri3 OoJiFaH aHbBI3 TypiHAeri ayni3ma
SHTriMeJslepAi y3akK XbUI XYPTTBHIH CaHachblHA CiHipreH, o0[eH MiCKeHHEH KeWiH FaHa XaHa
IIbIFapMara avHaJblprad. fFHU, aKbIHHBIH XaHa TYBIHABLUIAPH €H aJAbIMeH ejl aJiAbIHAa
9/1e01-TaHBIMABIK, J)KoHEe FBUIBIMM anpobanusagaH eTTi aeyre 6osiaabl.

TepTiHmigeH, 01 aybi3lla aWTHUIATHIH AHBI3ABIK HYCKAHbI [MO3THUKAJIBIK HYCKAara aJiblH
ana Oetiimaell 6inreH Jen TommieIaiiMbid. Ce6ebi, KaliTajaH aybi3iia XbIpJjaraH Ke3ze
KOPKeM/iK KOMIIOHeHTTep Oipa3 KOCBUIFaHBl 0OojiMaca, CIOXKeT XKeJlici aca Kenll esrepicke
YIIbIpal KOUMangbl.

BecinmifeH, ecki xxafirepJiikrepre XeTik akblH OipHellle 3MOCTHIH XoHe TYPJIi CUMIaTTarbl
eprerijiepAiH OKWFaJlapblH Ho3MpaJiay apKplJIbl CHHTe3[ell, TyprnaThl 0eJieK, KepKeMJiri
KOFaphl 06JieK TYbIHAB! YCBIHFAH.

AnteiHmblgaH, KeHeH O3ip0OaeBTHIH IIBIFBIC CIOXETTEpiH IO3THKAJBIK TYPFBIAAH
TpaHchopMaluanay A3CcTypiHeH 6enrisi Oip 3aHABUIBIKTH 6aliKaiiMbl3. OJ1 cajiFaHHaH TYPKi
XaJIBIKTapBIHA OPTAK CIOXKETKe YJITTHIK CUIAT CiHipeai, Ka3aKbl STHOTpadUAIbIK TAHBIMBIMBI3FA
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vKeMfeni, Taburu OOJMBICBIMBI3FA colKecTeHAipeni. Baliblprbl xafirepsiikrepfiH Oip
y3iri 60J1bII ecemnTeseTiH KypMeyi KpICKa CIOKeTTeH illIKi OipJiiri aliKplH, KYPBUIBIMBI XeTiK,
KOMITO3UIMACH TYTAacC XKaHa LIbIFapMaHbl JyHUere dKesei.

KeriumrigeH, akpiH OYpBHIH Kapace3 TypiHAe OasHOasiFaH oHTiMeJsep[li, ToMCiiaepi,
MbICaJIJapAbl, dICaHaJapAbl XoHe eprTerijiepAi aybi3eKki yJrife XbIpjlay apKbLIbl COHBI
MOSTUKAJIBIK TYP, KOPKEeMAIK CHUIMAT Tayblll, TOKME >XBIPIIBIHBIH XaHA TYBIHJBICH peTiHJe
JKapbIKKa MIBIFAPBIIN, MOJEH! Ka3bIHAMBI3/Ibl OAMBITTHL.

Tok erepiH aiiTkanja, KeHeH O3ip6aeBTHIH MOJI IIBIFAPMAaMIbLIBIK Mypachl 9p KbIpbIHAH
KapacThIpFaH CalbIH 63iHiH 6eIiMaJIiM TyCTaphiH TaHbITa 6epe/li. AKBIHHBIH IIBIFBIC CIOXKETTEPiH
eJI iliHeH XKUBICTHIPHII, 63 TapanblHaH KaiiTa eHJel, XYPTIIbUILIKTEIH TaJaOblHA JIAMbIKTAl,
YJITTHIK KACUET JAPbITHII, ThIH AYHUEre aiiHaJIABIPHII, IO3TUKAJIBIK )KaFbIHAH Iiebep TYpJIeHTyi
PYXaHUATHIMBI3ABIH FaXKalblll KYOBLUIBICH PeTiH/e TUiciHIIe OarasaHyFa THiC.
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L.N. Gumilyov Eurasian National University, Astana, Republic of Kazakhstan
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Kenen Azirbayev’s works: eastern plots and their poetic transformation

Abstract. The article deals with the works of Kenen Azirbaev, a representative of the author’s oral
poetry, the events of which are based on «wandering plots» borrowed mainly from India. The author
analyzes the fable «Happiness, luck and harmony», the fairy tale «Three poor men», the dastan «Heroes
of the past» by akyn, comparing the content of these improvised works with the text of the collection of
parables «Tuti-name» by Nahashbi and its later versions published by Haidari, an -Naari, Faizkhanuly,
Tobysh. As a result of the study, the features of the multi-stage process of artistic modification and
translation of written and folklore sources in a specific cultural and historical environment, their
adaptation to the needs of the local audience are revealed. The performing skills of Kenen, who
virtuoso played the dombra and had a wonderful singing voice, gave him the opportunity to glorify
his works among the general public. Kenen was not only the creator of poetic masterpieces, but at the
same time he was a connoisseur of oriental literature and collected samples of oral folk literature of
the Kazakhs, as evidenced by the harmonious synthesis of elements of folklore, oral poetry and written
literature in his work.

Keywords: poetic art, author’s oral poetry, eastern plot, «Totynama» story, fairy tale, legend, fable,
parable, poetic transformation.
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TBopuecTBo KeHeHa A3upbaeBa: BOCTOYHBIE CIOXKEThI M UX MO3THUYecKasA TpaHcopMaius

AnHoTaumsa. B maHHOI cTaThbe pacCMOTpPeHB! pa3HOXaHPOBble IIPOU3BeeHNs BUIHOIO IIpejcTa-
BUTeJIA aBTOPCKON H3yCTHOU moa3uu KeHeHa AsupOaeBa, CIOKeTbl, MOTUBBL U (alyJibl KOTOPBIX
OCHOBaHBI Ha «0pOJIAYNX CIOXXKeTaX», 3aMMCTBOBaHHBIX ¢ BocToka, npenmyiiecTBeHHO u3 Uuauu. ABTOp
noABepraeT HayyHOMy aHasu3y OacHio «CyacTbe, yiaya U corjacue», ckasky «I'pu 6efqHsAka», JacTaH
«BoraTelpyu ObUIBIX BpeMeH» Ka3aXCKOI'o HapOJHOI'O aKblHa, CPaBHMBAs cojiepXaHUe U MO03TUYeCcKUi
CTPOM 3TUX MMIIPOBM3MPOBAHHBIX COYMHEHUIN C OPUTMHAJbHBIM TEeKCTOM cOOpHMKa Nputy «TyTuU-
HaMme» Haxambu u ero nmo3gHUMU BepcUsAMU, OIyOJIMKOBAaHHBIMU B pa3Hble rofsl Xaiigapu, aH-Haapu,
dausxanyJibl, ToOBIIOM. B pe3ysibTaTe nccieoBaHUs paCKphIBAIOTCA 0COOEHHOCTU MHOI'OCTaAUNHOIO
rporiecca XyJoXXeCTBeHHON MoauduKanuy U TPaHC/IALNNN HMCXOAHBIX MUCbMEHHBIX U (OJIBKJIOPHBIX
HMCTOYHUKOB B KOHKPETHOH KyJIbTyPHO-UCTOPUYECKOH cpefle, a TaKXe UX aJanTaluy K NIOTpeOHOCTAM
JIOKQJIPHOU ayIuTOpPUU. BBICOKOE HCHOJHUTEJIbCKkoe MacTtepcTBo KeneHa A3smp0OaeBa, BUPTYO3HO
WrpaBllIero Ha Ka3aXCKOM My3bIKaJIbHOM MHCTPYMeHTe — JoMOpe 1 MMeBIIero peKpacHbIil IeBYeCcKUi
roJioc, Aajio eMy BO3MOXKHOCTh IIPOCJIaBUTh CBOW NPOM3BeJIeHNA Cpeu LINPOKON Macchl ciIyniaTesier.
Oco6o oTMmeudaercs, yTo KeHeH A3upbaeB ABJIAJICA He TOJIBKO TBOPLIOM IIO3TUYECKUX LIeAeBPOB, HO B
TO Xe BpeMs OH ObLI peKpacHBIM 3HAaTOKOM BOCTOYHO! CJIOBECHOCTH U BCIO CBOIO aKTHBHYIO XH3Hb
3aHUMaJics cO0poM U 06paboTKO OeclieHHBIX 0O6pa3loB yCTHOW HApOAHON JIMTepaTyphbl Ka3axoB U
KBIPTHI30B, O YeM CBUETEeJIbCTBYeT FapMOHUYHBII CUHTE3 B €r0 TBOPYECTBE 3JIeMeHTOB (POJIbKIIOPA,
HU3yCTHOM NI033MH U NMCbMEHHO JIMTepaTyphl.

KiiloueBble cJjioBa: I[TO3THYECKOE MCKYCCTBO, aBTOPCKAas M3YyCTHAs I033UsA, BOCTOYHEHIN CIOXKET,
ncropuu «I'oTblHaMa», ckaska, JiereHaa, npurda, 6acHs, nosTudeckas TpaHchopManus.
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W3yueHne (QpaseoJioruy ABJIAETCA BaXXHOM 3aAadell JIMHTBUCTUKH, YTO
MIOATBepXKJaeTcsA pe3yJbTaTaMu KCC/Ie[JOBaHWI M3BeCTHHIX yueHbX. dpaszeo-
JIorUYecKye eJUHUIIB OTPaXkaloT BaKHble MOTHBbI HAI[OHAJIBHOTO CO3HAHUS,
MeHTanuTeTa M 3THHUYeckol KyJybTyphl. H.C. TpybGenxoili B cBoux paboTax
OTMeTIJI BaXKHOE BJIMAHKE TIOPKCKUX U (PMHHO-YTOPCKUX A3BIKOB HAa PyCCKUN A3BIK
U PYCCKYIO KyJIbTypY, YTO MOTHBHPOBAJIO Hallle JajibHelilllee KccjefoBaHue
110 $Hpa3eosIoruu pasInYHbIX A3BIKOB.

[Tpu uccieoBaHUM CEMAHTHUKU U CTPYKTYPH (Dpa3eosIoru3MOB BOCTOYHBIX
A3BIKOB HaMu ObLJIM OOHApy>XXeHBbl UX CMBICJIOBBIE U CTPYKTYPHBIE CXOJCTBA C
(dpazeosiornueckuMy eAUHUIIAMU BEHIepcKoro fA3blka. B Hacrosmell craTbe
paccMOTpeHbl HeKOTOpble coOMaTU3Mbl (Ha3BaHUsA YacTell Tejla desioBeKa) BO
(dpazeosiornueckrx eAMHNLIAX €BPONENCKUX 1 BOCTOYHBIX A3BIKOB, OTMEUa0TCA
UX pas3inuud, OOYCJIOBJIEHHBle MEHTaJIbHO-KYJIbTYPHBIMUA TpaguLUAMU
HapoJIOB; PacKphIBAlOTCA CeMaHTHUYecKHWe U CTPYKTypHBIe CXOACTBa (ppaseo-
JIOTH3MOB BEHI'€PCKOT0 U TIOPKCKUX, BOCTOUHBIX A3BIKOB, CBA3aHHBIE C NCTOPU-
YeCcKU apeaibHBIMU, A3BIKOBBIMU M KYJIbTYPHBIMU KOHTAKTaMHU.

CoMaTu3MBbl B TIOPKCKUX M BEHI'€pCKOM fA3bIKax, KpoMe NpsAMOro o603Ha-
yeHUs 4acTH TeJsla yesioBeKa (ToJIoBa, cepjle, IJjas, yXo, pyka U T.A.), UMeloT
U [epeHOCHble 3HaueHUsd, BBIpaXkamwliue IYLIIEeBHBIII MHp 4eJiOBeKa, ero
MOJIOKUTEJIBHYI0 HJIM OTPHUIATEIbHYI0 XapaKTepUCTHKY. OTU IepeHOCHBIe
3HayeHUs Takke UMel0TCA U BO pa3eosoru3mMax KUTalucKoro A3bIKa.

CTpPYKTypHO COMAaTH3MBI BO (hpa3eoioru3Max TIPKCKUX, GUHHO-YTOPCKUX,
BEHTepCKOro, KHUTAalCKOTO S3bIKOB IIpeJiCTaBJIeHbl CJIOKHBIMH IapHBIMU
cJIoBaMM, YTO MOATBepXAaeT WX HEKOTOPYI TUIOJIOTUYeCKyl0 OOIIHOCTD.
[TapHble coMaTH3MBI BO Ppa3eosIoruu pyCccKoro A3bIKa 00y CI0BJIeHE] apealbHO-
KyJIbTYPHBIM BJIMSHNEM TIOPKCKUX U YPaJIbCKUX A3BIKOB.
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BBenenue

Hccnenosanue (paszeosioruu ABJisieTcs BaXHOW 3a/jauell JIMHIBUCTUKH, O YeM CBUJeTellb-
CTBYIOT MHOrHMe paboThl 3HAMEHUTHIX wucciieqoBaTesieli. O TMOBBIIIEHHOM HHTepece
K (pazeosiorun cBugetesbcTBYIOT paboTel O.B. Tkauenko, 1979, B.H. Temuwn, 1996,
B.B. Bopo6réna, 1997, B.B. Kosiecoa, 1999, B. M. MokueHko, 1999 u apyrux uccjiefoBaTesei.
B.H. Tenusa noauépkuBaeT TO, YTO MEHTAJIbHOCTh JIMHI'BOKYJIbTYPOJIOTUUYECKOU OOITHOCTU
SIBHO OTpakaeTcs BO (paszeosiornueckux equHULax. M3yueHre HallMOHAJIbHON MEHTaJIbHOCTU
AIBJIAETCA BaXHOW 00JIaCThI0 HOBOM AUCIMIUIMHBI — JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTUM, KOTOpas, MO
MHeHU0 B.B. BopoObéBa, cooTBeTcTByeT OOIlleil TeHAeHLUHW COBPeMEeHHON JIMHTBUCTUKHU
(Bopob6réB, 1997: 10). IIpu koMmmapaTuBHOM HccjieOoBaHMU (Pa3eoIoTUH eBPONeNCKUX U
BOCTOYHBIX SI3BIKOB MbI yOEUJINCh B TOM, YTO OHM OTPa’kal0T pa3Hble KyJIbTYpHbIe TPAAULINU.

MaTepnaJIm " METOAbI CCJIEMOBAHUA

WHTepec K pa3jMYHBIM JIMHTBOKYJIbTYPHBIM KOHTAKTaM 3aKJII0YaeTcs B TOM, YTO s BBIPOC B
CJIOBALIKOM TOCeJIeHNH BeHrpuu, KOTOpYI0 OCHOBAIU CJIOBAllKUe IepecesieHIs B Havase XVII
Beka Ha BoJiboii BeHrepckoil HU3MeHHOCTU. BUJIMHIBY3M U 3HaHHE BEHTePCKUX U CJIOBALKUX
TPagUIMII MOTHMBHPOBAJIO WHCTUHKTHMBHOE COIOCTABJIEHHWE Pa3HBIX KyJIbTYPHBIX TPaAULIUIL.
Mou crienuasibHOCTH: BEHI'epCKUM, PYCCKUN U (QPaHIy3CKUIl A3BIKM M 3HAHHE PYyMBIHCKOIO
A3BIKA PACIIMPSIIN U YTITyOJIAIA UHTEPeC K COMOCTABJIEHUIO PAa3HBIX A3BIKOB U KYJIbTYP. BaxkHoM
MoTuBauueil ciyxuiaa pabora H.C. TpyGerkoro, uccijiefoBaBIIero KyJbTYpPHblE KOHTAKThI
«PyCCKOH KyJIbTYPHOI 30HbI», B KOTOPOI1 HAOJII0OAAI0TCA CJIefbl MHTEHCUBHBIX U JJINTEJIbHBIX
KOHTaKTOB PYCCKOT0 HapoAa C TIOPKCKUMH U PpUHHO-yropckuMu Hapoaamu (Tpyb6erkoii, 1927).
Pabora H.C. Tpy6Geukoro ocpemaja HCIOJIb30BaHHE «IIapHBIX CJIOB» B PYCCKON HapOAHOM
peuu u GoJibKIIope, KOTophle, o Mbicsii H.A. BackakoBa, BO3HUKJIM II0J] BJIUSHUEM TIOPKCKUX
koHTakToB (backakos, 1979).

BeHrepckue u TIOpPKCKHe MapajuiesibHble (paseoJiornyeckue eJUHUIBI TOXe OTpaxaloT
VIHTEHCHBHBIE U JJIUTeJIbHbIe TIOPKCKO-BEHI'epCKHe KOHTAKThI, YTO MOJATBEPXAAETCA CXOJHBIMU
MeTadoprUecKUMHU KapTUHAMU B Pa3jIMYHBIX A3BIKOBBIX efquHUNaX. Hama pabora Havyaiach
C COIIOCTaBJIEHU CJIOKHBIX IIAPHBIX CJIOB, crielrprYecKoll 0COOEHHOCTH BEHI'€PCKOTO A3bIKa,
C TIOXOXUMH NapasujieSIbHBIMU CTPYKTYPaMU TIOPKCKHX, BOCTOUHBIX A3BIKOB.

OCHOBHBIMU HCTOYHMKAMU [UJI [aHHOH CTaThy CTaju paboThl IO JIEKCHKOJIOTUH,
cioBapu U (dpaseosiornuyeckue COOPHUKU. BaXXHBIMU HCTOYHMKAMHU TakXe SBJIAIOTCA
cOOPHUKH II0 BeHrepcKoii pa3eosioruu, B KOTOPHIX Takxe 3aUKCUPOBaHbI Gpa3eosoru3mMel
CpeHEeBeKOBbs.

Hamu ObutM TIIATeJIBHO M3y4YeHbl MaTepuasbl TIOPDKCKOU, PYCCKONH U (DUHHO-YTOPCKOM
¢paszeosorun. PaboTel 0 CJI0BAIKOM, PYMBIHCKOMH, (paHIy3ckoll (ppa3eosorun Toxe ObLIIU
VICII0JIb30BAHBI IIPU CPaBHUTEJIbHO-COIIOCTABUTEIbHOM aHaJIN3e COMaTH3MOB.

BakHBIM [TOCTIDKEHHEM Hallleli KOMIIapaTHBHOU pabOThl CUMTAETCsA TO, YTO NMPH TOJIKOBAaHUU
12 ¢pazeosiornueckux eJUHUIL HAMU KCIIOJIb30BaHbl JJAHHBIE MCTOPUKO-3TUMOJIOTMYECKOTO
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cioBapsa (Pycckasa ¢paseosiorusa, 2005). CTatbd O CXOOHBIX 3JIeMEHTax BEHIepCKON U
TaTapckou ¢pazeosiornu Beiiia B Kazanu B nepuoauke TATARICA (Tatarica, 2015). CraTba
0 (paseosiorMuecKUx eAuHULAX OOTAHWYECKOrO XapakTepa B HM3y4eHHOM apeasie Oblia
ny6aukoBaHa B HayyHoM xypHase TURKOLOGIA (Turkologia, 2021).

CreneHb HU3yYE€HHOCTU TEMbI

CoMaTu3Mbl U WX CTPYKTYpPHl BO (paseosioru3Max pas3HBIX S3BIKOB MCCJIENOBAHBI 10
HaCTOAIIEr0 BpeMeHU HeAOCTaTOYHO. 3HaMEeHUTHII BEHIepCKU TIOPKOJIOT, aKageMHK
WM. Bamapu coBeTOBaJl MHE COINOCTaBUTEJIbHOE MCCJIeJOBAHKWE BEHTepCKUX U TIOPKCKUX
(ppaseosiornyeckux eqUHUL], TaK KaK OHU He ObUIM XOpowo usyuyeHol. O HeEoOXOOUMOCTU
CPaBHUTEJIBHOTO HCCJIeJOBAHUS PYCCKUX U TIOPKCKUX (Hpas3eosIoru3MoB MUCaJ U TIOPKOJIOT
H.A. DbackakoB, oOTmeuas, 4YTO He H3y4YeHbl TIODKCKME 3auMCTBOBaHHS B PYCCKOM
cjioBooOpa3zoBaHuu (cp., Hampumep, TIOPKCKUEe MOJeJM B 00pa3oBaHUK HEKOTOPBIX TakK
Ha3bIBaeMbIX NIApHBIX CJIOB) U (ppaseosorun (backakos, 1979: 5).

PernieH3uu, onyOJIMKOBaHHBIE B HAyUYHBIX XypHaJjiaX, MOJUEpPKHBAIOT HOBBII XapakTep
Moux pabOT, pacKphIBaoOIMMX Oejible MATHA JUHTBUCTUKUA B 00JIACTAX CJIOBOTBOpPYECTBA U
¢paseosioruu.

f cunTan BaXXHBIM JOCTHUXXKEHHEM MOero 1ccjieJOBaHUA COTPYAHNYECTBO ¢ podeccopoM
O.B. TkaueHko (wieH-kopp AH VkpauHbl). BceMHPHO W3BECTHBIII OCHOBOIOJIOXXHUK
HaIlpaBJIEeHUA CONOCTAaBUTEJIbHO-UCTOPUYECKON (pa3eosioruy, y3HaB O pe3yjbTaTaX MOHX
HccileJOBaHN MO MaJIOU3yuYeHHBIM BOIIPOCAM A3BIKOBBIX KOHTAKTOB, IIPEJIOXKUI MHE
OBITh €r0 COTPYOHUKOM. MBI C HUM IPOBEJU CEPUI0 HCCIENOBAHUI ,,C1edbl A3bIKOGIX U
KYJTbMYPHBIX KOHMAKMOG 8 pPYcckom ¢ostvkyiope u ¢gpazeosiocuu”, kotopbie B 2002-M romy
OBLIN ONyOJIMKOBAHBI KaK KHUTU T10 JaHHOH TeMe.

[To npepmjioxenuio B.M. MokueHKO s OBbUI BHEHNIHUM OIMIOHEHTOM KaHAWJATCKOM
auccepranun poueHTta CaHKT-IleTepOyprckoro yHUBEpCUTETa, KOTOPBIM H3yYWsl MapHbIe
CJIOBa B Pa3HOCTPYKTYPHBIX s3blkax. B 2012 roxgy ObI pelieH3eHTOM KHUTU JOLeHTa Io
TIopkoJioruri CuM@eporosibCKOro YHUBEPCUTETa, UCCJIeJOBABIIEr0 COMOCTABJIEHNE MapPHbIX
CJIOB (ppa3eosIoTUYeCcKOro XapakTepa B pyCCKOM U KPBIMCKO-TaTapCKOM S3BIKaXx.

Ananus

[TpoGsiema [ylieBHOrO MHpa yejioBeKa M3JaBHa ObLIa MpeamMeToM 0co00ro BHUMAHUSA,
O YeM CBUAETEJIbCTBYIOT JpeBHHEe MHUGB U cKa3ky. CUYMTAeTCsA, YTO MAYLMIEBHBI MUP
YeJI0OBeKa OTpaxaeTcs B s3bIKe, IIEHTPAJIbHOE MECTO B KOTOPOM 3aHUMAlT COMATH3MBI BO
(dpazeosoruueckux eJUHULIAX PA3JIMYHBIX A3BIKOB.

Bo (dpazeosiornueckux 060pOTax €BPOMENCKUX A3BIKOB, CBA3AHHBIX C JYIIEBHBIM MUPOM
yeJIoBeKa, KJIuYeBBIM cJ10BOM sABJisAeTcsa «CEPZILE», 0 yeM CBUAETEJbCTBYIOT CJIEAYIOLINE
MIpUMEPHI:

Anrmmiickuii: heart ‘cepaue’: heartly, cordial ‘cepneunsiii’; heart-gripping ‘oropuaromniuii’;
love heartly ‘mwobuth Bcell nymoii’; neares one’s heart ‘cambiil 00uMBIN’; take to heart
‘mpuHUMATh 4TO-JI. (6J1M3KO0) K cepauy’ with heart and soul ‘mymoi u Tejsiom’.
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Hemenxkuii: herz ‘cepaue’: es ist ihms herz schwer ’naBuTh, Jieub TXeCTblo/ KaMHeM';
herzengiiste ‘no6pota, nobpocepaeune; herzlos ‘6eccepneunsiii, 6e3xasoctHbiil’, hartherzig
‘kaMeHHoe cepAue’; offenherzig ‘TpAMOAyIIHBIN, 6€CXUTPOCTHBII’

@dpaHILy3CcKUil: coeur ‘cepaue’: c’est un coeur dor ‘IoOponyIIHBIN YesoBeK’; garder sur
le coeur 'xpaHuTh B cepjle Koro-ji.’; froid au coeur ‘vcnyraHHo, co crpaxom’; homme sans
coeur ‘OeccepieyHblii, 6€3’KaJIOCTHBIN YeJIOBEK'; OUVrir son coeur ‘OTKPBIThCS, TOBOPUTH O
npobsiemMax’; peser sur son coeur ‘IaBUTh, JieUb TsKECTbI0/KaMHeM';

PymbiHCKUMIA: inima ‘cepaue’ cu toata inimd ‘nymion u TesioM’; creste inimd ‘KyeT cepALe’;
a si face inimd rea ‘oropuartbcs ’; inimd albastra ‘TpycTb-TOCKa’; un om de inimd ‘xpaOpbiii,
OBITh He TPYCJIUBOTO AecsTKa’

IMTosbckuUii: serce ‘cepAue’: calym sercem ‘nymioil u TesqoM’; mgjacy kamienne serce ‘y Hero
kaMeHHoe cepAte’; clowiek bez serca “xectokuii’; serdeczne ’cepaeyHo’

Pycckuii: cepaie: dobpocepdeuue; cepdeuHslii, KameHHoe cepdye, umemsb cepoye HA KO2O,
ckpena cepduye, He cOepdcas cepoye.

[TapannesnbHble ppaseosiornyeckrie MoJieJId BCTPevyalTcs B TIOPKCKUX A3BIKAX, HAIIpUMep,
TaTapckue ¢ppaseosioruueckrie equHULIbI HgpaceHs 1ioH yckaH (TaPC., 196) 'Bsblii, anaTUYHBIH,
HesHepruvHbi vesioBek’ (OYKB: cepfille Y Hero o0pocyio IEepCThio); ligp3zeH mak Oackau
'BAJIBIN, alaTUYHBIN, HE HEPru4Hb yesioBek (OyKB: cepAlle y Hero oo6pocjio BOJOCaMU).
B BeHrepckoM sA3bike ecTb (paseosiornyeckuil o00poT sz0rdsszivii 1) xecToKuii, y Hero
KaMeHHOe cepjlle; 2) CKYIOH, cKapedHbIi, IPMXUMUCTBIN (OyKB: cepAle y Hero o0pocso
BoJiocamu) (BPC., II/675). B naHHOM ciiy4yae B 060UX sA3bIKax BO (ppa3eosioru3max 3amneyaTsieHbl
oTpuIlaTeJIbHble XapaKTepHble 4epThl YesioBeKa. 3ac/y)KUBaeT BHUMAHUA TaKXe TOXJeCTBO
OyKBaJIbHOTO 3HaYeHUs 3TUX (Ppa3eosIornueckux eJuHMI.

[Tpu n3yueHUn Gpas3eosIOrM3MOB B TIOPDKCKMX M HEKOTOPHIX APYTMX BOCTOYHBIX A3BIKAX
MBI OOHapY>KUJI UHTepecHble MOMEHTHl B 0003HaueHN! [ICUXNYeCKUX ABJIEHUH U XapaKTepa
yesioBeKa. B TIOpKCKUX A3bIKaxX AJ1A 0003HAUeHUs ABJIEHUH yIIeBHOIO MUPa BaXXHOE MECTO
3a"numMaet cjioBo «[IEYEHb». JlanHOe siBjieHUe Hab/II0aeTcs U B BEHrepCKOM s3bIKe, HO He
TUMUYHO B YIIOMSHYTHIX €BPONENCKUX A3blkaX. [lepeHOCHble SMOTUBHBIE 3HAUEHUA JIEKCEMBI
»lledeHb”, XapaKkTepHble I TIOPKCKUX A3BIKOB, HE BCTPEYAIOTCSA B €BPOINEICKUX A3bIKAX.

Tak, TypkMeHcKas JjiekcemMa 0aceblp o3HavaeT: ‘1) mevyeHb, NieueHKa; 2) nepeH. yiia, cepAaLe’s
eapa 6azsvlp ‘OT3BIBUUBHIN, ceplieuHblil’; 6azpwiy kotimek (TypkPC., 64) ‘cujibHO orop4yaTthcs’;
6acpuiHbl AKMAK ‘TIPUYMHATH 3J10, NPUYMHATH CepAevyHyl0 00Jib KOMy-JI; 6acpst 0y3
1) Xos0aHBIN, paBHOAYLIHBIN, Oe3pa3InuHbIl; 2) OeccepAeyHblil, )KeCTOKUM, 0e3>KaJI0CTHBII;
6azpuHOaH eHeH ‘pOTHON, POAUMBIH (0 pebeHke)’.

B TypenkoMm s3biKe psAJ BbIpaXeHU! CBHJIETEJIbCTBYeT O BOCTOYHOM XapaKTepe [aHHOTO
TUMa cerMeHTanuu. Typelkoe cyioBo ciger ‘meuyeHb’ obJyiafaeT U MEepPeHOCHBIM 3HaUYeHHeM
LAyIIa, cep/ilie”, 0 YeM CBUAETEJIbCTBYIOT BblpaxkeHUs: cikmakta bu dvaz o garibin cigerdinen,
‘3TO KPUK Oyl HecyacTHOro’; cigerini yakmak: 1) Tep3aTh ayily, 2) XBaTtaTh 3a AyIly; cigerim!
‘Muutbiii moii!” (TyPC., 156). JlekceMbl, oOpa3oBaHHBIE OT CJIOBA Ciger TakXe KCIOJIb3YIOTCA
JJ1s1 0003HaYeHUs IyIIeBHOro Mupa uyesioeka cigergdh (TyPC., 156) ‘mya, cepaue’; cigerguse
(TyPC., 156) ‘1) mobumsbiii (4esoBek). 2) mobumoe auts’; cigerduz (TyPC., 156) ‘Tep3atomuii,
nsBoAIUHi aymy’ (noat.); cigerdar (TyPC., 156) ‘cmeribiii, Xpabphlii, My KeCTBEHHBII .
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B GamkupcKoM s3biKe sABJIEHNUA AYIIEBHOIO MUpa U XapakKTep yesioBeka ToxXe 0003HauarTCs
csioBoM BAYDIP ‘nieueHs’: 6aywip 6acvly ‘HaxOOUTh yTelleHne’; kapa 6aywip 37101, 3JI0BPeqHBIN,
KeCTOKUI'; baysipea mawt OyJibin Ambly ‘Jiedb KaMHEM Ha cepaue’; bayvipea uHey J1e3mb B
ayury’; 6aysip ume ‘[OpPOroi, pogHOU, 6JIU3KUI; Am 6ayslp "HepOoaHOH, 1yXoii (0 ueoBeke)’.
CnoxxHOe MapHoe CJIOBO Uepek-0ayvlp obJyiafjaeT KOHKPETHBIM U MEePEeHOCHBIM 3HauyeHHeM
‘1) meueHb U cepjue (KUBOTHOIO); 2) nepeHOCH. Aymia (BHYTPEHHUIN NCUXUYECKUN MUP
yeJjioBeKka)’: liopek-0Oayvipea uHen 6apbly ‘TIPOSIBJIIATH HEXHOCThb, OBITh JIACKOBBIM, BOWUTHU B
ayury’ (BPC., 237).

B TaTapckoM s3bike ci1oBo 6aBeip (TaPC., 51) ‘neuens’, KpoMe IpsAMOro 3HaueHus (opraH
4yeJIoBeYecKoro Tejia) obJiafaeT MepeHOCHBIM 3HaueHHeM «cepjille, LIeHTp». B BbpakeHUU
,Ypat 6aevipur” (TaPC., 51) ‘cepaue (ueHTp) Ypayia’ [aHHOe CJIOBO HCIIOJIb3YyeTCA B
[IepeHOCHOM cMbicjie. Bripaxenue 6ata — 6agwvlp ume (TaPC., 51) ‘pebGeHOK, GJIM3KUI K
cepAlly’, IO CBOeMy 3HaueHMUI0 MMeeT TECHYI0 CBsA3b C TypeLKuMH (paszeocodyeTaHUsAMU,
0003HaYaILMMHI OyLIEeBHBII MUDP 4YeJIOBeKa.

B xpIprei3ckux (paseosiornyeckux eauHuiax cyioBo 6oop (KuPC., 145), Taxxe BbIpaxas
[IepeHOCHble 3HAYeHWs, CJIy>KUT [JiA OOO3HAa4YeHUs fABJIEHWI MOyLIeBHOIO MUpPA, 3[40POBbA U
XapakTepa uejioBeka: 600p maw/ maw 600p mepe, 600p ‘KeCTOKHU, )KeCTOKOCEPHBII’; 600D
oopy ‘OoJieTh AyLIOW’; 6oopy dcemuk ‘B pacupeTe cui1’; 6asa 600p meHeH meH ‘IUTA (cBoe)
Jloporo cepAiy’; 60opy 6ymyH ‘300pOBHIH (He paHeHbI, He 60JIbHOH); 600pdouwl ‘KPOBHBIN
POACTBEHHUK’; 600PMOJIZ0JI0 ‘UCTBITBIBATh YYBCTBO HepemuTesibHOCTH . ClieflyeT Takxke
OTMETHTbh, YTO B KUPru3ckom s3bike cjioBo ©T (KuPC., 601) “kémryp’, TIOMUMO OCHOBHOTO
MpAMOro 3HaueHus, o003HavaeT ‘JIOBKU, 60eBOI’.

3aciyxuBaeT BHUMAaHUsA, YTO B BeHTrepcKoil ¢ppa3eosioruu cJIoBo mdj ‘evyeHb, meuéHka’
BhIpaXkaeT 3HAUEHUs, XapaKTepHBIe IS TIOPKCKUX SA3BIKOB. Jlekcema mdj yrnoTpebJisgeTcs BO
(ppaseosornuyecknx o60poTax, 0003HavYaKIIMX AyIIEeBHBIII MUP, XapakTep dejoseka. Tak, B
BeHrepckoM (ppazeosiorusme ,,Nagy mdja van” (ONG., 460/216) ‘yepecuyp BCIBLIbYUBBIH,
pasapaxuTesibHbIN (OyKB.: ¥ Hero 6oJibllias nevueHb)’ 3HaueHNe CJIoBa IMeveHb ceMaHTUYeCKU
OJIM3KO K 3HaueHUsAM TIOPKCKUX ¢paseosiornyeckux eauHul. [logoOHBIE CMBICTIOBBIE
CXOACTBA HAOJIOMAIOTCA U B IPYTUX BeHrepckux (ppaseosiormamax: Hamis a mdja” (ONG.,
460/ 214) ‘1) xaBep3HBIii, JIyKaBbIIl 4eJI0BeK; 2) oOMaHuMBas keHIHA (OyKB. y Hero/ y Hee
JiykaBas neuens)’; ,, Hizik a mdja” (ONG., 460/ 215) ‘pOHUKHYTa ropA0CThI0, UCIIOJIHATbCA
noxsajamu (OyKB.: ero / ee meueHs xupeet / TyuHeet)’; ,,Nem fér a mdjdhoz” (ONG., 460/
218) ‘He 00OUTH KOTO-J1. (OYKB. HE TOAUTCA MevYeHn)’.

[lepeHOCHbIE 3HAueHUs JIEKCEMBI NeYeHb [IOCTAaTOYHO PacCIpOCTpPaHEHbl B BEHrepCKOM
[1033UM U JuTeparype. Tak, 3HaMeHUTHIN BEHIepCKUU No3T AHom ApaHb, 3HaTOK BEHI'€PCKOU
HAapOJHOI peuM, MO3THYECKU Bocco3daeT o6pa3 ropaoro ABopsHMHA obopotoM biiszke
mdj ‘roppas neveHs’. B m3BecTHON BeHrepckoii mosme ,,Toldi /Tosidu” ropapiii, KOBapHBIN
1 KeCcTOKu BesibMoxka Tosigu [I6€pAb, yrHeTalIIMN U Ipe3uparliuil CBOEro MJajlero
OpaTa, XapakTepusyeTcs CJIeAyOLUMMU CJIOBaAMU:

,, Toldi Gyorgy nagy tr volt. Sok becses marhdja,
Kincse volt tomérdek, s arra biiszke mdja” (Arany Toldi; 12.)

‘Tonau [6€pap ObLT MOITHBIM BeJIbMOXeli. Y Hero ObLIO HecMeTHOe 60raTcTBO U MO3TOMY
€ero nmeveHs OblJIa TOPHOM’.
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[lepeHOCHble 3Ha4YeHUs CJIOBa IeyeHb BCTPEYalTCA M B JPYTMX BOCTOYHBIX A3BIKAX,
HanpuMep, B kuTaiickoM. Kuraiickoe cioBo gan / rasp (OIl., 227/ 2342) o3Hauaert:
‘1) medveHb, meuéHka; 2) xpabpocTh, OTBara; 3) coBecth’, 00J1aJjaeT U NMEPEHOCHBIM 3HauYeHU-
eM, KOTOpoe HalJIIoAeTcsA B CJIeAYIOUUX BBIPAXEHUAX: ,,e@Hb-4aH YyHb-0yaHs” (OILL., 228/
2342) ‘ybuBatbcs’; ,,e@Hb-x0 mati-wsH” (O, 228/ 2342) ‘06p. yepecuyp pa3ApaXUTeJIbHbIN;
JIETKO BBIXOJUTH U3 cebs’.

Kuratickasa sekcema ddn / naus (OII., 110/ 1166) ymoTpebiseTcs B 3HAYEHUMU:
‘1) KEJTYHBIN My3BIpb; 2) cTeneHb XpabpocTH, CMeJI0CTU, MyXecTBa U oTBaru’. Kak Buaum,
BTOPO€e 3HAaueHUe MepPeHOCHOe, PACKPBIBAET MOJIOKUTEIbHYI0 XapaKTEPUCTUKY MYXUYUHBI U
BBIPA’XaeT MOJIOKUTEJIbHbIE CMBICJIOBble KOHHOTAIMU B (ppa3eosioru3max.

[Ipon3BoAHBIE OT 3TOrO CJIOBA JieKCEMBl MOTYyT 0OO3HauyaTh Kak IIOJIOKHTEJIbHbIE, TaK
Y OTpuUllaTeJibHble CMBICIIBL. Beipaxenus danvda (OILl., 110) ‘xpabpsiil, oTBaXxHBIN (OYKB.:
OOJIBIION KETYHBIN My3bipb)’; OanwbsaH (OLI., 110) ‘cmesiocTh, XpabpoCTh, MYXeECTBO';
0aHbedHb (Omi., 110) ‘1) uMeTh CMEJIOCTh, OCMEJIMTHCA, CMETh, 2) OTYasAHHBIN, CMEJIBIH,
JIep3KUil’ CBA3aHBI C BAXKHBIMU TIOJIOXKUTEIbHBIMU XapaKTepHbIMU YepTaMu yeJloBeKa.

Hanpotus, BeipaxeHnue 0aubcso (OIL, 110/1166) ‘“TpyciauBeiii, poOkuii (6YKB. MaJIeHbKUH
KEJTYHBIH My3bIpb)’ U OAHbCrol (OII1., 110/ 1166) ‘TpycauBBIN, HECMeJIbIH, pOOKIIT’ 0003HAYAIOT
oTpullaTeJIbHble XapaKTepHble 4epThl 4ejioBeKa. BoipaxeHue ddHwuydxcu (Oman., 110/1166)
‘XoJIepUuecKuil XxapakTep; X0Jiepuk’ ToXe 0003HayaeT OTpHUIATe/IbHYIO YepTy YesloBeKa.

KpoMme Toro, B KUTaliCKoM fi3bIKe CJIOKHBIE CJI0BA, 0003HAYaloI1ie OpraHbl YeJI0Be4ecKoro
Tesla (COMaTU3MBI), TAKXe YacTO YHNOTPeOJIAITCA B IepeHOCHOM 3HaueHUH. Tak, CJI0XHOe
napHoe CJIOBO edHb-Hdo (OIIl., 227/ 2342) ‘06p. dusndeckre U OylieBHbIe CUJIBI COCTOUT U3
KOMIIOHEHTOB 2aHb ‘nieuens’ (OIII., 227/ 2342) u ndo (OIII., 189/ 1910) ‘1) rosioBa; 2) MO3ru;
3) paccynok, yM’. DTO CJIOXXKHOE CJIOBO KOTOpOe HCIoJIb3yeTcs B (ppaseosioruaMe eaHb-HAO
my-ou (OILL., 227/ 2342) ‘oTAaTh CBOIO XXU3Hb, HE MOIMAANUTh XUBOTA (3a pPOAUHY) .

B BeHrepckoil (paseosioruu cjI0BO epe “KEYb’ UCIOJIb3yeTCs TOXe [JI N300paskeHus
JyIIeBHBIX fABJIeHUN: ,,Az epe beszél belble.” (ONG., 176/ 550) ‘oH ocTpo rosoput (6yKB. U3
Hero xéjub roBopur)’; ,,Elfutja / elonti az epe” (ONG., 176/ 551) ‘pa3poauThcs, paccepauThCs
(6yks.: ero pasnuia xémub)’; , Felforr az epéje” (ONG., 176 / 552) ‘paccepaurcs, npuiiest B
OemieHCTBO (V HETO BCKUIIEsIA XETUb) .

Eciu B 11e710M cpaBHUBAaTh BeHrepckue dpaseosiornyeckre eJUHUIB ¢ PpaseosioruaMaMu
BOCTOYHBIX A3bIKOB, TO MOXHO HabJII0[jaTh UX CEMaHTHYecKylo 6JIM30CThb, 4TO, 6e3yCJI0BHO,
No/TYePKUBaET NCTOPUYECKYIO CBA3b BEHI'ePCKOro A3bIKa € TIOPKCKUMHU fA3BIKAMU, BEHI€PCKON
HAI[MOHAJIbHOM MEHTAJIBHOCTH C MEHTAJIbHOCTBI0 TIOPKCKUX HApOZOB.

B nmaHHOI cTaTbe Takxe cJjielyeT OTMETUTh CeMaHTHUYecKue MapaJsijiesiv, CBA3aHHbIE C
OTpaxxeHHeM [JyLIeBHOTO MHpa 4esloBeKa B KyJIbType PYCCKOTO, BEHIepCKOrO U BOCTOYHBIX
Hapo/IOB, B T.4. Y TIOPKCKUX, YTO TaK)Xe CBUETEJIbCTBYIOT O BJIMAHUU KyJIbTYPHBIX KOHTAKTOB
Y KyJIbTYPHOU 30HBI 3TUX HapOJOB.

Tatapckomy ¢pazeosiorusMy tioHst-mupce 6esien (TaPC., 191) ‘co mepcTpio U HIKYpPO’,
B KOTOPOM HCIIOJIb3yeTCsA TIapHOe CJIOBO UOHbI-MUpce, COOTBETCTBYET BeHrepckoe
dpaszeocoueranue szérostiil-borostiil (ME., 699) ‘c koxell U KOCTAMU; L[EJINKOM; ULyMJI. CO
BceMU noTpoxamu (OyKB.: € MIEPCThIO U MKYypoii)’. B coopHuke O. Mapraniuyda 3adpuKkcrupoBaH
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npumMep: sz0rostiil-borostiil megesz valamit ‘cbecTb ¢ IOTPOXaMHU YTO-JI. .

B pycckoii ¢hpa3eosioruu CJI0BO NMeYéHKA TaKXKe UMeeT MOXO0XHe IMepeHOCHbIe 3HAYeHUs:
,»Bcemu newénkamu” (P®., 531) ‘npoct. OueHb CUJIBHO, CTPACTHO (HEHaBUAETh, MPe3UpaTh
Koro-ii.) ’; ,,Cudems 8 neuénkax /xoro-i./” (P®., 531) ‘npocm. o 4yBCTBe HEHABUCTH, KpalHE
HeJIIOOBU K KOMY-JI.'. OTU pycckrhe O0O0pOThI MPOCTOPEYHHI, YHNOTPeOJAITCA B HapOOAHOU
peuYr U OTHOCATCA K KOPEHHBIM pyccKuM ¢paseosiorusdmam. Heob6xoqumo ykasaTb Ha TO, YTO
OHU, TIOJOOHO KUTAWCKUM 00OpOTaM, M300pakaloT OTpHUIATeJIbHbIEe AyIleBHbIe SBJIEHUS.
B pycckoil HapogHOI peun oTpaxaeTca ob6pa3Hoe MeTaOpuvHOe BBIpaKeHUE JYXOBHOI'O
MMpa yeJjioBeKa.

B pycckux HapOAHBIX MECHAX MBI HAIUTM CJIEAYIOIIUE TPUMEDHL ,,Y M0100Yyd, Y NApHUYKa
scugom-cepdye 6vemya (Kup., 146/306); ,,Cydapouku Hatidemb — dcueom-cepoye Mpems”
(Kup., 254/555); ,,acusom-cepdye HapwviaHa” ([Mucemckuii, HCII., 314). Ilpu momouru
MApHOTO CJIOBA Jcu@om-cepdye oOpa3HO TepedaeTcsA CYI[HOCTh MOHATUA ,Jyma”’, 4To
CBUJETEJIbCTBYET KaK O crenuduyHOCTH, oOpasHOCTU (OJIbKIIOpA, TaKk U 00 apeasbHOM
XapakKTepe JaHHOU CTPYKTYPHI.

O mMPOKOM HCIIOJIb30BaHUU AAHHOTO IpHeMa CBUAETEJIbCTBYIOT CXOAHBIE IO CMBICITY
CTPYKTYPHI B GUHHO-YTOPCKUX A3bIKAX.

B yAMYpPTCKOM CJIOKHOM CJiIOBe KOmMbA-ciosidmdba (YPC., 216) ‘mo aymie, mo cepAuy’
0OHapyXHUBaeTCsi COOTBETCTBHE CTPYKTYpPBI CJIOBA B PYCCKOM U (PUHHO-YTOPCKOM S3BIKE,
B KOTOPOM TMPOU3BOJHOE CJIOKHOE CJIOBO cocTouT u3 Jiekcem kom (YPC., 216) “kxuBoT’ u
cosam (YPC., 407) ’cepaue’.

Mapwuiickoe cJIOXXHOe napHoe cjIoBO wym-mokur (MaPC., 434) cocTouT U3 JieKCceM uLym
‘cepane’ (434) u mokwt (192) ‘mevyeHsy’, ‘BHYTPEHHOCTHU, JIUBEp’ W B MIEPEHOCHOM 3HAaYe€HUM
obo3HavaeT ‘qylIeBHBI MUD YeJjioBeKa’.

MopaoBckue napHsie cjioBa cedeticmb-makcom (3) / ceduxmb-makcom (M) (I'MA., 132)
‘BHYTpPEHHOCTH, JiuBep’ < cedell / cedu ‘cepiie’ + Makco / makca ‘rnedyeHp’, B KOTOPHIX
00HapyXHUBaIOTCA 5KBUBAJIEHTH MapHUCKHUX CJIOB, TakXe IMPHUMBIKAIOT K CeMaHTHUYeCKOU
rpylie JaHHOTO apeasia.

OKBUBaJIEHThl MapHICKOTO U MOPJOBCKUX CJIOXeHU! makco () / makca (M) obHapyxuBa-
eTca B YITYPCKOM CJIOXHOM, TAPHOM CJIOBe Jcypak-6azpu (KAW., 143) ‘BHyTpeHHOCTH,
cocTosAmeM M3 JIeKCceM JCypIK ‘cepAue’ u 6acup ‘medeHb’. OTOT CJIOKHBIA AepuUBaT
HICTIONb3yeTcs BO (ppaseosiorusMe ,,acypek-6azpu eswimek” (KAK., 143) ‘6oseTs qymoir.

BripaxeHue acugom-cepoye Kak coMaTu3M oOO3HayaeT AYIIEBHOE COCTOsIHME yeJioBeKa
U SIBJISIETCSI XapaKTePHBIM JIJI1 BOCTOYHBIX S3bIKOB. [Toqo6HOe HAOJII0JaeTCsA M B KUTAUCKOM
aspike. KuTtalickue cjoBa, o003Hayalole 4acTH 4YeJIOBeuecKoro Teja, MOTyT 00O3HayaTh
JyIIeBHbIII MUP 4YesioBeKa. B kauecTBe mpuMepa NMPUBOAUM KHUTANCKHE CJIOXKHBIE MapHBIe
cioBa: ey-ctoé (OIll., 352/ 3547) ‘o6p. netn’ < 2y (OIIL., 352/ 3547) ‘1) KOCTb, CKEJIET, OCTOB;
2) TenocioxeHue, o0JIUK; 3) KOCTH, OCTaHKH; 4) Kpenkui, npsamoii’ + cioé (OIlL., 72/ 734)
‘KpoBb’; ey-acoy (OIIL., 352/ 3547) ‘06p. KpOBHOE POJCTBO, POAHBIE’ < 2y ‘KOCTH + JHCOY
(O11I., 392/ 3968) ‘msco, IJIOTh, TeJ0 MepenalTcs POACTBEHHbIE OTHOLIEeHN .

B eBpa3uiickoM apeaJjie SA3bIKOBBHIX KOHTAKTOB BBIpAXEHHE IIOT-KPOBb O3HAYaeT «OYeHb
TpyAHas, HampsbkeHHas pabota». B pomane C. 3anbiruna (3asneirud, 1979) ,,Ha Hpmoiwe”
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WICIIOJIB3YeTCA AaHHBIN 00OpOT AJiA mepefauyd JAHHOTO MOHATUA: ,IIOLIesT nOmom-KpoGsbio
BbIpalleHHoe 3epHO nanuth” (3HU., 579). B A3bike XUHAM CJIOXKHBIE MapHble cjoBa khun-
pasina / xkxyn-nacuHa (XPC., 315) o3HavaioT ‘KpoBb U notr’. bamkupckoe kanH-mup (BPC.,
346) ‘kpoBb U noT’: KaH-mup Tyren Tadely (BPC., 346) Takxe o3HauyaeT ‘NOOBIBATH UTO-JIUOO
IIOTOM ¥ KpOBBIO'. BeHrepckoe BbipaxkeHue véres verejtékkel ’'tsoxenbim Tpyaom (OYKB.:
KPOBaBbIM IIOTOM)’ HCHOJIb3YIOT TOXAECTBEHHYIO CTPYKTYPY [JIA BhIpake€HUsA JaHHOTO CMBICJIA.
Pycckue (dpaseosorudeckrie equHUITHI ,paboTaTth A0 cenpmoro mota.” (P®d., 563); B morte
JIUIIA TPYAUTHCS; ,,B TIOTE JIMIla CBoero ecth xyie6” (Pd., 563) nepeawT 3HaUeHUE «TPYIHOM,
HampsPKeHHOU paboThl», IPUMBIKasA K JaHHOW ceMaHTHuYeckoil 30He. Kuralickas cTpykTypa
xue-hdn ‘rsxenas, HanpsbkeHHasA pabora’ (OILl., 72/ 734) <xué (OmanuH., 72/ 734) ‘kpoBb’ +
hdn (OI1L., 228 / 2356) ‘nOT’ ABJIAETCA SKBUBAJIEHTOM PYCCKOU (Ppa3eosiornuyecKkor equHULIbL.
Kuraiickoe BbipaxeHue hanxué qgian (OIll., 228 / 2356) ‘meHbpru, AOOBITHIE B IOTe JiULA’
VICIIOJIb3YIOTCA AJIA Nlepefjauul NOHATHE «HANPSKEHHBIN TPYI».

Cy10XeHUsA, TapHBIE CJIOBA C JIEKCEMAMU «IJIa3» U «yX0» TaKXXe CBA3aHBI C BOCIPUATHEM
JIeICTBUTEJIBHOCTH, OTPaXaloT AyIIEeBHBIN, [[yXOBHBIII MUP desoBeKa:

B TypkMeHCKOM A3bIKe 203-2ysiak 6osimak (TypkPC., 321) o3Hauaet ‘1) mpucMaTpuBaTh
3a KeM, TJIsifIeTh B 06a 2) ObITh HACTOpPOXe, OBITh OCTOPOXXHBIM'; TaTapcKas CTPYKTypa Ky3-
kostak 6osty (TaPC., 334) — To xe camoe.

B TypeIlkoM s3bIKe TOXe ecTh [oxXoxas cTpykrypa goz kulak (TyPC., 356) > goz kulak
olmak ‘mpucMaTpuBaTh 3a KeM, 3a00TUTHCs 0 KOoM'; > g0z kulak kesilmek ’o6paTuThCs B CIIyX
Y 3peHue; HalpAraTh 3peHue U CIyX’;

B xuTaiickoM s3biKe HabJrroAaeTcs napasiesibHas cTpykrypa ér-mu (OI1L., 235) ‘BHuMaHue,
nHOpMaIlYs; COTJIAAATAN , COCTOAIIAA U3 JIEKCEM €r ‘yx0 v mu ‘Tj1a3 *. BeHrepckue CJI0XHbIe
napHeie cioBa szemfiiles (ME., 673) > szemfiilesnek lenni 03Ha4amT ‘OBITH MPOHBIPJIUBBIM,
obopotnuBeM’ eliil-hdtul szemfiiles (ME., 673) ‘oueHb POHBIPJIMBLIN (OYKBaJIbHO IJIa3 U YXO
BIlepe[il U €33/11), OTpaXkaeT apeasibHBIIl XapakTep, TakK Kak [0 cBouM (opMe 1 3HAUYEHUIO
szem ‘Ti1a3 fiil ‘yxo’ COOTBETCTBYIOT TIOPKCKUM (ppazeosiornyeckuM equHULaM. 3aciIyXUBaeT
BHUMaHU#A, 4To B XVII-M Beke ucnosnb3osascsa B Gopme szem-fiil (ME., 673).

IlosiyyeHHBIE pe3yJibTaThl

I[Tpu cpaBHeHUM (Hpa3eosIOTUUecKUX eIMHUI] eBPOMNEeNCKUX U BOCTOUHBIX, B T.4. TIOPKCKUX
A3BIKOB MMEIOTCA OIpefieJIEHHBIe pPas3Muisa MeXJy CONOCTaBJIsAeMBIMU sA3bIKaMHU. Bo
(dpazeosiorn3Max eBpONeNiCKUX A3bIKOB JOMHHUPYIOIMM COMAaTH3MOM SABJIAETCA «cepAle». Bo
(dbpaszeosiornuecknx eqUHUILIAX BOCTOYHBIX A3BIKOB JJIA 0003HaUeHHA OYLIIEBHOTO COCTOSHUA
YyeJjioBeKa WCHOJIb3YIOTCA Jpyre COMAaTHU3MbLl. B BOCTOUHBIX fA3bIKaX, KpOMe JIeKCEMBI
«cepfilie», B MeTadopuuecknux oOpa3HBIX BBIPAXXEHUAX aKTHUBHO KCIIOJIB3YIOTCA COMAaTH3MBI
«IleYeHb», «KeJTYHBIH My3bIpb», «IJIa3», «yX0», He TUINYHbIEe AJ11 Ppa3eosIornuecKux eIuHuUL]
€BPOIEVICKUX A3bIKOB.

CoMaTu3Mbl BO (¢pa3eosiornyeckux eqUHUIAX TIOPKCKUX, BOCTOYHBIX S3BIKOB, MOMHMO
npsAMoOro o603HauYeHUsA OPraHoOB YesioBeuecKoro Tesa (rojoBa, cepjle, edeHb, rjia3, yxo u
T.II.), UMEIOT IIepeHOCHBIe 3HaUeHMs, PaCKphIBalol1ie ICUXNUeCKoe COCTOsIHNE YeJI0BeKa, ero
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sMoLuY, AylIeBHOe NepexXuBaHue. JTU Ke NepeHOCHble 3HaUeHNsl NMeI0TCS U B COMaTHU3Max
BEHT'ePCKOTO sI3bIKa, YTO MOATBEPXK/IAeT ero UCTOPHUYeCKHEe CBSA3U C TIOPKCKUMM, BOCTOYHBIMU
SAI3BIKAMHU.

Hamu Taxxe BBISIBJIEHO, YTO COMATHU3MBI BO (pa3eosiornuu TIOPKCKUX, BOCTOUHBIX S3BIKOB
yaije BCEero yMHoTpeOJIAITCA B CJIOXKHBIX MMApHBIX CJIOBaX, TUMNAa UOHbl-MuUpce, KaH-mup
(6amr.), ce3-cysak (Typkm.), goz kulak (Typen), scypak-6aepu (yuryp.). Pycckue A3bIKOBBIE
MOJIeJIN THIIA «dcusom-cepdye b6bemya; ,,ocu8om-cepoye mMpems”; ,ocu8om-cepoye Hapwvl@aHa”
MMEIOT apeaJibHbIll XapaKTep, BJAUSHUE S3BIKOBBIX M KYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB C TIOPKCKUMHM,
ypanbckuMu s3bikamMu. CIIOKHBIE TIapHBIE cJI0Ba BO ¢paseosorudMax (HHUHHO-YTOPCKUX
A3BIKOB 00pa30BaHBI IO TOUM Xe cxeMe, Kak, HalpuMep, yAMYpPTcKasA KOTbA-CIOJIIMbA,
MaputicKkas IIyM-MOKIII, MOPJOBCKHE ceJleHCTh-MaKCOT, CEAUXTh-MAKCOT U TOXe TPUMBIKAIOT
K OTMEUYEeHHOMY BBIIIIE CEMAHTHYECKOMY apeasy.

Bo ¢pazeosiornamax KATACKOrO si3plka B 0003HAUYEHUM [yMIeBHOI'O, yXOBHOTO COCTOSHUSA
YeJIOBEKA TAKXKEe AKTHMBHO WCIIOJIb3YIOTCS TMapHBIE CJIOKHBIE CJIOBA, TUIMA TaHB-HAO &r-ml xue-
hédn u T.. DTN MapHBlEe CJIOXKHBIE CJIOBA IO pe3yjbTaTaM HCCJIEIOBAaHUsA KUTAUCKUX YYeHbIX
(G.V. Gabelentz, B.H. T'opesnoB, A.JI. CemeHac) ABJAIOTCA XapaKTePHBIMU CTPYKTypaMu
I KUTANCKOTO s3blKa, YTO TMOATBEPXJaeT CXOJCTBO BOCTOUYHBIX S3BIKOB B acreKkTe
CJIOBOTBOPYECTBA.

BeiBObBI

B pesysibTaTe CpaBHUTEJBHO-CONIOCTABUTEJIBHOTO HUCCIeNOBaHUA (Ppa3eosoru3MoB
€BpPOIEMCKNX UM BOCTOYHBIX f3BIKOB MOXHO YCTAaHOBUTH PpA3jHU4YUA B CTPYKTYPHOM
U ceMaHTH4YeckoM TIutaHe. CXoAHBIE CTPYKTYpHl (pa3eosioru3MoB HAOGJIIOAIOTCA OT
Kapmarckoro 6Gacceiina o TuUxoro okeaHa, 4TO OTpakaeT oOOIIMe 3JIeMEeHTHl JpeBHel
KYJIbTYPbI, HALIMIOHAJIBHON MEHTAJIbHOCTU ¥ BJIMSHUE SI3BIKOBBIX U KYJIbTYPHBIX KOHTAKTOB.

CeMaHTUYeCKass W CTPYKTypHas OJIM30CTh (Hpa3eosIoTU3MOB BEHTEPCKOTO f3bIKa U
TIOPKCKUX, BOCTOYHBIX S3BIKOB MOJYEepPKHUBaeT KCTOPUYECKYIO CBs3b BEHIepCKOTO s3bIKa
C TIOPKCKUMU S3BIKAMH, BEHT€PCKOU HAIIMOHAJIBHON MEHTAJIbHOCTHM C MEHTAaJIbHOCTHIO
TIOPKCKUX HapoJoB U BocToka.
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Eypoma xoHe HIBIFBIC TiJIIepiHiH (ppa3eosioruschlHAaFbl COMaTU3MED

AnnoTtaumsa. ®paszeosioru3MaepAi 3epTTey — 6erii FaJbIMAapAblH TYXXKbIPHIMAAapbIMEH pacTaJiFaH
Tinn GinmimMi"iH MaHpBAE OeJtiri. Mpa3eosOTUANIBIK OipJIKTED YJITTHIK MEHTAaJIUTET IeH MJJeHU
JCTYPAiH MaHBI3AB MOTHBTepiH OeliHeseifi. Typki koHe (GUHH-yTOp TifiiepiHiH OpBIC Tijli MeH
MoJleHHeTiHe acepiH ambin KepceTkeH H.C. TpyOeuxoiiibiH eHOekTepi 6i3AiH 3epTTeyimisre TypTKi
OO0JIIbI.

ITeiFpic TiIAepiHAeri ¢dpazeosioru3aMaepAiH ceMaHTUKAChl MeH KYPBUIBIMBIH 3epTTey OapbIChIHIA
oJlapAblH Maxap TijiHAeri ¢pa3eosioTUANBIK OipJikTepMeH MarblHAIBIK JKoHE KYPBUIBIM/BIK
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yKcacThIKTapbl TaObuiabl. IlIbiFpiCc TinfepiHiH (pa3eosiorusaiablK TipKecTepiHAeri KypAesi Xyl
comatusmzep (agam geHeci GeJIiriHiH ataysl) epeKiie KbI3bIFYIIBLUIBIK TYIBIPABL.

MaxaJsiazia eypora koHe WIBIFbIC TijAepiHiH dpa3eosiorusuiblk GiptikTepiHaeri GipkaTap coMaTU3MAep
KapacThIPBUIBbI, OJIAPAbIH 9P XaJIBIKTHIH MEHTAJIAbIK KoHe MoJIeHM MIICTypJepiHe OailjaHbICTHI
aliplpMalIbIBIKTaphl aTall KepCeTiIfi; Makap XoHe TYpPKi, WIBIFBIC TijiiepiHzeri (ppa3eosiorusIbIK
OipJlikTepAiH Tapuxu apeasfblK, TiJIAIK XKoHe MJeH! KapbhIM-KaThIHAChIHA OAliJIaHBICTHI MaFbIHAJIBIK,
JKoHe KYPBUIBIM/BIK YKCACTHIKTaphl OalbIITaIabL.

Typki koHe Maxap TijjepiHferi comartusMiep aaaM AeHeciHiH O6ip GesiriH (6ac, Xypek, Ke3,
KyJ1aK, KoJ, T.6.) JosiMe-aoJ1 6isigipyMeH KaTap, afaMHBIH pyXaHU JYHUECiH, OHBIH KaFbIMIbl HeMece
JKaFBIMCBI3 CUMATTAPhIH TAaHBITATHIH aybICIIajibl MaFbIHAJIApFa Aa ve. By aybicrasl MaFrsiHaIap KeITak
TisiHgeri GpaseoJoruAnabK OipjikTepae Ae Ke3ecei.

KypbuibiMbl  KaFblHAH —aJIbll  KaparaHpaa, Typki, GUHH-yrop, Maxap, KpITall TijiepiHiH
(dpazeosiorusblk OipiikTepiHAeri comaTusMAep KypJesii Xyl ce3depMmeH OepinreH, O6yJi oJjlapJblH
Oenrini Oip TUNOJIOTMAJIBIK OPTaKTHIFBIH Aasienifeiifi. Opsbic T (paseosioruamaepiHgeri xyn
coMaTu3Mep TYPKi XkoHe opaJl TifepiHiH apeaAblK-MoJleH! BIKIMAaJIbIHA TiKeJiel GaiijlaHbICTHI.

KinT ce3nep: dpaseosioruamaep, comaTuaMAaep, €ypomnaiblK Tijigep, Maxap TiJii, TYpKi, GUHH-yTOp
JXKoHe KpITall Tijfepi, aybpicniajibl MarblHaIap, KypAeJi XYMl ce3/ep, apeasiblK Tapyuxu OaiiyiaHbICcTap.

I. Pacsai
College of Nyiregyhdza, Nyiregyhdza, Hungary
(E-mail: drpacsai@gmail.com)

Somatic phraseological units of European and Oriental languages

Abstract. Studying phraseological units is important task of linguistics, which is confirmed by the
results of research by well-known scientists. This study compare the specific elements of European
and Eastern phraseology which connected with cultural and linguistics traditions. The works of N.
S. Trubetskoy motivated our research, as he revealed the influence of the Turkic and Finno-Ugric
languages on the Russian language and Russian culture.

In the study of the semantics and structure of phraseological units in Eastern languages, we found
their semantic and structural similarities with the phraseological units of the Hungarian language.

This article discusses some somatisms (the name of a part of the human body) in the phraseological
units of European and Oriental languages, their differences are noted, due to the mental and cultural
traditions of the peoples; the semantic and structural similarities of phraseological units of the
Hungarian and Turkic, Oriental languages, associated with historically areal, linguistic and cultural
contacts, are revealed.

Somatisms in the Turkic and Hungarian languages, in addition to the direct designation of a part
of the human body (head, heart, eye, ear, hand, etc.), also have figurative meanings that express the
spiritual world of a person, his positive or negative characteristics. These figurative meanings are also
found in phraseological units of the Chinese language.
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Structurally, somatisms in the phraseological units of the Turkic, Finno-Ugric, Hungarian, and
Chinese languages are represented by complex paired words, which confirms their certain typological
commonality. Paired somatisms in the phraseology of the Russian language are due to the areal-
cultural influence of the Turkic and Uralic languages.

Keywords: phraseological units, somatisms, European languages, Hungarian language; Turkic,
Finno-Ugric and Chinese languages, figurative meanings, complex paired words, areal historical
contacts.
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The issue of study of the settled culture of nomads in recent decades has
been actively developed by various archaeological teams in Kazakhstan. This
new field known as paleo-ethnographicgot a scientific formalization in the
70s of the XX century. In 2021, excavation soft helater-medieval settlement of
Kozykosh of the late XIX — early XX centuries began in Akmola Ishim region.

The purpose of this article is to define the planning and compositional
structure of the ethnographic settlement of the Kazakhs, to describe the housing
and utility complexes, architecture, construction business based on the records
of the excavated dwelling No.3, to demonstrate the changes ofspatial layout
and planning conceptof the settlementsdue to the social and political changes
of the early XX century in Kazakhstan.

The research materials are based on the archaeological excavations of
the housing and utility complex of the farmstead No. 3 of the settlement of
Kozykosh; the remote, geophysical, historical and ethnographic methods of
study were used for the research. The significance of the excavations of the
settlement of Kozykosh lies in the first large-scale experience of obtaining
the materials, which confirm and describe the ethnographic information
concerning the Kazakh wintering areas.
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Introduction

The notion of the «farmstead» is widespread in the Russian ethnography; it is used in
architectural planning and has the meaning of «a complex of residential, household, park
and other buildings that formthe single economic and architectural unit» (Great Soviet
Encyclopedia, 1958). The term was adopted in medieval archeology to describe any housing
and utility complexes of medieval towns and settlements (Zilivinskaya, 2008; Savelyeva,
1994). According to the structural typology of the architectural ensembles of the cities of
the Great Silk Road, the farm type of buildings of the shakhristans and rabads, the palatial
farmsteads of the urban aristocracyare distinguished (Baipakov et al, 2001).

The term “farmstead” is suitable to describe the landscape structure of the Kazakh wintering
areas (kystaus), including the constant dwellings, outbuildings, adjacent commercial lands,
family cemeteries. Archaeological study of the Kazakh kystaus began in the 70s of the XX
century. Due to the large-scale exploration routes around the South Kazakhstan, Betpakdala,
Ulytau, hundreds of kystaus were discovered, small excavations were carried out, the typology
was made, and the conclusions on location, topography, dimensions, layout of constant
settlements and dwellings were made (Zholdasbayev, 1975). In archeology of Kazakhstan, a
new paleo-ethnographic field has beenformedto study the later-medieval urban and settlement
culture (Zholdasbayev, 2017).

The Kazakh wintering areas in the steppe regions of Kazakhstan began to attract a
special attention. Interest in them has increased due to the discovery and identification of
historical, cultural, natural and landscape connections between the settlements of the early
Iron Age and the Kazakh kystaus (Beisenov, 2019). A summary writingfor the history of
the Kazakh kystaus was publishedin the Historical and Cultural Atlas of the Kazakh people
(2011: 103-132). It includes the chapter of wintering areas that identifies the principles of
accommodation, criteria for choosing the places for wintering areas, dimensions, structure,
number of households of one kystau; the correlation of all these parameters with the natural
and geographical landscape is specified; information is given concerning the architecture and
construction equipment of constant dwellings. In Kazakh ethnography, the most popular are
kystaus consisting of 2-5 households.

In 2021, The Yessil archaeological expedition of the L.N. Gumilyov Eurasian National
University has begun excavations of a large settlement of the late XIX- early XX century on
the Kozykosh River.

Compared to traditionally small in area and in number of buildings of the Kazakh
kystaus of the XV-XVIII centuries, the settlement of Kozykosh belongs to the type of the
large constant settlement with a total area of 160 hectares.According to the architectural and
planning development of the territory, about 80 separate housing and utility complexes are
distinguished, which should be called as farmsteads in fact.
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Research methods

The methods of remote analysis, geophysical, computer modeling and traditional
archeological methods such as excavations, typology of facilities and stratigraphic findings
were used to research the monument.

The geophysical investigations gave information on spatial quality, mutual spatial
arrangement, shape, layout, replanning of residential and household ensembles. The
orthophoto map of monument was made. According to it, one can see that the cultural
landscape is divided into two blocks, which differinlayout arrangement and prominent
structure of residential and household buildings.

Besides the topography and intern alplanning of the settled area in a civilized manner,
the orthophoto map of monument gives the information on the environment. The important
part of the natural environment is the Kozykosh River. The rock terrace has a horizontal face
of coasting and is a suitable area for settling. The orthophoto map of monument showed a
blurry dam of bridge that existed in the XX century and was situated in the place of historic
ferry crossing the Kozykosh River. According to the geophysical investigations, the territory
of the Kazakh zirat adjacent to the settlement was included into the orthophoto map and the
opportunity to survey its internal area from overhead was given.

In order to get information on layout, construction, chronology of residential buildings of
two separate parts of the settlement and to make their comparative analysis, the excavations
of five housing complexes were carried out in various places of the settlement of Kozykosh. To
investigate them the traditional archeological methods were applied: description, typology,
stratigraphic, filing, reconstruction. The archeological works gave a clue about cultural layers,
architecture, structure and construction technology of dwellings. The finding sofhousehold,
osteological materials help to define the timing of the excavated complexes.

Materials

The settlement of Kozykosh is located on the southwestern outskirts of the city of Nur-
Sultan, 4 km west of the village of Ilinka. Geographical coordinates of the monument are 51°
08’ 30.77”north latitude, 071° 10’18.82”east longitude. The demolitions of buildings stretch
in a narrow ribbon 2.0 km long, 0.2-0.4 km wide along the surface of an elevated area of
the rock terrace of the left shore of the Kozykosh River. The topography and allocation of
facilities copy the meridional direction of the riverbed.

From the west, the Kazakh zirat adjoins the territory of the settlement. At present, the
large sand quarry is located on the right shore in the area of the monument, which negatively
affects the safety of the ethnographic settlement.

In 2021, the Yessil archaeological expedition of the L.N. Gumilyov Eurasian National
University began excavations. The territory of the monument was filmed by quadcopter and
the facilities of excavations were outlined in advance.

The planning structure of the settlement (Fig. 1). According to the examination of the
monument using Googlemap, drone shooting and due to the elaboration of orthophoto map,
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it revealed about 80 residential household farmsteads (Fig. 1). All residential structures
are rectangular-shaped; their long axis is parallel to the riverbed. The dwellings are multi-
sectioned, they are minimum 30 m long, and 16 m wide. Visually, two rows of rooms are
shown in the relief of each house, sometimes modified by additional buildings.

Fig. 1. The settlement of Kozykosh. Orthophoto map. A — Thenorthern planigraphic block.
B — The southernplanigraphic block

The spatial analysis divides the territory of the monument into two separate blocks (the
northern and the southern). Each zone has a compositional independence.Their origin is
caused by a chronological sequence, because the architectural composition of the blocks
differs in the internal layout, density and composition of housing and utility complexes.The
structural blocks are separated by the across-the-grain boundaries represented in the relief of
the terrace.

A vivid boundary line is the brook cutting the territory of the monument in cross direction.
The brookputs bounds to the northern densely built-up structural part of the monument from
the south. This brookis a natural spring creek that functions during the flood. According to the
spatial allocation of housing complexes, it has existed for more than one hundred years. At
least, during the period of habitation of the terrace surface it had already existed. This part of
the shore terrace is bounded in relief by the deep sai from the south and by the elbowe driver
bend from the north. As a result, a space-saving plateau more than 1 km long was formed.

On its surface, each farmstead is accompanied by large areas of various shapes fenced
with moat and rampart (Fig. 2). It is impossible to find any planning system during the
examination on foot. The closer to the river, the smaller their area, they often overlap the
moat and rampart of neighboring ensembles. The farther from the river, the more loose
andrare their allocation. They have the clear oval, square and rectangular outlines. Many
of them overlap each other determining the chronological stratigraphy. These fenced areas
belong to the household structures and are certainly adjacent to the dwellings on one side.
The fenced areas including residential and utility buildings are a characteristic feature of the
Kazakh kystaus (Glukhov, 1927).

116



M. Khabdulina, S. Shnaider, A.Yeginbay, Z. Karimbayeva Turkic Studies Journal 4 (2022) 113-130

The ruined remains of dwellings designed in two rows and separated by a street 10-20
m wide represent the southern half of the territory of the site. Each row contains 10-12
farmsteads.They have a strictly rectangular shape, in the configuration of which the utility
rooms are included, adjoining, as a rule, to the side edges. Such a planning layout is typical
for rural settlements of the state farm period. From the west, the territory of the Kazakh
ziratad joins the street layout (Fig. 1).

Fig. 2. The settlement of Kozykosh. The northern block. Drone survey

The differences in topography and planigraphic structure led to the selection of five
farmsteads in different parts of the settlement of Kozykosh for excavations. Two farmsteads
different in area and height of wall breakdowns were investigated in the southern part of the
monument, and three farmsteads- in the northern densely built-up block (Fig. 1). A total of
900 sq.m was excavated. This article presents the materials of the excavations of dwelling No.
3 of Kozykosh. The volume of the obtained material allows us to offer historical and cultural
reconstructions of many aspects of study of the Kazakh Kystaus.

The dwelling No. 3 is located in the northern densely built-up part of the settlement,
situated 100 m north of the brook that divides the territory of the monument into two
structural and planigraphic blocks (Fig. 1).

The dwelling No. 3 was chosen for excavations as it stands somewhat autonomously, it
has a well-defined trench-like fence, which suggests the possibility of exploring the farmstead
with the additional buildings. Any housing structures in the form of wall outlines of houses
are not presented in the relief. This has served as an assumption that the farmsteadmight be
older than other complexes with a clear relief of the breakdown of walls.

Theactual surface shows only the moatoutlines clearly appearing. The trench is round-
pentangular in shape, 42-43 m in diameter, and 2 m wide. The eastern side of the moat is 26
m long, and straightened. The structures of the dwelling No. 3 are adjacent to it in particular.
The inner area is flat, slightly turfed. On the northern side, the moat has a passage 4 m wide.
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From the southwestern corner of the trench, a smaller trench 0.8 m wide extends to the east.
It surrounds an elevated area adjacent to the wall of the trenchfrom the west. According to
the actual surface,its outlines stretch 16 m towards the river and then disappear. A gap 2.5 m
wide is fixed in the southwestern corner.

To clarify the constructions, it was decided to cut the elevation across and to include the
trenchoutlines. Therefore, originally, the excavation was planned along the NW-SE line with
a grid of squares 3x3 m, 6 m wide, and 12 m long (Fig. 3).
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Fig. 3. The settlement of Kozykosh. Farmstead No. 3. The excavation plan

As the contours of the brick walls appeared, the excavation began to expand in all directions,
except for the northwestern one, where the trench was located.As a result, the area of 180 sq.m
was excavated.To record the building structures and findings, the squares marking was made:
alphabetically along the latitudinal line and numbers along the meridional line (Fig. 4).

Themoat. Its out lines in the shape of deepening and moundare recorded on the actual
surface. The trench diverter was arranged on the inner surface of the fenced territory
andformed the mound. The trench was dividedinto squares (1/B, C). The surface bending
above the trench has a depth of 20 cm. The smaller moundhump rises to the floor western
side. It consists of the clay diverter 20-30 cm thick. The clay covers the humus, compactly
arranged with the 0.7 m wide roller. According to the plan, the outlines of the trench are 0.8-
1.2 m wide, 0.6 m deep, and the bottom is flat (Fig. 4).
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Fig. 4. The settlement of Kozykosh. Topographic plan of the farmstead No. 3

The planning. An excavation with the area of 180 square meters discovered a three-
chamber dwelling, some outbuildings adjacent to the walls of the dwelling were recorded.
Our observations of the stratigraphy and structure of the profiles have helped us to see some
reliefs outside the excavation. Thanks to the brick walls extending outside the excavation
area and due to the examination of the actual surface around the excavation site on the
southwestern side, the rectangular rooms were found. The contours of their walls are visible
due to the relief rollers shown on the actual surface. A rectangular room with dimensions
of 6x5 m is adjacent to the squares 3-4/B from the south. The contours of its walls shapedas
thesmooth rollers are visible on the actual surface. The same rectangles are adjacent to the
squares 5-6/A from the south. These rooms have not been excavated, their purpose remains
unknown (Fig. 3).

The layout of the three-chamber dwelling was seen according to the turfy and mud bricks
of the walls (Fig. 4). The dwelling is of a square-like shape with dimensions of 10x9 m. The
dwelling consists of three different-sized rooms. Room 1 is rectangular, stretched along the
NE-SW line, the internal dimensions are 7.7x2.6 m. It has a ledge-niche 1.5 m wideon the
north-western side, 4.40 m long. Two other rooms are adjacent to its southern long wall. The
northeastern dwelling is small one and designated as the dwelling No. 3, and the main living
room is almost square according to the plan (No. 2).
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The room No. 1 is presumably for household and kitchen purposes (Fig. 4). A niche of the
northwestern wall of the room No. 1 is 1.5 m wide, it isindicated by turning the segment of
the wall to the north and is specified in the plan and on the profile of the square 5B (Fig. 3).
The inner space of the room 1 has the area of 21.5 square meters. The bricks of the northern,
western and southern long walls were cleared. The walls 0.7 - 1.0 m wide are lined in three
rows of the turfy bricks. Two external rows are laid longitudinally, the inner space between
them is fragmentarily filled with bricks, covered with gray soilhere and there. The corners of
the house are carefully stabilized with thebuilt bricks.

Within the squares 4-5/B the fragments of causeway made of the small amorphous-shaped
bricks were cleared on the floor of the room No. 1. They are of different composition: dark
gray, smooth, yellow clay. These small bricks stretch all over the square to the south edge.
They are square-like, 15x15 in size; 20x20 cm. They are found in the section of the eastern
profile in the shape of the thin layer. On the surface of the squares 4-5/B, their layout
resembles a modern tiled floor (Fig. 4).

Among three chambers of the dwelling, the room 2 is the main one. It is almost square-
shaped (6 x 5.5 m), it has well-preserved walls, the total area is 33 sq.m, the internal area is 20
sq.m. The north-western corner of the room 2 is allocated for a clay sufa with dimensions of
3.2 x 2.3 m. The upper level of the sufa bricks was recorded at a depth of 20 cm. According to
the profiles, another layer above the actual one used to exist. However, it had been destroyed
by time. The sufa bricks are square-shaped 18 x 18; 20 x 20 cm made of the gray soil and
yellow clay. The surface of the sufa bricks is smooth, as if smoothed and covered with the
facing plaster. The bricks are laid in two layers on a humus ballast. There are the calcination
spots on the surface of the sufa under the northern and western walls of the room. Perhaps it
is afireplace or a portable fireplace (sandalwood). The top row of bricks in the profile starts
from the top of the excavation.

The northern and southern walls 0.75 m wide of the room 2 are lined in three rows of
the large bricks. The inner row is poorly traced, the bricks are visible here in fragments.
Sometimes there is a backfilling with gray soil, clay, brushwood instead of the bricks.

There is a large hole in the southern corner of the room 2. Its outlines were found at the depth
of 35 cm. According to the stratigraphy of the structures, it can be seen that the holehad been
dug out before the dwelling was built. It was covered with the lumpy soil, the brick walls of the
dwelling were built on its surface. The hole extends outside the territory of the dwelling and the
excavation site as a whole (Fig. 4). A narrow row of brick lining extends from the southwestern
corner outside the excavation area. Perhaps from the construction of the entrance.

Analysis
Degree of study. The history of the dwelling has a considerable bibliography including the
ethnographic descriptions, archaeological sources. A wide range of ethnographic data on

the Kazakh kystaus, land use and nomadic movements is contained in the writings of the
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statistical expeditions of the Russian officials of the XIX century, the service class people
and representatives of the tsarist administration who tried to assess the possibilities of use
of the Kazakh lands. Interest in new lands, life and culture of the Asian peoples gave rise to
many sketches, descriptions, scientific publications about the natural conditions, climate and
economic specifics of the Kazakhs (Shne, 1894; Rakhimov, 2012: 141-149).

Description of dwellings and close attention to the construction traditions of the Kazakhs
of the XIX - early XX centuries began with colonization of the territory of Kazakhstan. The
Russian ethnographers-travelers found the population of the Kazakh steppes already in the
latter days of the traditional pattern of household: nomadic cattle breeding, loss of pastures,
forced haying and farming. The tsarist officials-statistics specialists paid attention to the size of
auls, number of houses, number of families, layout, building materials (Krasovskiy, 1868). The
similar comparative materials were collected in many regions (Review of Akmolinskaya, 1899).
All ethnographic descriptions emphasize the main feature of the layout of the Kazakh kystaus —
a close correlation betweenthe living accommodation and the barnyard (Glukhov, 1927; Shne,
1894), explaining this with the fact that the main concern and wealth of nomads was the cattle.

The studies of the beginning of the XX century considered the history of the origin and
evolution of dwellings of various types, layout of the farmstead, dependence of architecture,
interior design on the natural conditions and availability of building materials and level of
economic development (Kymekos, li6paes, 2020: 97-99).

In recent decades, after the discovery of the settlements of the Early Iron Age (Khabdulina,
2019) and the identification of their similarity in many features with the wintering areas of
new time, the study of topography, planning structures, reconstruction of architecture, area,
methods of wall construction, calculations of the roof of the Kazakh kystaus began (Beisenov,
2019; Bukesheva, 2021). The first excavations in Saryarka were carried out in 2018 in the
settlement of new time called Sarkyram (Dukombaiyev, 2020: 136). The settlement consisted
of four dwellings, and according to the excavations, it was classified as a seasonal dwelling of
kuzeu. The materials on raw architecture, construction business of the Kazakhs of the end of
the XIX century were obtained. The writings of 2021 area continuation of this subject.

The important aspect of study of the Kazakh kystaus is a construction technology.
General information is known according to the ethnographic descriptions of the XIX — early
XX centuries. Archaeological excavations help to specify them.

By now, the amount of collected records allows us to classify two chronological periods of
the constant monuments of the later-medieval era: monuments of the period of the Kazakh
Khanate of the XV-XVIII centuries, and ethnographic time of the XIX-XX centuries. Any
settlements of the period of the Kazakh Khanate of the steppe Saryarka are still unknown.
In 2021 excavations of a large settlement of the late XIX- early XX century on the Kozykosh
River were started

The settlement of Kozykosh is a new kind of the medieval settlement unit of the North Saryarka.
The monument has theintense planigraphic structure. According to the artefactual remains, visual
analysis of buildings’ relief, it was found thatthe settlement was new one of that time.
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The settlement of Kozykosh is locatedon the left shore of the Kozykosh River and feeder
of the Ishim River. The Kozykosh River united the waters ofNura and Ishim. At present,
it consists of the separate stretches, the dead arms, the river bed floods only during the
spring tide.The flow of the Kozykosh River accepts several feeders.The river itself fancily
and frequently meanders in the area of 40 km between Ishim and Nura creating the suitable
elevated areas.At the mouth of Ishim the river, meandering, creates a complex mosaic chain
of over dried and new river beds.The width of the river bed is maximum 100-120 m.

The facilities on the Kozykosh River were first discovered in 2006 by the exploratory team
of the Yessil stationary archaeological expedition. Over the subsequent years, the monitoring
of the monument surface had been carried out from time to time. Thanks to the examination of
the monument on Google maps and on foot, its dimensions, planning density and scale of the
settlement facility were revealed. It had been established that it was the largest ethnographic
settlement in the region. As part of one large monument containing more than eighty housing
and utility complexes, two stages of development and transformation of a constant Kazakh
dwelling are found.

A fractional grid of squares with dimensions of 3 x 3 m, some careful field observations,
a recording of stratigraphy on the drawings and the detailed photographic recording of the
entire course of excavations allowed us to identify many details of the Kazakh housebuilding
and compared them with the ethnographic materials. Any troubles in reconstruction were
caused by the low thickness of the cultural layer, the homogeneous soil construction material
without the wood, stones, and burnt bricks. In the excavation site of the farmstead No. 3,
there are no pillar holes, any additional grooves and explanatory structural features. We have
only a plan and profiles 30-40 cm high. It represents a residual of building structures. What
existed above was taken away by time.

The dwelling No. 3 was chosen for excavations as it stands somewhat autonomously, it
has a well-defined trench-like fence, which suggests the possibility of exploring the farmstead
with the additional buildings. Any housing structures in the form of wall outlines of houses
are not presented in the relief. This has served as an assumption that the farmstead might be
older than other complexes with a clear relief of the breakdown of walls.

A plenty of profiles illustrate the following construction techniques. They are best seen
according to the internal stratigraphy of the room No. 2. The area of the room is lowered to a
depth of 40 cm from the actual surface. It defines a continent level. The entire surface is laid
with the turfy layers 20 cm thick. This humus layer is seen on all profiles (Fig. 5). Perhaps the
cut turfy layers were fixed together like bricks, otherwise they would tear apart. An interesting
thing: a thin line of gray and sometimes yellow soil like adhesive solution covers the bottom
and the top of the turfy layer. It is said, that for better adhesion, the turf was laid with the grass
down and then after some time passed and some soil chemical processes such a thin light layer
appeared (Glukhov, 1927:113; Vostrov, Zakharova, 1989:49). As for the top layer, it is the
result of laying the next layer of bricks coated with a specially prepared solution.
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Fig. 5. The settlement of Kozykosh, the dwelling No.3. The square 7C. Bricks of the walls

The width of the walls of the room No. 2 is 0.75 cm. The bricks are predominantly turfy;
some of them are mixed with the clay, lined in three rows. The external row is laid crosswise,
the inner row is lengthwise. There are a clay layer, a loose gray soil and some fragments of
bricks between the brick rows. Then northern and western walls have alsobrick inner rows.
The brick sizes differ: 35x35; 45x30 cm. The very large bricks (70x30 cm) were used for
construction of the external walls of the dwelling: northern, eastern and southern. Each brick
is plastered, smoothed on four sides as it can be seen according to the seams. Sometimes the
seams are covered not only with the soil, but also with the chopped brushwood, lumps of
rotten wood and clay.

Three layers of bricklining can be seen according to theprofiles. Each one is 10-15 cm thick.
This is clearly seen according to the stratigraphy of the brick lining of the sufa (square 6/C).

The household buildings. According to the excavations of the dwelling 3 of the settlement
of Kozykosh, some household buildings represented bythe traces of brick walls, the layers of
brown layer with bends on the continent were recorded in the squares between the moat and
the western wall of the dwelling. This lumpy and as if compressed layer which can be easily
dug has a rotten structure.The surface of this layer is covered with the gray ashy soil in the
squares 2/C,B. All this testifies to the existence of a household building here. The household
buildings also include the rectangular rooms along the southern side of the excavation site
emerged by the wall rollers. Along the northern wall of the dwelling, there is a narrow
room of 3 m width (square 4-6/G). Its out lines appear on the layers of bricks recorded in
the profiles. Thus, the cattle barns surrounded the residential part from the west, north and
south. Only the eastern side, facing the river, was free from any buildings.

Another detail is the indication that the entrance to the dwelling led through the barnyard.
Possibly it was from the south (square 6/A). Here there is a branch from the wall of the
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room No. 2, which goes outside the excavation site. In the corner of the square, there is a cluster
of kitchen bones. No roof structures were found. According to the ethnographic materials, it can
be assumed that it was flat or with a small slope. The height of the dwelling could be at least 2 m.

Results

The significance of excavations of the settlement of Kozykosh lies in the first large-scale
experience of obtaining the materials to confirm and specify the ethnographic descriptions
of the Kazakh wintering areas.Compared to traditionally small in area and in number of
buildings of the Kazakh kystaus of the XV-XVIII centuries, the settlement of Kozykosh belongs
to the type of the large constant settlement with a total area of 160 hectares.

As part of one large monument containing more than 80 housing and utility complexes,
two chronological stages of development and transformation of constant Kazakh dwelling are
distinguished.The results of our excavations relate to many aspects of household activity, the
specifics of historically established patterns of the Kazakh management of natural resources.
Houses were built of mud and turf bricks. The layout and interior of the dwellings continue
the traditions of medieval cities.The main component of the Kazakh wintering grounds are
outbuildings. They surrounded the residential part of the farmstead.

The important result is the timing of two stages in the history of the settlement of
Kozykosh: the second half of the XIX century; the first decades of the XX century.The scientific
publications provide the opinion that the settlement and construction of constant dwellings
of the Kazakhs would have become widespread by the 40s of the XIX century (Azhigali, 2004:
68; Beisenov, 2019:30) and kystaus as a historical archetype disappeared in the middle of the
XX century (Beisenbaikyzy, 2017). Archaeological and ethnographic materials of study of the
settlement of Kozykosh completely confirm this point.

Conclusion

Since the XIX century, some theoretical approaches have been developed in studying of the
history of dwelling as an important element of material culture, as an ethnic indicator and the
transformation of its historical types. In relation to the nomadic world, they are based on the
factors of changes of household patterns. A possibility approach explains the independence
of nomadic way of life from natural and climatic conditions, and thatcalls for development of
agriculture as the best alternative to nomadism. Its direct opposite isa geo-deterministic one
indicating the extreme dependence on the natural and climatic conditions, the impossibility
and harmfulness of transition of nomads to a settled way of life. Historically, the evolutionary
approach is traditional, referring a gradual natural transition to a settled way of life.

The settlement of Kozykosh is a special type of settlement that arose in the era of
cardinal historical and political changes. The changes were caused by the colonization of the
Kazakh territory in the XIX century and the transition to settlement in the early XX century.
Archaeological and ethnographic materials of study of the settlement of Kozykosh completely
confirm this point.
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KoabIkelll 3THOTpa¢pUAIbIK KOHBICBIHBIH Ka3akK YiH-Kalibl

AnvoTtanusa. KemneHaisiepAiH OTBHIPBIKIIBI MJAEHHETIH 3epTTey MocejeCiH COHFBl OHXBLJI-
nbpIKTapga KaszakcTaHHBIH, TYpJli apXeoJIOTHSJIBIK YKBIMIAphl OeJiCeHAi TypJie AaMBbITBIT KeJiemdi.
[TaneosTHOrpadUsIBIK Jlenl aTtajiaThiH OYJI )kaHa 6arbIT XX rFacelpAblH 70-11Ii KbUIAAPbIHAA FBUIBIMU
cunaTtka ve 6osiabl. Kazipri yakpiTTa )XHUHaAKTaJIFAaH MaTepUaJiblH KeJieMi KeliHTi opTa Fachipjiaparbl
CTaIlMOHAPJBIK €CKepTKIITep/li €Ki XPOHOJIOTUAJBIK Ke3eHre Oesiyre MyMKiHAIK Oepeni: Kasay
xa"AbFbIHBIH, XV-XVIII £F. xkoHe XIX-XX fF. 3THOrpauUAIBIK YaKbITBIHBIH eckepTkimTepi. Jlajmasslg
Capblapkazarsl Kazak xaHAblFbl A9yipiHe Tuecsi KoHbIcTap a3ipiie Gesriciz. 2021 xbuiel AKMoOJa
eHipinze XIX r. asrel MeH XX f. GaceiHAarbl KO3BIKOII Kelll OPTAFachIpJIbIK KOHBICBIHAA Ka30a
JKYMBICTaphl 6acTaabl.

Ocel MakajaHblH MakcaTel: Ko3blkell e3eHiHAeri KasaKTapAblH 3THOTPa(UAIBIK KOHBICHIHBIH
J)ocrapJsiay-KOMIO3UIMAIBIK KYPBUIBIMBIHA cuUnaTTamMa Oepy, KasputraH No3 TyprelH YHAIH MaTepu-
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anpapsl OoribiHIIa XIX Facelpfiarbl TYPFbIH YH-IIapyamibUIbIK KellleHAepiH, CoyJIeTiH, KYpPBUIbIC iciH
cunarray, Kasakcranmarbsl XX racwIpAblH OachlHOarbl KOFaMABIK-cascU e3repicrepre OaiiIaHBICTHI
KOHBICTapblH (KpICTaKTap/blH) KEHiCTiKTiK OpHaJIacybl MeH ocnapJiay 6elHeciHiH e3repyiH KepceTy.

3eprTey MmaTepuangaps! Kosbikeln KOHbICBIHBIH No3 MeKeHiHiH TYPFbIH YH-IIapyallbUIbIK KelleHiHiH
apxeoJIOTUAJIBIK Ka3z0a KyMBICTapblHa HeTi3fiesireH, Tajjay KesiHJe KalIbIKTHIKTaH, Teo(U3uKablK
J)KOHe TapUXU-3THOrpaUsIBIK 3epTTey oicTepi KosgaHbUIFaH. KoO3BIKeIl KOHBICHIHAAFB Kasba
JKYMBICTApbIHBIH MaHBI3AbUIBIFEl Kaszak KbIcTayjapel OOUBIHIIA 3THOTpa@UsAIBIK MJliMeTTepAi
pacTaiThIH XXoHe HaKThUIANTHIH MaTepUajigapbl ajlyAblH OipiHII ayKeIMIbI ToXiprubeciHeH KepiHesi.
80-HeH acTaM TYPFBIH YH-IIIapyanIblIbIK KellleHi 6ap Oip yJIKeH ecKepTKill ImeH0epiHAe CTallliOHAPJIBIK,
Ka3aky TYPFBIH VUi AaMBITY MeH TpaHchopManusaayIblH eki Ke3eHi Oestinm kepcetinefi. Bi3miy
Kaszba KyMBICTapBIMBI3JIbIH HOTIDKeJIepi MapyallblIbK, KbI3METTiH KeIlTereH XaKTapblHa, TaOUFaTTHI
nakiasanyIblH Tapyxy KaJblITackaH KasaKu yJrijepiHiH cunaTrramMaapbiHa KaThICTHL.

KinT ce3nep: Capriapka, Kosbikern, Hypa, Kaz6a xyMbIcTaphl, KOHBIC, TYPFHIH YH, ycaip6a, KpIcTay,
IIBIMABL KipHimTep.
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Kazaxckas yca,r:[bﬁa 3THorpa(])nqec1coro noceyieHus1 Ko3pikom

AnnoTtaumsa. Ilpobyiema u3ydeHUs OceAJsiol KyJIbTypbl KOUYEBHUKOB B IOCJIeAHUE AeCATHUJIeTHUA
aKTUBHO pa3pabaTeiBaeTcs pa3INyHbIMU apXeoJIOrMYecKMMM KoJuleKkTuBaMu KazaxcraHa. DTo HOBoe
HalpasJIeHHe, N3BeCTHOEe KaK Najeod3THoOrpaduieckoe, MOJIyInusio HayuHoe opopmiieHre B 70-x rogax
XX B. K Hacrosmemy BpeMeHH 00beM HaKOIJIEHHOI'O MaTepuasia I03BOJIAET JeJIUTh CTal[iOHApHbIE
NIaMATHUKY NO3[JHeCpeJHEeBeKOBOI 5II0XM Ha JBa XPOHOJIOTMYECKHUX Iepuoja: NaMATHUKU Iepuoja
Kasaxckoro xaHctBa XV-XVIII BB. u aTHorpadudeckoro Bpemenu XIX-XX BB. B crenHoii Capnlapke
nocesieHus nepruoga Kasaxckoro xaHcrsa noka He n3BecTHbL. B 2021 r. B AkmosimHckoM [IpuninmMbe
HayaThl PACKOIKU NO3JHecpeJHeBeKOBOro nocesjeHnsa Kospikom koHna XIX — Havasa XX B.
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Llesnb HacTosAlell CTAaThbU: JaTh XapaKTEPUCTUKY IJIAHUPOBOYHO-KOMIIO3ULIMOHHON CTPYKTYPhI
STHOrpapuyueckoro IMoceJjieHHus Ka3axoB Ha peke KO3BIKOII, OMUCATh XHUJIUIHO-XO3SICTBEHHBIE
KOMILJIEKCHI, apXUTEKTYPY, CTPOUTEJIbHOE Jesi0 XIX Beka o MaTepurajiaM pacKomaHHOro xusuia No3,
rokasaTh TpaHchOpMaIMi0 TPOCTPAHCTBEHHOTO pa3MellleHUs U IJIaHUPOBOYHOTO 00JIMKA MMOCeIeHUH
(kpICTAaKOB) B CBA3U C OOIIECTBEHHO-TIOJUTUUYECKMMH M3MeHeHUAMU Havyasia XX Beka B KazaxcraHe.

MaTepuaJibl MccjieJOBaHUA OCHOBAHbBI HA apXeOJIOTMYECKUX PACKOIKAX XUJIUIITHO-X035HCTBEHHOT'O
koMIiekca ycanpObl No3 moceneHusa Ko3biKoll, Opu aHajau3e MPUMEHEHBl OUCTAHIIMOHHEIE,
reopusnyeckre U NCTOPUKO-3THOrpaduieckrie MeTOObl M3yueHUA. 3HaueHUe PAacKOIOK IoceIeHus
Kosbikom 3aksioyaercss B IEPBOM MacIITaOHOM OIBITE IMOJIyYeHUsI MaTeprasioB, IOATBEPXKAAIONINX U
KOHKPETHU3UPYIOIMNX 3THOTpadrueckue cBeIeHUs [0 Ka3aXCKUM 3UMOBKaM. B pamkax o JHOTro 60J1I110T0
MaMATHUKA, cojiepxkariero Oosiee 80-TW >KUIMIIHO-XO3AHCTBEHHBIX KOMILJIEKCOB, BBIYJIEHSIOTCS
JBa 3Tama pa3BUTUA U TpaHcHopMaluM CTALMOHAPHOTO Ka3aXCKOro XWJHIA. Pe3ysibTaThl HaIIUX
PacKOIIOK KacaloTCs MHOTMX CTOPOH XO3AVCTBEHHOMN [eATeJIbHOCTH, XapaKTepPUCTUKU HCTOPUYECKU
CJIOXUBIIUXCA MOJeJIel Ka3axCKoro IpHUpOgON0Ib30BaHUA.

KimioueBrle ciioBa: Caprlapka, Kossikom, Hypa, packonku, mocejieHue, Xuauile, ycaap0a, KeICcTay,
JepHOBBbIE KUPIINYU.
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The article presents the results of a research work carried out at the
archaeological complex of Tausamaly. The complex consists of a large burial
ground and accumulations of petroglyphs. The monuments are in the Aksu
district of the Zhetysu region of the Republic of Kazakhstan. In barrow No.
1, a paired burial of the Pazyryk culture, accompanied by three horses, was
found in a tiered stone box. A large number of petroglyphs, tamgas and signs
were found near the burial ground. A few petroglyphs have pictorial analogies
in Southern Siberia and the eastern regions of Central Asia Graphic symbols
are divided into several groups. The first group is represented by symbols that
differ from each other by various additional elements in the form of dots and
lines, as well as being in composition with the figure of an animal. The second
group is tamga-shaped signs in the form of a dumbbell-shaped figure. Signs
have different sizes, and various additional elements, in the form of dotted and
linear knockouts located side by side. The materials of the burial ground and
petroglyphs date back to the 4th-2nd centuries BC.
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Introduction

In 2019, on the eastern outskirts of the village of Tausamaly, Aksu district of the Almaty
region of the Republic of Kazakhstan, a burial complex was discovered and explored, which has
pronounced features of the Pazyryk archaeological culture. According to the nearest settlement,
it received the name Tausamaly. In 2020, during the process of exploration of the archaeological
sites, it was revealed that the previously explored barrow was part of a large burial ground
located on the alluvial fan of the Aksu River in the gorge of the Kairakkol ridge, at its exit from
the Kapal-Arasan basin. The length of the burial ground along the northeast-southwest axis
is 1.4 km, the width is 0.9 km. The cemetery is fenced on three sides by relief features — on
the western and southern sides it is the spurs of the Kairakkol ridge (812.8 m) with a sharp
rise and rocky outcrops on the surface, on the western side of the Aksu channel and spurs of
the Karakungei ridge (up to 705.1 m). As a result of the research, about 122 barrows were
recorded at the burial ground. Numerous rock carvings have been recorded on the slopes of the
Kairakkol and Karakungei ridges. The main set of identified drawings includes scenes of hunting
and fighting, chariots, various animals — tau-teke, deer, roe deer, bulls, horses, dogs, as well as
anthropomorphic figures (Yarygin, 2020: 1034-1047; Yarygin, Ilderyakov, 2021: 23-39) (Fig. 1).
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Fig. 1. Location of monuments
Materials and Research Methods

A barrow with a Pazyryk-type burial occupied the northernmost position in the burial
ground. It had a flattened hemispherical shape of an embankment with a diameter of 16.5 x
18 m, a height of 1 m, built of large pebbles. The stones were placed on the discharge from
the grave pit, which was apportioned in an even layer up to 0.25 m thick over the ancient
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surface. In the central part of the space under the barrow, at a depth of 0.7 m from the level
of the buried surface, a spot of a grave pit was found. Clearing showed that the grave pit had
the shape of a hexagon. One of the corners was oriented to the north, and the opposite corner
to the south. The filling of the grave pit is represented by pebble boulders and dark brown
humus sandy loam. At a depth of 1.7 m from the level of the buried surface, the grave pit was
divided into two parts — the northwestern one, in which the accompanying burials of three
horses were located, and the southeastern one, containing the burial construction.

The horses were placed in a special structure 3 m long and 0.8 m wide. The northwestern
half of the grave pit was divided in length into three equal compartments for laying horses.
The compartments were formed by installing vertical stone slabs up to 0.6 X 0.4 X 0.15m
in size. The skeletons of the horses are oriented along the NE — SW line with their heads to
the NE. Between the incisal and chewing teeth of the horse closest to the stone box, a well-
preserved vertical half of an annular two-piece iron bit was found.

The burial structure consisted of two rectangular stone cists of different sizes, placed one on
top of the other and oriented along the NE — SW line. In cross section, the construction of two
boxes had a pyramidal shape. The lower drawer is longer, the upper one is short in the center
above it. The upper box is 1.6 X 0.8 m in size, the lower one is 2.2 X 0.7 m. The chamber
of the lower box was filled with water in the spring-autumn period, as evidenced by traces on
the narrow northeastern wall of the box. In its lower part, a light strip is fixed, remaining from
stagnant water. This is confirmed by the location of two pear-shaped ceramic vessels in the
central part of the lower stone box, on the surface of the washed sandy soil. The walls of the
vessels, located down to the ground, also have characteristic destruction caused by prolonged
exposure to moisture. Two skeletons were found inside the box. The buried were laid in a
slightly crouched position on their right side, their heads oriented to the northeast (Fig. 2, 3).
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Fig. 2. Burial in mound 1 of the Tausamaly burial ground
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Above the head of the northwestern skeleton, organic decay was recorded, which had a
trapezoidal outline and was traced from the skull to the northeast. The stain is 45 cm long and
11-15 cm wide. In the center of the decay, an iron rod was found, broken in the middle part,
round in section 1.5 cm, 27 c¢cm long. The lower part of the rod was inserted into a wooden
washer 11 cm in diameter, no more than 3 cm high. During clearing, small torn fragments of
gold foil were detected above the decay. Above the head of the southeastern skeleton, a similar
rod was found with one flattened end and one narrowed end, 25 cm long, 1 cm in diameter. It
was located almost horizontally to the skull, 0.15 cm from the edge of the cranium, with the
tip towards the southeastern wall of the box. Next to the rod and above the skull, faintly visible
remnants of decay, mixed with the sandy loam of the bottom of the grave pit appeared. In the
region of the pelvic bones, a bronze hairpin with a gold rounded pommel was found, on the
surface of which there is an extruded floral ornament in the form of a rosette (Fig. 4.)
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Fig. 4. Grave goods
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Research degree of the subject

The combination of the shape of the grave pit and the funeral rite made it possible to pay
attention to the monuments of Altai. Burials in stone cists were found at the burial grounds
of Berel (barrow 23), Barbugazy I (barrows 4, 6, 9, 23, 25), Jolin (burial 8), Kyzyl-Dzhar
VIII (barrow 2), Taldur I (barrow 4), Yustyd I (barrow 16), XII (barrow 17). According to
Kubarev - type III, belonging to the Kara-Koba culture and appearing in the last centuries
of the 1st millennium BC. Thus, barrow 17 of the Yustyd XII burial ground, according to
the accompanying inventory, dates back to the 3rd-2nd centuries BC. (Samashev, 2011: 20,
95; Kubarev, 1991: 32, 133, Table XV, XLI, LXX, Fig. 7; Kubarev, 1992: 16, 114-117, 130-
131, Table VI, VIII, XXVI, XXVIII, XXV, XXVIII-XXX). Burials in barrows 23 and 25 of the
Barbugazy I burial ground can be cited as the closest analogies. The structure of the grave pit
in barrows 5 and 9 of the Ulandryk II burial ground is similar in type (Kubarev, 1987: 161-
162, 170, 220, 242, Table XLI, XIX; Kubarev, 1991: 21; Kubarev, 1992: 130-131, 171-172,
Table XXVI, XXVIII, XXV, XXVIII-XXX). Obviously, this group of monuments includes the
burial in barrow 23 of the Berel burial ground. The barrow was robbed and a later burial was
let into it. The original grave pit contained a burial of a man in a stone box in the southern
part and a burial of a horse near the northern wall. The device of a special bed for horses in
the form of stone slabs laid flat was found in barrow 36 of the Berel burial ground (Samashev,
2011: 23, 87, 99).

The closest analogies to ceramic vessels discovered in barrow No. 1 of the Tausamaly
burial ground are found in the Pazyryk and Sagly cultures (Mironov, 2000: Fig. 27; Kubarev,
1991: 57, Fig. 12). A vessel similar in shape and ornamentation was recorded in barrow No.
23 of the Berel burial ground (Samashev, 2011: 99; Fig. 260).

The closest analogies of a bronze hairpin with a gold pommel are found in the necropolises
of the Kamensk archaeological culture of the Upper Ob region: Novotroitskoye-1 and 2,
located in the basin of the Chumysh River of the Altai Territory (5-3 centuries BC or 4-3
centuries BC) (Shulga and etc., 2009: 323; Fig. 123. 7, 18, 26).

The fact that the woman’s head was decorated with a high headdress or a wig was
evidenced by the findings of a wooden base near the skull, traces of decay. 42 fragments of
gold foil were found above the head of the buried. An iron pointed rod lying in the center of
decay was the basis of the structure, its length is 27 cm, the diameter in the section is 1 cm,
and the structure itself could be a headdress of the type found in barrow 5 of the Pazyryk
burial ground (Gryaznov, 1961: 27-29; Fig. 11-12).

In the jaws of one of the horses, iron ringed bits were found identical to the iron bits of
the late Pazyryk stage in the barrows of the burial grounds of Ulandryk, Yustyd, Sailyugem,
burial grounds in the valley of the Chui River and Ursula (Kubarev, 1987: Tab. XXXVII.1,
XLVI.2, LIII.1, LXXVI.3-4; Kubarev, Shulga, 2007: Fig. 75. 14-15, 18).

According to the signs of burial in barrow No. 1, it belongs to the Pazyryk culture and can
be dated to the 4th-3rd centuries BC
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Analysis

Several individual signs and drawings discovered in 2020-2021, arranged in a panel, are
similar to the pictorial tradition of the Sayan-Altai, Mongolia and China. Among others,
this is an anthropomorphic figure with arcuate branches on the head (Fig. 5), a dragon or a
fantastic serpent (Fig. 6), as well as a group of ideogrammatic drawings (Fig. 7).

Two images similar to the anthropomorphic figure from Kairakkol were found in the
accumulations of Tsagaan-Salaa II and III petroglyphs in the Mongolian Altai. The figures have
round heads. The range of such drawings extends to the territory of Tuva and Khakassia. The
image of an anthropomorphic figure with two processes on the head and a prominent phallus
was found on Mount Syyn-Chyurek (Tuva). Another example is a series of petroglyphs on
the Podkuninskaya Petroglyphs (Khakassia). Figures with two and three processes opposing
in different directions are known from images on the second tier (face 6) of the Khyzyl-Khaya
mountains cluster. Similar images in Khakassia were found on the Boyarskaya Petroglyphs, the
Askiz Plateau, the Oglakhty Ridge and in Kizik-Takh (Kubarev and etc., 2005: 187, 207, 293,
App. 153, 250, 626; Weinstein, 1974: 49 -53; Fig. 33-39; Bokovenko, 2004: 389-395; Fig. 2).

Fig. 5. Anthropomorphic image. Kairakkol mountains

Fig. 6. Image of a dragon. Suuk Plateau. Kairakkol mountains
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Fig. 7. Ideogrammatic sign. Aksu river valley

Analyzing the images of horsemen on the L’'nischenskaya Petroglyphs, similar in manner to
the horsemen from Khyzyl-Khai, E. Miklashevich proposes to date them within a wider period
— the Tagar culture - the Tesinsky culture, not excluding the Early Ashtyk time (Miklashevich,
2012: 28-56). M. Bayberdina comes to close conclusions when considering the image with
paired branches on the head, found in the Abakano-Perevoz-III petroglyphs (Baiberdina,
2019: 20-34).

Oriental analogies are found in the image of a dragon. The beast is depicted with a long
curved wavy body. The body length is about 12 cm, width is from 0.5 to 1 cm. The head and
tail start and end the meander, being in the upper part of the picture, they are separated by
the central bend of the body. The head is well developed, 3.5 cm long. Ears, horns or a mane
are visible in its upper part. It shows the closest resemblance to images of Chinese moon
dragons, which became widespread in the 2nd-1st centuries BC. Similar beasts are depicted
in a heraldic manner on a silk tomb banner found in the tomb of Lady Dai (Western Han
Dynasty), dated around 168 BC (Funeral banner...). Quite often, they were depicted on belt
plaques dating back to the end of the 1st millennium BC - at the turn of the eras from finds in
Northern China and Xinjiang (Yan Liu, 2002: 177 ; Fig. 1b). At the same time, a close image
of the dragon spread among the Xiongnu. This is evidenced by the finds of silver plaques
depicting a dragon in barrow No. 20 in the Suzukte valley (Polosmak and etc., 2011: 46-
54; fig. 6). These analogies made it possible to date the image of a dragon in the Kairakkol
mountains not earlier than the 2nd - 1st centuries BC.

The block of images with Altaic-Minusinsk analogies include three ideogrammatic images.
The drawings were found on rounded rocks and on the remnant of a cape formed by the bend
of the Aksu River before its outlet into the reservoir.
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The first drawing, the largest, is a complex labyrinth-like image, consisting of interlaced
lines, circular signs, a rider, several animals and unknown figures. Overall dimensions are
3 x 3.5 m (Fig. 7). The second drawing has a planigraphic character. It includes several
straight and curved lines, holes, dot and line punches, a circular figure and zoomorphic
images. The total dimensions of the drawing area occupied on the stone are 1.5 X 1.8 m.
The third drawing also has a planigraphic character. It consists of a curved line with two
embossings on the line itself, four separate embossings and a circular sign adjoining them to
the right. The overall dimensions of the drawing with all the details are 40 X 56 cm.

The closest analogies to labyrinth-like and planigraphic drawings and their constituent
elements can be found in Pazyryk and Tesinsky art. Serpentine, loop-shaped, volute-shaped
figures, similarities of labyrinths and other images are known on Pazyryk vessels from barrows
No. 12, 13, 43 of the Tytkesken-VI burial grounds (Kiryushin and etc., 2003: 179, 192; fig.
11, 1, 2, 24.8). A planigraphic drawing was found in the accumulation of petroglyphs of
the Khar-Salaa III in the Mongolian Altai (Kubarev, 2009: 135; App. 331). More significant
analogies are observed in the art of the Tesinsky culture. Geometric drawings on stone tiles
in the artistic style of «ideograms» were found in large numbers during the study of the Esino
III burial ground (Savinov, 2009: 89-101; Tab. L, 5-9, fig. 11, 2).
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Fig. 9. Typology of dumbbell signs
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Seventeen graphic symbols — nine tamgas and eight specific tamga-like signs — were placed
in a separate category (Fig. 8, 9). Seven signs and eight tamgas are located quite compactly
on the southwestern slopes of the Kairakkol ridge, 100 m east of the burial ground. Five
tamga-shaped signs are located on a horizontal panel, which in the form of a flat wide slab
that is located horizontally in the center of the slope. One sign is carved on a small horizontal
plane below the panel, and another one is applied to the vertical plane of a rocky outcrop at
the foot of the ridge. Four tamgas are located on the upper narrow edges of rock slabs. Two
tamgas are carved among the main group of tamga-shaped signs on the plane of a horizontal
panel. One tamga was applied on a wide vertical plane of a large exit oriented to the south
and in a rocky niche on a vertical plane oriented to the west. The largest tamga-shaped sign
is located quite isolated from the main group, 500 m to the south, on the top of the ridge.
The sign is placed on the upper horizontal plane of a large rock slab among other Bronze Age
petroglyphs. A single tamga was carved on the northwestern slope of the same ridge as the
main group, opposite a separate small group of barrows from the Tausamaly burial ground.
All images are made in the technique of dot punching. The tool with which this was carried
out had a large impact part, the borders of the lines are not even, chips and blows are visible
outside the borders of the drawings.

The first group is actually tamgas. It is represented by «I'», «F», «E», «D» - figurative symbols
that differ from each other by various additional elements in the form of dots and lines, as
well as being in composition with the figure of an animal. Some are formed by a combination
of simple short lines (Fig. 8).

The first discovered tamga is included in the composition with the figure of a deer. Its
overall dimensions are 18.4 X 27 cm. The tamga (on the right) and the deer (on the left)
are oriented in different directions, the deer faces east, the tamga faces west with a slight
deviation to the north. Both figures are located at a slight inclination to each other, 2.7 cm.
The tamga in the form of the “I'” symbol with additional elements is depicted horizontally.
The length of the horizontal line is 9 c¢cm, the short vertical line, narrowed to the bottom,
is 3.8 cm. The average width of the lines is 0.6-1.5 cm. Below the tamga, 1.7 cm from the
horizontal line and 1.7 cm from the vertical line, there is a dotted engraving measuring 0.6 X
1.4 cm. Above the tamga, 2.5 cm, there is a line 3.5 cm long and 0.6 cm wide. The dimensions
of the composition of the tamga and additional elements are 8.4 X 8.7 cm.

The deer is shown in a static pose in profile, with only two legs visible. Its height is 18.4
cm, length is 11.5 cm. The length of the horns is 10.5 cm. The horns are disproportionately
long, depicted as a vertical line with a wide base and three branches extending to the east.
The average width of the horn and branches is about 1 cm. The lower branch is 2.5 long and
bent upwards. The two upper ones, 4 and 5.5 cm long, are bent to the bottom. The head is 1.3
X 2.5 cm and has a rectangular outline. The ear is well defined, almond-shaped, maximum
width is 1.3 cm, length is 1.6 cm. The average length of the two depicted legs is about 5 cm.
The width of the deer’s body at the withers is 3 c¢cm, in the croup area is 1.5 cm. The tail is
small, slightly raised to the top,7 X 7 mm (Fig. 10).

The second tamga was found higher up the slope on a narrow vertical edge. It has an almost
identical shape and position to the previous one but is oriented in the opposite direction. The
next tamga is located to the north of this group in a small rocky niche. It has an «F» — shaped
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outline. Positioned horizontally. 13 ¢cm below the sign there are 12 dots with an average
diameter of 1.5-2 cm. Ten dots form an independent group, the eleventh dot is 4 cm to the
west of the group, and the twelfth dot is 10.5 cm to the east. On a small rocky ledge below
the panel, there is a tamga of a complex “E” - shaped with several additional elements. The
upper part of the tamga is superimposed on the petroglyph of a mountain goat. There is a
tamga at the heel to the east of the panel, down the slope on the upper narrow plane of the
rock slab. It is represented by a composition of an engraving of a goat and two embossings
in the form of short lines. Only the lower part of the goat has been preserved, four legs and a
narrow horizontal line of the body are fixed. A similar composition was found at the foot of
the ridge on the vertical plane of the rock. It is a composition of a drawing of a goat and two
lines. The image of a goat is oriented with its muzzle to the north. «D» - shaped sign is fixed
directly on the panel (Fig. 11).

-

Fig. 10. Tamga in composition with a petroglyph of a deer. Mountains Kayrakkol
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Fig. 11. Tamga in composition with a petroglyph of a deer. Mountains Kayrakkol
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On the northern slope of the Kairakkol ridge, in a group with images of mountain goats,
horses, roe deer, a sign consisting of two lines was found. One is vertical, the other is embossed
at an angle. The lines are about 5 cm long and 1.5 cm thick. There are two embossings 2 cm
north of the sign.

The second group is tamga-like signs. These are dumbbell-shaped figures, which are paired
ring-shaped images connected by a line. Signs have different sizes, and various additional
elements, in the form of dotted and linear embossings located side by side. At the same
time, they are united by a common technique of execution - a rough, inaccurate embossing,
in which some of the blows fell outside the border of the main line. The length of the signs
varies from 10 cm to 123 cm. The width of the lines is 1-2 cm. The depth of the embossment
is from 1 to 2 mm (Fig. 9).

The first sign is located at the top of the main panel. Oriented by ring-shaped ends along
the NW-SE line. The length of the sign is 24 cm. 2 cm to the south there is a drop-shaped
embossment. The second sign is carved 2 cm below and 4.5 c¢m to the north of the previous
one. Length 34.5 cm, thickness of the line from 1 to 2 cm. The diameter of the NW ring is 4 X
6 cm, SE ring’s is 4.5 cm. The central part of the connecting line crosses the archer’s head. The
height of the archer is 12 cm. A short line is shown above the sign. The composition includes
four more embossings in the form of dots. One of them is carved 2.5 cm from the archer’s
back. The other three are around the SE of the annular end of the sign.

On the same panel, below the crack in the split of the slab, 3 more dumbbell-shaped signs are
carved. One of them is located above a crack in the rock outcrop that separates it from the next
sign. The fourth and fifth signs are two paired dumbbells. It is located 12 cm below the previous
sign. The first “dumbbell” is about 62 cm long. The diameter of the SE ring is 9.5 X 12.5 cm.
The diameter of the preserved part of the NW ring is 12.5 cm. The width of the lines is from 0.5
to 2 cm. Above the bend there is a drawing of a horse. From the point where the connecting
line crosses the image of a goat, a line is lowered vertically down, which connects with a paired
dumbbell-shaped sign. The second “dumbbell” is 41 cm long. The diameter of the SE and NW
ring-shaped endings is 6 X 7 cm. The thickness of the lines is about 1.5 ¢cm (Fig. 11).

Below the panel, to the west, on a separate plane, there is a dumbbell-shaped sign 28 cm
long. Below the connecting line 3 c¢m, in the center between the annular ends, a short line
5 cm long and 2 cm thick is carved. The seventh sign was found at the foot of the ridge on
a vertical plane oriented to the SW. The sign is located vertically and crosses the image of a
goat destroyed by a chip. To the north of the sign, a complex pattern is engraved, which is a
curved line with processes extending to both sides 12 on the south side and 14 on the north,
which form a kind of comb or herringbone. The sign is curved in the center, the angle of the
bend is directed towards the dumbbell-shaped sign.

The largest of the dumbbell-shaped signs was found 500 m south of the Tausamaly burial
ground and the main group of signs and tamgas. It is carved on the top of the Kairakkol ridge
opposite the dam on the Aksu River. The sign is placed on top of the images of previous
periods on a narrow horizontal plane of the rock outcrop. The length of the sign is 123 cm,
the width of the lines is from 1 to 1.5 cm. The diameter of the NW ring is 10 cm, the diameter
of the SE ring is 11 cm. At the junction of the connecting line and the NW ring, there is a
short vertical line 8.5 cm high and 1 cm thick. A horizontal line is embossed on the side of it;
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compositionally, it is located between the muzzle of a deer and a vertical line. The length of
the short horizontal short line is 8.5 cm, the thickness is 1.2 cm. The height of the figure is
10.5 cm, the diamond-shaped head is 3.5 X 4.5 cm. The width of the lower part of the body,
inscribed in the back of the deer croup, is 3 cm. The drawing is made in such a way that the
anthropomorphic character, applied later than the deer drawing, looks like a rider. The right
hand enters the middle part of the animal’s spine. The left one is bent to the top and holds
an indefinite object. Two short, paired lines are drawn on the right hand in the elbow part.
The thickness of the lines forming the head, arms and body contours is 0.5 cm. The deer is
oriented with its muzzle to the NW. The height of the horns is 10.5 cm. The neck is 5 cm
long, the croup is 10 cm. The total size of the deer image from tail to muzzle is 16.5 cm. In
addition, drawings of goats, a geometric figure in the form of an elongated trapezoid, 7 x 12
cm in size, dogs, and a drawing of a chariot drawn by two horses were recorded in this area.

Results and discussion

All tamgas and signs are made in the technique of dot punching. The average line width
is identical. The tool with which this was carried out had a large striking part, the borders
of the lines are not even, chips and blows are visible outside the borders of the drawings.
Almost all tamgas and dumbbell-shaped signs have additional elements in the form of dots or
lines. The main element that serves as a tool for giving individuality is dot embossings. For
tamgas, their number can be determined by the following numerical series - 1, 2, 2, 4, 12.
Dumbbell-shaped signs have 1 and 4 points each. Another element is the lines, which also
serve as the basis for the formation of one of the types of tamgas. The observations made
allow us to say that tamgas and signs differ from other rock carvings of Kairakkol, the Bronze
Age and Saka time, in the manner of execution, significantly inferior to them in quality. This
makes it possible to attribute tamgas and signs to the same period. It is important to note that
some signs are palimpsests with petroglyphs from previous eras, which allows them to be
attributed at least to the end of the Early Iron Age or the turn of the eras. This is confirmed
by the presence of a tamga in the central sanctuary included in the composition with the
figure of a deer. A similar combination of tamga and the image of an animal (deer, mountain
goat) has analogies in the recently discovered group of Late Saka petroglyphs and tamgas on
the western border of Semirechye (in the center of the Chu-Ili mountains). The discovered
images are represented by a small series of signs, which are accompanied by a complex
of very expressive rock engravings - images of people, wild fauna and fantastic creatures,
which have exact analogies in the art of nomads of the 4th-3rd centuries BC eastern regions
of Central Asia. Together with the tamgas, a series of highly artistic engravings (images of a
tiger, wolves, fantastic zoomorphic characters, etc.) was revealed, identical to the samples of
applied art known in the monuments of the Pazyryk culture (Ak-Alakha 1, 3, Pazyryk 4, 5,
Tashanta I), dating from the end of 4th — the middle of the 3rd century BC. A small group of
drawings reveals stylistic analogies in art objects from Tuva (Sagly-Bazhi VI, Suglug-Khem
I1), as well as from Ordos and Gansu in China. As scientists note, most of the tamgas of this
series in the Chu-Ili mountains are associated with images of a mountain sheep or Siberian
goat. Researchers attribute the appearance of petroglyphs of the Sayan-Altai type and tamgas
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to the migration of groups of nomads from the area of the Pazyryk and Sagly cultures because
of the expansion of the Xiongnu. Recorded by A. Rogozhinsky, tamgas-petroglyphs, according
to the discoverer, are in the context of small “sanctuaries” with rock paintings as a kind
of status signs of individual aristocratic families that led different groups of Central Asian
nomads during their regrouping and resettlement through the lands of Kazakhstan in the
period of late antiquity (Rogozhinskiy 2016: 527-550; Rogozhinskiy and Yacenko 2019: 141-
158; Pic. 4. 2, 4).

An attention should be paid to a remarkable sign consisting of four «I'> — shaped figures
found on the rocks of the Baga-Oigur IV cluster in the Mongolian Altai (Kubarev 2009: 187,
200; Pic. 543, 600) (Figure 4.2). Not direct analogies of tamgas are found both in adjacent
and in fairly separated territories. “I'"” — a figurative tamga in the composition with the figure
of a goat is among the petroglyphs of Saimaly-Tash (Petroglify Saymaluu-Tash 2020).

In the upper layers of the Sidak sanctuary (5th-8th centuries), “F” and “E” figurative tamgas,
in the form of an inclined cross and a horizontal line, were recorded (Smagulov, Yacenko 2019:
166, 193; Pic. 2. II. 60, 109; IIL; 5. 33; 6). Signs in the form of one or paired lines, an inclined
cross are found at the site of Shaushukumtobe. In the collection of signs on bricks from the site
of Kanka, simple linear signs and tamgas in the form of an inverted letter “I'” are attested. In
one case, it is accompanied by a small parallel line (Yacenko, Smagulov 2019: 198-228, Pic.
2. 1. 12, 27; 3. 1.3). In the Sarmatian sanctuary Bayte III (beginning of the 1st — middle of the
3rd century AD). On site 1, “I'” — shaped (No. 29) and “F” — shaped (No. 114) signs were fixed.
On site 2 there are signs «E» — shaped (No. 119, 117) and «F» — shaped type (No. 116). On the
lining, an “F” — figurative sign (No. 114) was found (Yacenko 2019: 82; pic. 6).

In the east in Mongolia, some analogies can be found among the tamgas of the ancient
Turks. «G» — a figurative sign with an upper underline was found on the rocks of Del uul and
Taihar chuluu. The last cluster has a symbol similar to an inverted “F” with an additional dot
(Samachev 2010: 31, 60; Pic. 36, 72).

The closest analogues to dumbbell-shaped signs were found in the Bayan-Zhurek
petroglyphs, located 33 km southwest of the Kairakkol rock carvings (Samashev 2012: 94-96;
Pic. 80, 81, 83). Somewhat to the west, four dumbbell-shaped signs are recorded among the
petroglyphs of Kaishi. The signs are dated by researchers quite widely from the Bronze Age
to the Early Iron Age (Potapov et all 2012: 25-30; Tabl. 2. 4-9). Similar symbols with several
variants were found on a flat boulder at the Merke 9 sanctuary (Dosymbaeva 2013: 222). A
typologically and semantically close monument was found in South Kazakhstan, this is the
Beskepe sanctuary. Small dumbbell-shaped signs with numerous variations are marked on
this monument. The monument dates back to the period of existence of the Kangyui nation
(Smagulov, Yacenko 2019: 166, 193; Pic. 2. II. 60, 109; III; Pic. 5. 33). In the early Middle
Ages, tamgas with a central circular element are found among the Turkic-Sogdian elite of
Samarkand (Babayarov, 2019: 12-24; Fig. V.5).

Dumbbell-shaped signs were also found in the petroglyphs of Sausyndyk, Tamgaly,
Terekty Aulie, Karatau (Rogozhinskiy 2011: 182, Pic. 146; Karatauskie petroglify 2005: 155;
Samashev 2014: 71, 74, 86, 94; Pic. 85, 91, 114, 134; Samashev et all 2013: 145, Pic. 50)
(Figure 5.1-4). The most representative group of such signs is recorded among the Saimaly-
Tash petroglyphs already mentioned above (Petroglify Saymaluu-Tash 2020).
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In the region of the Pazyryk culture, three dumbbell-shaped figures with completely
retouched ends were found in the Khar-Salaa V and VI accumulations in the Mongolian
Altai (Kubarev 2005: 451; Pic. 1238). There are analogies in one of the types of similar
signs recorded in Karatau. Such signs could serve as the basis for the formation of a group
of tamgas that became widespread in the ancient Turkic time, such as signs on the rocks of
Taikhar Chuluu (Samashev et all 2010: 31, 60; Pic. 36, 72).

Conclusion

In the context of the abstract, barrow No. 1 of the Tausamaly burial ground is associated
with the migration of a group of nomads from the area of the Pazyryk culture of Altai. The
planigraphy of the burial ground makes it possible to preliminarily correlate the main part
of the barrows with two other cultures — the Kulazhorga culture of East Kazakhstan and the
Uyuk-Sagly Tuva. Probably in the valley of the Aksu River, judging by the number of barrows
in the burial ground, a local center of nomads new to the region, related by origin to the Late
Saka population of the Sayano-Altai and Mongolia, was formed. Two petroglyphs and three
ideograms have stable stylistic connections with the tradition of rock art and the figurative
art of the Sayan-Altai. Analogues are found in the Pazyryk and Tesinsky cultures. The image
of the dragon finds analogies in the culture of the Xiongnu and Han China in the 2nd century
BC. The general chronology of the complex is tentatively limited to the 4th-2nd centuries BC,
it is possible that part of the burial barrows and petroglyphs can be dated to a later time.
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TaycamaJi apXxeoJIOTHUAJIbIK KelleHiHiH Na3bIPhIK TUITi KOPBIMbI MeH meTporjiudrepi

Ansotanusa. Makanana Taycamasibl apXeoJIOTUAJIBIK KellleHiHJe XYPri3ijireH 3epTrey >KyMBICTa-
PBIHBIH HOTHXKeJiepi 6epinreH. Kemen 122 KopraHHaH XkoHe MeTporandTepaiH KUHAKTaphIH KAMTUTHIH
YJIKeH KopeIMHaH Typajbl. Eckeprkimrep Kasakcran Pecry6sukace JXKeticy o6Jibichkl AKCy ayAaHbIHAA
opHaslackaH. No 1 KopraHHaH KaTapJjbl Tac XXOILIIKKe XXepJIeHT'eH eKi aJaMHBIH koHe YII aTThIH
cyiieri TaGpuUibl. JKepJiiey FYpIbl MeH 3aTTapAblH aHaIM3iHe cylieHe OTHIPHIN, ecKepTKIlTi [Ta3bIphIK
apxeoJIOTHAJIBIK MoleHUeTiHe XKaTKbI3y MyMKiH/AIr naiaa 6os1asl. CoHbIMeH 6ipre, 3epTTey XXyMbIcTap
aliMarbplHa apxeoJIOTHAIBIK OapJiay xyprisingi. bapsay 6apeichiHAa KOPEIM MaHbIHAA KoJla [I9yipiHeH
STHOrpadUAIBIK yaKpITKa JeliHri kenTereH netporaudrep Tipkengi. Ilerporaudrepaiy enayip 6eJtiri
epre TeMip J9yipi MeH opTa racelpjlapra xartajbl. bipkarap nerpormmudrepais OHTycTik Cibip MeH
OpTasnblK A3MAHBIH LIBIFBIC aliMakKTapblHAA OelHeJsIiK YKCAacTBIKTaphl aHBIKTaJIAbl. KOPBIMHBIH [9J1
’kaHbIHAH TaHba, TaHOA TAPi3/i XoHe HAeorpaMMaJIbIK OesrijiepAiH yJKeH TOObI TaObuUAbL. JKasmsl
FBUIBIMU XXYMBICTA OH XeTi rpadukasblk TagOara aHaJIU3 jKacasAbl, OHBIH illliH/le TOFBI3 TaHOaA XKoHe
ceri3 Tagba Topi3ai Oenrisnep Tanmanabl. I'padukanslk 6enrisnep 6ipHeme Tonka 6estiHeni: OipiHmi Ton
— Oip-6ipiHeH HyKTeJsiep MeH CBI3BIKTap TYPiHAeri apTYpJli KOCBIMIIIA dJIeMEeHTTepMeH epeKIlesIeHeTiH,
COHpal-akK kaHyap ¢urypacsl 6ap KOMIIO3UIMAIAP; EKiHIII TOI — CHI3BIKIEH XaJIFaHFaH XYIITac CaKuHA
Topi3ai OeliHenep, raHTesb TIpi3fi ¢urypa TypiHferi taHb6anap. Benrinepaiy esmempaepi apTypJii
JXKoHe KaTap OpHajlacKaH HYKTeJiep MeH ChI3BIKTap TYPiHAEri oapTypJii KOChIMINA 3jieMeHTTepi Gap.
KopbiM MaTepuasgapsl MeH nerporiudTepre cyiieHe OTHIPHIIN, aBTOPJap XPOHOJIOTHAIBIK Mep3iMiH
6.3.0. 4-2 raceipJiap meHOepiHAe KapacTelpabl.
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KinT ce3nep: Xericy, KopeIMaap, KopraH, TaHb6a, 6enrisiep, ITa3pIpeIK apXeoIorHAJIBIK Mo/IeHUeT],
nerporyindTep, Taycamarsl, Genrisep.
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Horpeﬁe}me Ia3pIPbIKCKOI'O THUIIA U l'IeTpOl"J'II/I(l)I:I apXxeoJIoTUYECKOro KoMIiekca Taycamam;l

Annoranms. B crarbe NpefcTaBjeHbl pe3yJIbTaThl HAy4YHO-UCCIeA0BATEJIbCKUX PaboT, OCYIIeCTB-
JIEHHBIX Ha apXeoJIornyeckoM Komiuiekce Taycamasibl. KOMIIIEKC COCTOUT U3 KPYNHOIO MOTUJIbHUKA,
BKJIIOYaromero 6oJsiee 120 KypraHoB 1 CKOILJIEHUH NeTporjingoB. [TaMATHUKY paclosIokeHbl B AKCYCKOM
parione Xetnicyckoi obnactu Pecniy6nuku Kasaxcran. B kyprane No 1 B ApyCHOM KaMeHHOM AIIUKe
BbIABJIEHO NapHOe NorpebeHne Nas3bIphIKCKOW KyJIbTyPhl B COIPOBOX/IEHNH TpeX KoHell. OqHOBpeMeHHO
C apXeoJIOTMYeCKUMHM PackolKaMu Obljla ocyliecTBjieHa pa3BeAka MeCTHOCTH, B X0Je KOTOPO psAAOM
¢ MOTMJIBHMKOM YZJAaJIOCh 3a(uKCHUpOBaTh OOJIBIIOE KOJIMYECTBO MeTPOran@OB, NATUPYIOMMUXCA OT
anoxu OpOH3HI IO THOrpaduiecKoro BpeMeHu. Paj nerporiangos nMeeT n300pasuTesIbHbIE aHAJIOTUN
B IOxHo# Cubupu n BOCTOYHBIX oOJacTsax LleHTpasnbHOM A3uu. PAAoM ¢ MOIMJIBHUKOM BBISBJIEHA
OoJipllasg Ipynna TaMmr, TamMrooOpasHBIX U HJeorpaMMaTH4eCcKUX 3HAKoB. I'paduueckre CHUMBOJIBI
nojpaszesieHbl Ha HECKOJIBKO I'PYIIIL: IepBas rpymmna npejcrasjeHa 00pa3sHbIMU CUMBOJIAMU, KOTOpbIe
OTJINYAIOTCA APYT OT Apyra pasjMYHBIMU JOMNOJIHUTEJIbHBIMU 3JIeMeHTaMU B BUJe TOYeK U JIMHUM,
a TakXxe HaxOXAeHHeM B KOMIO3UIMU ¢ (GUrypol >XKMBOTHOrO; BTOpas rpylna — TaMrootpasHble
3HaKu B BuJe GUIypHl raHTeJeBUAHON (OPMBI, NpeAcTaBJIAKIMe COOOH MapHbe KOJbleoOpa3Hble
n300pakeHns, coeJHeHHbIe JINHNeN. 3HaKU UMeI0T pa3Hble pa3Mephl U pa3JjInYHble JOIOJHUTEeIIbHBIe
3JIEMEHTHI B BUJie TOUYE€YHBIX U JIMHENHBIX BHIOWBOK, PACIOJIOKEHHBIX PAAOM. MaTepuasibl MOTHMJIbHUKA
U neTporaudsl IpeABapUTeSIbHO JATUPYIOTCA B XpOHOJIornyeckux pamkax ¢ IV no II BB. 70 H. 3.
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BBenenue

Hacrosamasa cratea nocssAmeHa namatu Asiekcangapa KoHcranTtuHoBuua IllanomHukoBa
— kaHauaaTta (Quiosornyeckux Hayk, gokropa ¢uiocobun (PhD), corpynnHuka Othena
sTumosioruu U oHomactuku MPA um. B.B. Bunorpagosa PAH. Tak GBICTPO U HEOXUAAHHO
obopBajiach XH3Hb YYEHOr0O, YJUBUTEJIBPHOIO YeJ0BeKa, aBTOpa MHOTOYHCJIEHHBIX
nyOJIMKalui, Hallero Jpyra, ¢ KOTOPBIM Bcerja OblJI0 UHTEPEeCHO, Y KOTOPOr'0 Mbl MHOTOMY
Y4YMJINCh, 1 ero OyAeT O4YeHb He XBaTaTb. Bce, 4TO HanmucaHO UM M CKa3aHO HAa BCTpevax,
KOH(QepeHIUAX, ceMUHapax, OyJeT MHOTOKPaTHO MOBTOPATBHCA HaMM NPU YTEHUM JIeKIWH,
a HOBOe IoKoJieHHe OyZeT ¢ MHTepecoM O0palaThCsa K ero 3TUMOJIOTHYeCKHMM 3aMeTKaM U
OHOMAaCTHUYECKHM pacCCyXIeHUAM.

Bynyun yuennkom Hunens 3eiiHamoBHEBI ['aqkrieBoi ojIyyas ee KOHCYJIbTaluy B 00J1acTH
KOMIIApaTUBUCTUKY, TIOPKOJIOTUN U aJITAUCTUKU, KOTOPBIE BIIOCJIEACTBUU BOIUIOTUJINCH B
kaHaugarckoy auccepranuu A.K.[IlanomHuKoBa, a TakXkKe BO MHOTUX HayYHBIX TyOJINKaLUAX.
[Tozxxe ero HayyHbIM pPYKOBOAWUTEJEM CTasJl BBJAIOIIMUICA y4YeHbIH, akageMmMuk Oujier
HukonaeBuu TpyOaues. TayJlaHT/IMBBIM YYEHUK akafeMHKa IPOAOJDKUJ pa3bICKaHUA CBOEro
Yuutesa U cTaj U3BECTHBIM JIeKCUKOrpa¢doM, 3TUMOJIOIOM, aBTOPOM U COCTaBUTEJIEM pAAa
akageMnyecKknx, Hay4YHO-NONYJIAPHBIX TPYAOB M IepeBoAoB. Kanaupmarckasa auccepTanus
«ONBIT PEKOHCTPYKLMU PEJIMKTOBOIrO sA3blKa (IO MarepuasiaM, CBA3AHHBIM C Xa3apCKUM
KaraHaToM)» BbINOJIHeHa nof pykoBonctBoM H.T. T'amxueBoil u O.H. Tpy6aueBa B 1992 r.
(IlTanomaMKOB, 1992). JlaHHOE HCCIe/IoBaTeIbCKOe HapaBeHHe CTAI0 OTIPAaBHON TOYKOM
BO Bcel AasibHenmen aeAaresabHocTu AK. [IlanomHukoBa, onpeaens U chepy ero Hay4HbIX
MHTEPECOB, CBA3AaHHBIX C HCTOPUYECKOHN JieKcuKorpadueii, 3TUMOJIOTHElN, peBHeNIeil
OHOMACTHKOMH, MUdOJIOrHel], a Takke ¢ epeBoJaMU APEBHUX TEKCTOB (C JJpeBHEerpeveckoro,
JIATUHCKOI'O A3BIKOB). Ha mpoTsXeHnn HeCKOJIbKUX JIeT OH ObLJI PyKOBOAUTEJIEM €XeroqHbIX
yreHUN namATu akagemuka PAH O.H. Tpy6auésa u3 nukia «CeBepHoe IIpuuepHOMOpBE: K
HMCTOKaM CJIaBSHCKOH KYJIBTYPEI».

A.K. IIlanomHuKoB HEOJHOKPATHO Npre3xas B Kazaxcran 1 y4yacTBOBAJI B JIMHIBUCTUYECKUX
(popymax, TeCHO COTPyAHMYAJI C Ka3aXCTaHCKUMU YYEHBIMU, 3aHNMAIOIIUMUCA STUMOJIOT Y-
YeCKUMMU Pas3bICKaHUAMU, TIOPKO-CJIaBAHCKUMU SA3BIKOBBIMU KOHTAKTAMU, SI3bIKOM TAMATHUKOB
PYCCKOM INMCbMEHHOCTU Pa3/IMYHBIX [IePUOMAOB, U, YTO OCOOEHHO BaXHO, YMTAJl JIEKIIUU U
y4acTBOBAJI B COBMECTHOM (C Ka3aXCTAaHCKUMU Y4YEHbIMU) MeXIyHapOJHOM IIpDOEKTe IIO
JleKkcuKorpagruecKkoMy ONMCAHUI0 TIOPKHU3MOB B CJIABAHCKUX A3BIKAX.

OH ObUI y4aCTHMKOM KOHIpecca IO PYCCKOMYy A3bIKY B AJMaTel U AcTaHe, BBICTyHasl C
JOKJIalaMU Ha JIMHIBUCTUYECKUX CeMUHAapax AJjiA CTY[AEHTOB, MaruCTpPaHTOB, JOKTOPAHTOB
EHY wumenun JLLH. 'ymwuieBa M Ha 3acefaHUAX KPYIJIOTO CTOJIA, IOCBALIEHHOro JIHIO
CJIABAHCKO! NMMCbMEHHOCTHU U TIOPKO-CJIaBAHCKOMY B3aWMOMENCTBUIO.

C 2004 nmo 2015 romel HpUHMMAJ ydYacTWe B PA3JIMYHBIX HAyYHO-IIPAKTHYECKUX
ceMUHapax, Kak, Hampumep, B paboTe MeXIyHapOAHOIO HAy4HO-IPAaKTUYeCKOro ceMuHapa
«/IHHOBaLIMOHHBIE TEXHOJIOTUY B COBPEMEHHO! HayKe: KOMIIApaTUBUCTHUKA, IIepeBOAOBeIeHIe,
JIMHTBOAWAAKTHKAa», Ipoxoausliero 26-28 mapra 2014 roma. B pamkax manHoro gopyma
COCTOSJIOCh 3acellaHWe KPYyIJIOro CToJjla Ha TeMy «fI3bIKM KU KyJbTYphl B COBPEMEHHOM
Mupe», Ha KOTOpoM BeicTynasl Asiekcanap KoHcranTuHOBMY. Takxe 0COOBINI MHTEpeC BhI3BaJl
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nexktopui A.K. IllanmomHuKOBa, OXBAaThIBABIINII WHTEPECHEWIINe AacCleKThl A3bBIKOBOIO U
3THOKYJIBTYPHOI'O Pa3BUTUA:

* aKTyaJibHble IPO0JIeMBbl 001ero ¥ CPaBHUTEJIBHO-MCTOPUYECKOr0 A3BIKO3HAHNUS,;

* CEeMMOTHYECKMII MeTOJ OINMCAHUA A3BIKOBOI'O 3HAaKa B IMpaKTHKe 3THUMOJIOTMU U
OHOMACTHKU;

* TIOPKOJIOTHSA U CJIaBUCTHKA: PEKOHCTPYKLUA apXeTUna;

+ Codex Cumanicus: runore3a MpouCXOXIAEHU U CUCTEMHBIN aHaJIN3;

* [lenTpasibHOA3UaTCKHeE JIMHTBOKYJIbTyPHBIEe KOMIIOHEHTHI 00JIrapCcKoil OOLTHOCTH;

* COBpeMeHHas JIeKCUKorpadus: 3TUMOJIOTUYeCKHe, KyJIbTypOJIoTnUYecKre, IepeBoguecKue
aCIeKThI;

* HAyYHO-NOMyJIAIpHBIEe U3JAaHUA U IepeBOAbl: OT aHTUYHOCTH A0 HAIIUX AHEM;

* D330Tepuueckas Tpamunua: JlpeBHeerumnerckas Kawra MeprtBeix - Opdusm -
[MudaropericTso;

* [Indaropericknii TPUBUYM KakK IIepBUYHAsA TEOpPETUYECKasi OCHOBA COBPEMEHHEBIX yueOHO-
MeTOANYECKUX KOMILIEKCOB.

A K. [ITanourHuKOB IPUHUMAaJI yYyacTre B AUCKYCCHAX Ha TeMBI: «/[peBHUe 1 COBpeMeHHbIe
A3BIKA: NPpoO0JIeMBl (PYHKUMOHMPOBAHUA / COXpPaHEHUS A3BIKOB B IOJIMKYJIBTYPHOM
IIPOCTPAHCTBe»; «fI3BIK, KyJIbTypa, MepeBoj B 3IO0Xy Ijobanu3anuuu» U MH. Jp. Byayun
y4acTHUKOM MHorux ¢opymoB B Kaszaxcrane Ajiekcanap KOHCTaHTHMHOBHMY BBICKA3bIBAJI
CBOM CYXAEHUA MO akKTyaJbHBIM Ipo0JieMaM oOOIero W CpaBHUTEJIbHO-UCTOPUYECKOIO
A3BIKO3HAHNSA, TIOPKOJIOTMU W CJIaBUCTHKHW, HanpuMep, II0 PeKOHCTPYKLUM apXeTuIa,
PEKOHCTPYKLMHU ObITa apMaH-niocesieHneB Cyrgau u Kaguor XIII-XIV BB., a Takke 110 JaHHBIM
TIOPKCKOT'O U nepcujickoro cjioBHHMkoB Codex Cumanicus.

A.K. IlTanomH1KOB yeJisu1 60JIbIlIoe BHUMaHNe 330TeprUYecKoi TPaJUIIMU, MOT JIeTaJIbHO
1 BMeCTe C TeM KOMIUIEKCHO OXBaTHUTb OIPOMHBIA IepUOA B PasBUTHUU OOLIECTBEHHO-
HMCTOPHUYECKOI'0 Pa3BUTHA PYCCKOTO HAPOAA B CONIOCTABJIEHUH C MMCbMEHHBIMU NCTOYHUKAMU
JpeBHeriero nepuoga. Cieayer OTMETUTD, YTO He TOJIbKO JIMHTBUCTEL, HO U KyJIbTYPOJIOTH,
(pr1ocodBl, COIUOTIOTH C OCOOBIM MHTEPECOM NPUXOAWJIN CJIYLIATh €r0 JIEKIIUU U BEICTYIIJIEHHU .

B 2013-2014 rr. A.K. [IlanomHUKOB COBMECTHO C Ka3aXCTaHCKHMU y4YeHBIMU paboral
110 NpoekTy «Kopmnyc TIOPKCKUX A3BIKOBBIX €AWHMI] B BOCTOYHO-CJIABAHCKUX A3BIKAX: MyTU
IIPOHUKHOBEHUA W afanTalus», LeJIbl0 KOTOPOro OBLIO KOMIIEKCHOE CHHXPOHHYECKOe U
JaxpoHUYecKoe M3yuyeHre 0COOEHHOCTEeN CeMaHTUKU U (GYyHKIMOHNUPOBAHUSA TIOPKHU3MOB B
reTeporeHHBIX ¥ TOMOTE€HHBIX A3bIKaX C MOCJIeQyIIUM cocTaByieHrneM CiioBaps TIOPKHU3MOB.
YueHbIMU BIiepBbIe ObliIa MPEAIIPHUHATA IONBITKA KOMILJIEKCHOT'O ¥ CUCTEMHOI'O COTIOCTaBJIeHNSA
TIOPKU3MOB B OJJHOCTPYKTYPHBIX A3BIKAX C IIeJIbI0 YCTAHOBJIEHU 00Iero u crnernudpuieckoro
B ceMaHTHKe U (QYHKIMOHMPOBAaHUN aHAIU3UpPyeMbIX Jiekcuueckux enuHu. A.K.
[ITanomHUKOBEIM OBLJIO IIPEJIOKEHO HCII0JIb30BATh METOAOJIOTUI0 KOPITyCHOM JIMHTBUCTUKU
[UId aHajJu3a 3aiMCTBOBAHUI, KOTOpBIE paHblle H3y4YaJuCh B paMKax TpagUuLiIOHHOM
JIeCKpUNTUBHON JIMHIBUCTUKU. Kak pe3ysbTaTr ucciiefoBaHUA OB MpeCTaBJIeH IPOEKT
cJIOBaps THPKU3MOB, U3aHbl HayuHble cTaThu. K coxaseHuro, paboTa HaJ NPOEKTOM Obljia
MpUOCTaHOBJIEHa, OJJHAKO cCOOpaHHBIL UM MaTepuaJi, yBepeHbl, OyJeT HaMu OnyOJIMKOBaH U
MHTepeceH HayYHOMY COOOIEeCTBY.
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Kpatkue 6uorpaduyeckue cBeJeHUs

Poausica 10 mapta 1964 roga B Eenatopuu (Kpeim). B 1987 roay oxonuun KybGaHckuit
roCyJapCTBEeHHBIN YHUBEpCUTET C KBajndukanuen «puioJior, IpernogaBareb, IEPeBOJUNK».

PabGoTtas B OIKHOCTAX pefakTopa xypHaia «M3Bectuss AH CCCP. Cepus autepaTypsl U
A3bIKa» (1989-1992 rr.), 3amectuTesa gupektopa Joma-myses M.A. BoJiominHa o Hay4YHO!
pabore (1994-2000 rr.).

B 1992 romy B MWHcTuTyTe sA3bIKO3HAHUA Poccuiickoll akageMun HayK 3aliuTUI
auccepranuio «OmNbIT PeKOHCTPYKIMU PEeJIMKTOBOrO sA3bIKa ([0 MaTepuajaM, CBA3aHHBIM C
XazapckuM KaraHaTOM)» Ha COMCKaHHe YUYeHOU CTeleH! KaHauAaTa (PpuiosIorndeckux HaykK
o cneruagbHocTu 10.02.19 — Teopusa sA3pika. HayuyHBIMM PYKOBOAUTEIAMU OBUINM OOKTOP
¢punonornvyeckux Hayk, npodeccop H.3. T'agxuena, akagemuk O.H. TpybGaues. B kauecTBe
opunMasbHEIX ONIOHEHTOB BeicTynuiau .. SnenpmaHn, J.A. I'pyHuHAa.

OcHOBHasA Lejb AUCCEPTAlMOHHON pabOThl — PEKOHCTPYKLMsA PEeJIMKTOBBIX A3BIKOB
1 [uajekToB creneli BocTouHoii EBpombl, B OCHOBHOM — xa3zapckoro nepuoga VI-XI Be. B
COOTBETCTBUU C IOCTABJICHHOHN IeJIbI0 U HEeJOCTAaTOYHON H3y4YeHHOCTHI0 psfla BOIPOCOB
HMCTOPUU PaHHECPEeJHEBEKOBBIX A3BIKOB BocTouHOU EBpONEI aBTOPOM pelanTcA caeaylomye
3a[1aun: BEIpabOTKa CTaHAAPTHOW NapaJiurMbl pabOThHI C PEJIMKTOBLIM A3BIKOBBIM MaTepHUasIoM,
0TOOp HEOOXOAUMBIX METOOB, IPUEMOB U METOAMK; cOOp U epBUYHAA 00paboTKa pesIuKTO-
BOT'O SI3BIKOBOI'0 MaTepHraja; peKOHCTPYKIMA CUHTAKTU4ecKoro acnekra (oHOJIOrn4ecKoro,
MOpGOJIOTMYEeCKOTr0, CUHTAKCUYECKOI'O0 YPOBHEN A3bIKA); PEKOHCTPYKIUS CEeMaTU4ecKoro
acrekTa (JIeKCHMKO-ceMaTHhuecKas); PeKOHCTPYKIMA CUTMaTHKO-IparMaTu4yecKkoro acrekTa
(BoccTaHOBJIEHHE CBfA3el MeXAy A3bIKOBBIMU 3HaKaMH, COLIMYMOM, WX CO3JaBIIUM, U
oObeKTaMU, UMH 0003HauYaeMbIMU ).

Kpome ToOro, B uccienoBaHWM aBTOp ONpeAesisieT 3THO-T€HeTHYeCKUe KOPDHU Xasap U
JPYyTUX HapOAOB Xa3apCKOro KaraHata Ha OCHOBe KOMILJIEKCHOTO aHaJIu3a apXeoJIOTNYeCcKuX,
HMICTOPUYECKUX, 3THOIpaUuecKux N A3BIKOBBIX MCTOYHUKOB, YTOYHAET IIPOCTPAHCTBEHHOE
pacIoJIoXKeHNe U BpeMeHHbIe PaMKU ObITOBaHUA NCTOPUYECKUX 3THOCOB B CBA3U C OCHOBHBIMU
rpynmaMu A3BIKOBEIX PEJIMKTOB, IpefjiaraeT NpubIn3nuTesIbHOe ONMCaHte A3BIKOBOI CUTyallun
Xa3apCKOro KaraHarTa, BbIABJIAET AUAJIEKTHOE 4YIeHEHUE PeJIMKTOBOI0 MaTeprasia, a Takke
yCTaHaBJIMBaeT W30IJIOCCHl apeasjia, POACTBO HEKOTOPHIX IPYII PEJIMKTOB C M3BECTHBIMH
A3BIKAMU.

B kauecTBe MaTepuasa AJiA JIMHIBUCTUYECKONM PEKOHCTPYKIMU IOCIY>KWUJI KOMILJIEKC
A3BIKOBBIX PEJIMKTOB C TeppuTopuu Xxaszapckoro karaHaTta (IIpeakaBkasbe, I[IpnasoBbe,
ITonoube, KpoiM, CeBepHoe I[IpuyepHOMOpbe U mmMpe — cTenu BocTouHoil EBpork),
IIpe/ICTaBJIEHHBI pa3HOOOpasHbIMU BuAaMu snurpaduku (dparmMeHTapHble pyHHUYeCKHe
HaJIMCU HAa KaMHe, KepaMuKe, KOCTH, iepeBe, TOPeBTHKe, MOHETaX), BCAKOI0 pojJia IJioccamu,
BapBapu3MaMH B TeKCTaX pPa3BUTHIX MUCbMEHHBIX Tpaguuuil (JIATUHCKOH, I'PeYecKol,
eBpeliCcKo, apMsHCKOH, TPY3UHCKOM, apabo-nepcruAcKou, aAp. 60Jrapckoil U Ap. pyccKoii),
OPUTMHAJIBHBIMM HAAIWCAMU U BKPAIUIEHUAMU B WHOA3BIYHBIE TEKCTHI, MEePeXUTKaAMU
pernoHajabHOU OHOMACTHKH, CyOCTpaTHBIMHY, aICTPATHBIMU U CyNepCTPaTHBIMU ABJICHUAMU
B KOHTAaKTHBIX fA3bIKax. I[[IMpoko mpuBJiedyeHB pa3HOOOpa3Hble TOJIKOBAHWA, KOMMEHTapUu,
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CXOJINM K peaJiusAM 3I0XU KaraHarta, MaTepuaJsibl ICTOPUYECKOM TOIIOHOMMU, JaHHbIe 00Lei
rncropuw, apxeosioruu u ¢usosoruu (IlanomHukos, 1992).

C 1995 roma A.K. IlTanomHukoB paboTaeT NepeBOAYMKOM, aBTOPOM U COCTaBUTEJIEM
HAyYHBIX U Hay4YHO-NOMYJIAPHBIX M3[aHUMN [JIA U3AaTesibcTB «TaBpus», «AMeHa», «busHec-
NHbopm», «OKO», «IKCMO», «DJIMHTa», «Hayka», <kAHTUKBA».

B 1995-1999 rr. npu ero y4yactuu onyOJMKOBaHbl: «MaTepuasibl BOJOMNHCKUX YTEHUI»
1989 u 1991 rr. (cocraBjeHne U oOW[Ass peNaKIMs), ApPXWBHBIN TEKCT ITMKJIA CTUXOB
M.A. BonomunHa «Heonanumas KynmHa» (cocTraBjeHue, Hay4yHbIM anmapar, crarba). OH
MOATOTOBUJI K MleYaTy MOJIHBIN Oubanorpaduieckuii ykazatesb usganuii M.A. BosomuHa u
JuTtepatypsl 0 HeM (coBMmecTHO ¢ B.I1. KymueHnko u A.M. YakoBbIM).

AK. lMannomiHnkoB B 1999 roay nmpuKperiAeTcsa B KayeCTBe COMCKaTeJA-HOKTOpaHTa B
OTpesl 3TUMOJIOTUM M OHOMAacTUKU MHCTUTyTa pyccKoro sA3bika mMeHu B.B. BunHorpanosa
PAH u B 2002 roia CTaHOBUTCA MHOCTPAHHBIM cTakepoM OThesia STUMOJIOTMA U OHOMAaCTUKU
HHcTuTyTa pycckoro sasvika umenu B.B. Bunorpagosa PAH. Haunnas ¢ 2014 roga, OH I03TanHO
[IepexoIUT OT CTapllero Hay4HOro COTPYAHUKA K BeAyleMy HaydYHOMy COTpyqHUKY Otaesna
3TUMOJIOTUY U OHOMACTUKU MHCcTUTyTa pycckoro A3bika uMenu B.B. Bunorpagosa PAH.

B pasHble nepuoAnl xxn3HU AsnexcaHap KoHcTaHTHHOBUY paboTaeT B KauecTBe SKCIepTa,
penakropa, a ¢ 2006 o 2014 rr. CTaHOBUTCA YJIEHOM peAKOJIIErNU cepruu «JlntepaTypHble
NaMATHUKN». [Ipy 3TOM OH 3HAQUMTEJIBHO paclIipseT apeajl CBOUX TBOPYECKHX MHTEPECOB:
3TUMOJIOTHA, OHOMAaCTHUKa, UCTOPUA aHTUYHOCTHU, OOJTrapCKUN A3bIK, STUMOJIOTHA A3BIKOBBIX
pesiuktoB (https://www.ruslang.ru/publica/shaposhnikov).

O pa6ore «CpaBHUTEJIbHO-COIIOCTABUTEJIbHBIN 0030p M300peTeHUs ABYyX aBTOPCKUX
CHCTEM IMHUCHhMA, JPEBHETIOPKCKOTO U IIePKOBHO-CJIABAHCKOT0»

B 2015 rogy A.K. HlanomHUKOB O npurJjamieHuo Komurera mo pa3BUTUIO A3BIKOB U
0011leCTBEHHO-TIOJINTAYECKOU paboThl MuHHCTEpCTBa KYJIBTYPhl M CIOpTa PecnyOJuku
KazaxcraH npunsa ydyactue B paboTe KpYrJioro croja Ha Temy: «ClaBAHCKHE U TIOPKCKUE
Hapozbl Ha pyOexe BEKOB: A3BIK, KyJIbTypa, NNCbMEHHOCTh», KOTOPHIN COCTOSJICA B Tropoje
Acrane.

OcoObit1 uHTepec Bbi3Basa Jokian A.K. IlamomHukoBa Ha TeMy: «CpaBHUTEJIBHO-
COIIOCTaBUTEJIbHEIN 0030p N300peTeHNsA ABYyX aBTOPCKUX CUCTEM IMChbMa, JPEBHETIOPKCKOTO
U I[epKOBHO-CJIaBAHCKOI'O», TaK KaK B HEM Yy4YeHBIIl OCBETWUJI Mapajujleid CJIAaBAHCKON U
TIOPKCKOH KyJIbTyp, OTMETHB BaXXHble U BCe ellle HepelleHHble BONPOCHl MPOUCXOXKACHUA
JIPEBHETIOPKCKOM U LIePKOBHO-CJIaBAHCKON NHCbMeHHOCTU. Jlokyiag Obul OmyOJIMKOBaH
B cOopHuke «CJIaBAHCKHME U TIODKCKME HapoAbsl Ha pyOexe BEKOB: A3BIK, KYyJIbTYpa,
MUChbMeHHOCTh» (MasrkoBa u ap., 2015). B qoksiage cpaBHUBaeTCsA UCTOPHUSA MTPOUCXOXKAEHUA
JBYX aBTOPCKUX CHUCTEM NMCbMa, OTHEJIEHHBIX APYT OT Apyra pOCTPaHCTBOM U BpEMEHEM,
a MEHHO [PEBHETIOPKCKOIO MOHYyMeHTasibHOro nucbma VIII B. U I[epKOBHO-CJIaBAHCKOI'O
rjarojunveckoro nucbMa IX B. Jlasmee npuBeféM BBIAEPKKM U3 OJAaHHOI'O OOKJIaAa, KOTOPBIA
OyaeT MHTepeceH KakK MccjieoBaTesAM-TIOPKOJIoraM, Tak U cJlaBUCTaM, U3y4allM I'eHe31C
TIOPKCKOTO MHMCHMa:

«['eHe3UC TIOPKCKOTO NMMChMa MpeJCTaBjsAeTcs MHe Tellepb COBepIIeHHO sAcCHbIM. CHavaJia,
BO n30exaHue MoAMeHbI IOHATUN U BCAYEeCKON SKBUJINOPHUCTUKH, N10CJIeJOBAaTEIbHO OTBEYalo
Ha BOIIPOCHI 4TO, rae, koraga?

153



M.A. Bypubaega, /I.b. Amanacosiosa, H. K. IllativepdeHosa Turkic Studies Journal 4 (2022) 149-170

Yro? JIpeBHETIOPKCKOE MUChMO (TepMUH OUTHU(T) — 3aMMCTBOBaHNE M3 KUTAKNCKOr0) — 3TO
MOHYMEHTAJIbHOE KOHCOHAHTHOE MM CbMO 1340 3HaKOB, BKOTOPOM Kau€CTBO CJIOr000pasyoInx
rjacHbIxX (a/a, /i, u/l, 0/0) onpenesseTcsa Ka4eCTBOM OKPYKAIOIMIMX COTJIacHBIX (12 MATKUX
i 12 tBepAbix). 1A cMbICJ0pa3jinueHUss CUCTeMaTHUuecKU HCIOJIb3yeTcs MpueM mater
lectionis. BHe crcTeMBl KOHCOHAHTHOM AeTEPMUHAIIMY BOKAJIM3Ma HaXOATCS MaJIble T'PYTIIThL:
2 3HaKa AJig TyOHBIX COTJIAacCHBIX (M, 1), 2 mia adbdpukart (UIT/TiI, 3/1/403) U 6 IJIs JTATaTyp
(ub, Hr, AT/NA, PT/PA, HT/HA, HU/HAX). 3HAKU IPeUMYyIIeCTBEHHO YMTAIOTCs CIIpaBa HajIeBO
(kak B CeMUTCKOM KOHCOHAHTHOM IIHCHMeE).

W3BecTHBI ayTeHTUYHbIE HAINIMCU Ha KaMHe U CKaJiaX, JepeBe, MeTaJUINUYeCKUX, KOCTIHBIX
1 KepaMuuecKux IpeameTax. AyTeHTUYHas TeXHUKa — pe3bba (TepmuH Oeaus). Henb3s
HCKJTIOYUTh BEPOATHOCTh OOHAPYXXeHMs HOBBIX HAAIMMCEH TIOPKCKMM MHChMOM KHUCTOUYKOM Ha
Oymare.

T'me? JIpeBHeTIOPKCKOe€ MOHYMeHTaJIbHOe KOHCOHAHTHOE MMChbMO MCII0JIb30BaJIOCh Ha
TeppuTopun coBpeMeHHBIX MoHronnu u Bypatuu, B gonmHax pek OpxoH u Cenenra (3
JOUHaCcTUYecKre MOHYMeHTa/IbHble HaJNMCA W HeCcKoJbKo Apyrux), TyBel um Xakaccuwu,
B nosiuHe EHuces (6osee 300 ayTeHTHUYHBIX Hafmucei), AojuHax pek Yy (okoso 15-16
ayTeHTUYHbIX HaAgnucel) u Tasnac (okosio 15-16 ayTeHTUYHBIX HAATIKMCEN), B loJiiHe VIpThiiia
(2-3 ayrenTnuHble HaAnUCcKH), B qorHe Coip-Zlapsu (1 ayTeHTHYHAsA HaANKUCh). B qomHax p.
Wnu u p. Ypai, K coxaJjieHUI0, ayTeHTUYHBIX HaJINcel Toka He 00HapyKeHO.

Kak ciemyeT u3 KOJIMYeCTBAa U MECTOIOJIOKEHUs HalJleHHbIX ayTeHTUYHBIX HaJMMcew,
TJIaBHBI apeajl paclpocTpaHeHUA IPEeBHETIOPKCKOTO NHChMa — BOAOCOOpHBIN OacceiiH
pexu EHuceil. IMeHHO TaM MOHYMeHTaJIbHOE MHChbMO HCIOJIb30BAIOCh MHUPOKUMH CJIOSAMU
HacejieHUs (MpenMYIlleCTBEHHO 3HATHI0). DTO ABJIEHUE 3aCTaBJIsIeT NePECMOTPETh pacxoxee
MHEeHNE O KOPEHHON TEPPUTOPUU COOCTBEHHO TIOPKCKOI'O IJIeMeH!U (TIOpK-0yayH).

M301MpoBaHHBIN MaJiblii apeasl Jp.-TIOPK. MMCbMEHHOCTU B AoJsinHax pek Yy u Tanac
COBIIAJIaeT C apeajioM paccejieHMs 3anafHbIX TIOPKOB (KEK-TIOPK OyayH, OyJy, HymubOu),
MMEHHO WX NIOTOMKaM, a He MPUIIeANIM UM Ha CMeHYy APYTUM IijieMeHawm (TIOprell, y4b-
KapJiyK), cjieqyeT MIpUMNMChIBATh MCIOJIb30BaHNE AP.-TIOPK. MTHUCbMEHHOCTH. A BOT B COCeJHUX
ponuHax Wnu u XKetpicy npeobJiafialoT corauiickue, ThbOeTckue, Oyaauiickue M Tpouue,
HeJpeBHeTIOpKCckUe Haamucu. [Toxoxe, uTo maxe B VIII B. HacejieHNe 3TOTO permoHa He ObLIO
TIOPKCKUM (CcOorJaku, aBfajl, cCaku, TUOeTLHI).

CKy[IHOCTh THMChMEHHBIX TaMATHUKOB B JoJjuHe Hprhima u CeIpAapbu NPaKTUYECKH
HCKJII0YaeT 3TU TEePPUTOPUM U3 mpefdesioB Broporo TiOpKcKoro karaHaTa. JTO — KpaulH:AA
nepudepus JpeBHETIOPKCKOT0 STHOKYJIbTYPHOro Mupa. ENMHUYHbIE IpegMeThl ¢ HaANNCAMU
MOTJIY TIONAacTh CI0a B pe3yJibTaTe BOEHHBIX MOXO0B WJIN PA3JINYHbIX (GOpM oOMeHa.

OTCcyTCTBHE MHOTOUYMCJIEHHBIX OP.-TIOPKCKUX HAJMNMCEN B apeajie paccesieHus TIopreuien
(monuHa HpTeiiia) ABJIsAETCS KOCBEHHBIM CBUETEJIbCTBOM TOTO, YTO 3Ta MHUCbMEHHOCTb He
6bU1a MU ocBoeHa. [ToaToMy He cilefyeT CBA3bIBATh C HUMU TaJlacCKHe U UylcKre HaAluCHU.
Kpowme Toro, sTa KyJibTypHas U30JIMPOBAaHHOCTD TIOPreliell CTaBUT MOJ COMHEHHE TUTIOTE3y
00 MX eIMHOM C TIOPKaMU MIPOUCXOXAEHUN.

Honuna Celpgapby, CKOpee BCero, ocraBajach KpaiiHel, AajibHell nepudepueii ApeBHe-
TIOpKCKOTO Mwupa. CoceqHHMII MaJjblii apeaj Jp.-TIOPK. MUCbMEHHOCTU IPAaKTUYECKd He
MIOBJIMAJI Ha ee pacnpocTpaHeHre B J0JMHY ChIpAapbu.
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Korzma? OO0 3TOM A yXe BBICKa3bIBAJICA ONpPeAesIeHHO: JPeBHETIOPKCKOe MOHYMEHTaJIbHOe
KOHCOHAHTHOE NMUCBMO OBLJIO B aKTMBHOM ynorpebsiennu Mexay 700 u 800 rr. JJatuposka
KaKux-Jn00 Ap.-TIOPK. HaJMNuCel Jaxe B IJIaBHOM apeajie UX pacnpocTpaHeHusA (JoJvHa
EHnces) nepBoil no10BMHOY IX B. BBI3bIBaeT y MEeHs COMHEHUs. XOTs A AOMyCKalo BO3MOXHOCTb
KCTOJIb30BAHUSA 3TOTO BH/Ia MUChMa JI0 KOHIIA CYIIeCTBOBAHUA YHUTrypcKoro karaHara 745-
840 rr. B 3TOM 51 commmpapeH ¢ npod. A.C. AmanxosioBeiM. CtpemiieHue U.B. KopmymuHa n
JI.P. KpI3s1acoBa pacTAHyTh ynorpebjieHue Jp.-TIOpK. nrcbMa g0 pyoexa X—XI BB. HarpacHO
(Kopmymuhz, 1997: 14). [IpowsutiocTpupoBaTh 3TO MOJIOXKeHUe HaJléXHO AaTHPOBAHHBIMU
NaMATHUKaMU He yaaeTcs.

KeM >xe 1 Ipy Kaknx 00CTOATeIbCTBAX Obljla N300peTeHa APeBHETIOPKCKas MMCbMEHHOCTh?
JpeBHETIOPKCKOEe MOHYMEHTaJIbHOe IHMCbMO OBLIIO co3faHo B KoHIe VII — Hauvasne VIII B. B
cpene TIOpKCKUX cepoB Tapracra. Camble ApeBHUe namATHUKHM (koHer VII B.?), Hameroch,
JaTUpOBaHHLIE, cileAyeT nckaTh He B [llymepe 1 Cpein3eMHOMOPbE, a B CeBEPHBIX IPOBUHIINAX
Kutas - l'ancy, lIsascu u llanbscn.

¥ sroro nucema 0bl1 Oe3BIMAHHBIN ITOKa u3o6peTraTesb. [Io mHeHuto U.B. KopmymnHa,
TBOpLA [p.-TIOPK. NHUCbMa OTJM4Yaja «OeccliopHasA JIMHIBUCTUYECKas TeHUaJbHOCTb»
(Kopmymuz, 1997: 21). [lna co3fgaHus NMHCbMa OH CHUCTeEMaTWU4ecKd KCHOJIb30Bajl OMBIT
IMCbMEHHOCTH COTJJaKOB U MuchbMa OpaxmMu y O6yaaucToB (a BO3MOXHO, U TOXapos). Ilpu
3TOM B OCHOBE U TOTO U APYroro nruchbMa AeHCTBUTEJIBHO JIeXKUT apaMelcKoe KOHCOHAaHTHOe
IIMCHMO, NTOJIyYMBIIIee MpoYaliliee paclipocTpaHeHNe B [Tpejiesiax epcuACKoro napcraa 550—
330-e rT. [0 H. 3., napPsAaHcKoro napcrsa 250 r. 10 H. 3. — 220-e IT. H. 3. U 3JUITMHUCTUYECKUX
JiepxaB. Bripouem, conocraBuTesibHas Tabsuna Ha ¢. 296 — oueBUHOE CBUAETEIbCTBO TOrO,
4YTO ApeBH:AA apaMelickas rpaduka He HCI0JIb30Bajlach HAMpPAMYIO IPU CO3AaHUM TIOPKCKOMU
rpaduku. Peuarimue coBnajieHUA — pe3yJibTaT ONIOCPeJOBAHHOI'O UCIIOJIb30BaHMs 3HAKOBBIX
(popm 1 MOHYMeHTaIbHO! (GOPMBI 3HaKOB. KpoMe crcTeMHOI OCHOBBI OpaxMU 1 COTIUICKOTO
KOHCOHAHTHOTO MrchMa U rpadudeckux GopM GUHUKUNCKO-apaMelCKoro MPOUCX0X/IeHHUs,
nso0peraresib MIMPOKO HCIOJIb30BAaJ TaMru M Oejier poAo-IJIEeMEeHHBIX NOApasfesieHni
TIOPKOB IIPU CO3[aHMU HOBOI'O TIOPKCKOI'O NMUCbMAa. B 3TOM Jierko ybequThbCs, IOCMOTPEB
Ha cc. 14-16 GesynpeuHoii moHorpadumu C.A. AmanxosioBa («Bompocel auasiekTosoruu u
WCTOPHM Ka3axCKoro s3bika», Ammarthel: Canat, 2001). Ckopee Bcero, 6e3pIMAHHBIN ITOKa
n3obpeTaresib NMCbMa ObLI STHUYECKUM TIOPKOM.

CrpykTypa «ajdaButa» B3auMoyBsizaHa c¢ opdorpadueii. [losTomMy peub JOJDKHA WATHU
00 1300peTeHny OPUTrMHAJIBHOU CHCTEMBI NIMCbMa KaK COBOKYIHOCTH OYKBEHHBIX 3HAKOB U
CKOOPAMHMPOBAHHBIX C HUMMU paBuJ1 HanucaHusA cJios (Kopmyiing, 1997: 21). Tiopkckue cepbl
TaBracra pacnpocTpaHnIM CBOE N300peTeHNe Ha KOPEHHYI0 TEPPUTOPHIO TIOPKCKUX IJIEMEH
— B gonuHbl OpxoHa, CeseHru, EHucesa. MoHyMeHTaJIbHbIE HAJMMCU NpaBAmmen auHactum 11
Tropkckoro karaHaTta ObLIM BBIIIOJIHEHBI HEIIOCPEACTBEHHO MacTepaMU-pe3uynKaMi TIOPKCKUX
cepoB u3 Tasracra (mpsamele cBuferesnnscTBal). TiopkckasA 3HATh MoJiydyaja oOpa3oBaHue B
Tasracre (x npuMepy, TOHBIOKYK), IO3TOMY TIOPKCKOE NMIChMO IKIPOKO PACIpOCTPAHUIIOCh U
B IJIABHOM apeajie paccejieHUs JpeBHeTIOPKCKOro mieMeHnu (6acceitH Exuces).

KocBeHHBIM CBHAETEIbCTBOM KPAaTKOCTHU MEPHOJa CO3AaHMsA, aKTUBHOI'O HCIIOJIb30BAHUA
1 3a0BeHUA APEeBHETIOPKCKOro NHChMa ABJIAETCA U TO, YTO MOHYMEHTAJIbHBIA U3BOJ €ro Tak
1 He MOAU(UIIMPOBAJICA B KyPCUBHBIN.
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MHorue TIOPKOJIOTU U OpHeHTaJIbHble COPHMCTHI 110JIaraiT, YTO B JPEBHETIOPKCKOM CJIOBE
u ero opmax kKauecTBo (TeMOp) CJIOro00Opa3yIoIIero rjacHOTO 00yCJIaBJIMBaeT «TBEPIbIi»
WIN «MATKWM» BapUaHT TMPOU3HOIIEHUS COCEJHUX COTJIAaCHBIX. DTO OaHaJbHOE CYyXJeHUe
AIBJIAETCA TJIABHBIM IIPENATCTBHEM Ha MyTHU MO3HAHUA NPOUCXOXAEHUA TIOPKCKOTO MHChMa
(AmanxoJioB, 2003: 47-48).

S abcoJIIOTHO yBepeH B TOM, CO3/1aTejb TIOPKCKOTO IKMChMa WCXOAMJI W3 TMPSIMO
MIPOTUBOIIOJIONKHOTO COOOpaXkeHMs: «TBepJble/CUJIbHBIe» WJIN «MATKUe/cjiabble» COrJlacHble
cjiora obOycJiaBJMBalOT KayecTBO (TeMOp) CJIOTOBOTO TJIaCHOTO. DTOT OCHOBOIIOJIATaloNINA
MPUHITAN JPEBHETIOPKCKOTO TIMChMAa TIOCTOSHHO YCKOJIb3aeT OT HccieaoBaresieli. BoT
o4YeMy JIp.-TIOPKCKOe MHUChMO ObLJI0 KOHCOHAHTHBIM (IIyCTh Jjake KBa3MKOHCOHAHTHBIM) (Cp.
Amanxosios, 2003: 51). BoT moyeMy [Jis1 TBEP/IBIX U MATKUX COTJIACHBIX MMEJIMCh OT/IeJIbHbIE
3HAKM. A JJIs1 Iepejauk IJIaCHbIX Pa3HOT0o TeMOpa MCII0JIb30BAJIUCh OHU U T€ Xe 3HAKK (711
a/a, i/i, u/i, 0/0).

OTKyJa MorJia ABUThCA Takas uaeA? belia M OHa caMOOBITHA B TPAAULIMOHHOM 00yUYeHUn
POJIHOMY SI3BIKY MPEIKOB AP.-TIOPK. IIJIEMEeH MJIH ObLjIa MO/ICKa3aHa A3bIKOBBIMU CHICTEMaMU U
MKUCbMOM JIpYTUx HaponoB. Ckopee BTOpoe.

BriepBble MOAOOHBII TPUHIIAN CHUCTEMHOU KOHCOHAHTHOU JeTepMHHAIUM KavecTBa
COITy TCTBYIOIIUX TJIACHBIX (KOTOPHIE aJIeKO He Bcerjja BooOiie mojTyJyalivi 3HaKOBYI0 hopmy)
IpyMeHeH B NMHCbMeHHOCTsX WHAocTaHa, B 4acTHOCTHU, B mucbMe Opaxmu III-I BB. O H.
3., OT KOTOPOT'0 MIPOUCXOMAT MOYTHA BCe COBpeMeHHble BUb NrchbMa Uuauu u UHOokuTas.
[TpoToTunom 6paxmMu 060CHOBAHHO CYHTAIOT apaMelckoe KOHCOHAaHTHOE MUChMO. [IuchMo
6paxMu BMecTe ¢ Oya1M3MOM IOMajo K JPeBHUM TIOpKaM, UCI0JIb30BaJIOCh, B TOM 4HuCJIe, U
B MOHYMEHTaJIbHbIX HAAMMCAX HAPANY € COTAUNCKUM, YATYPCKUM U COOCTBEHHO TIOPKCKUM.

['TaBHas OTIUYUTENIBHASA YepTa 3TOTO MHUChMa — MPUHIMITHAJIBHOE ITPOTUBOIIOCTABJIEHNE
COTJIACHBIX MPOCTHIX U TpubixaTeabHbIX: ka—kha, ga—gha, ca—cha, ja—jha, ta—tha,da—-dha, ba
- bha, pa - pha. JfJonosiHUTE TBPHBIMU YEPTAMU 3TOTO MHUCHhMA SBJIAIOTCS MPOTUBONOCTABJIEHLIE
HECKOJIbKMX BapHaHTOB HOCOBBIX, JIEHTAJIbHBIX, JIaTepaJIbHbIX COTJIACHBIX: Ma — na — na — fia
— ma, sa — $§a — sa, ¥ HaJIMuue JINraTyp, OTPaXarolluX CJIOXHbIE CTEUeHUs COTJIAaCHBIX: mya,
dva, vya, sva, dhya, ttra.

OTOT MPUHIIUT KOHCOHAHTHOTO IMHchMa ObLI MPUHAT U Pa3BUT B CHCTeMax nricbMa KeHTro-
Tapbana (Xope3ma) u XBbioHbIT-Corgar-Tap6ana (Corga) II B. 1o H. 3. — VIII B. H. 3. B aTux
crCcTeMax OCHOBHBIM OBLIIO JejIeHHe COTJIacHbIX Ha JiBa psaga: k1 — k2, g1 — g2, h1 - h2, x1 -
x2,t1 —t2, 11 —r2,s1 —s2 u T.x.

A KkaueCcTBO CJIOTOBOTO TJIaCHOTO HOApa3yMeBajsioch COOOpa3HO MpeAllecTBYIOLeMY
corsacHoMy. I[Ipu 3TOM 3HAKM AJI5 TJIACHBIX BRITTUCHIBAJINCE UJIU TTPOITY CKAJIMCh ITPOU3BOJIBHO,
VMHOTJIa WCIOJIb30BaJICA TMpueM «mater lectionis» ceMHUTCKOro KOHCOHAHTHOTO IHChMa
(apamerickoro). Ho MOXHO B3IJIAHYTh Ha 3TO U € APYTrOll TOYKU 3PEeHMs: MUCBMO OBLIO
He MPOCTO KOHCOHAaHTHBIM, a cuJUlabuueckuM. ['JlacHble OIpe/desieHHOrO KadecTBa yxke
MOJIpa3yMeBaJINCh TIOCJIE OIpeJieJIeHHbIX COTJIacHBIX. J[peBHETIOPKCKOe KBasuasihaBUTHOE
MKUCbMO YHacJjie[JoBaJio NPUHIMI KOHCOHAHTHON AeTepMHUHAIlUM CJIOTOBOTO BOKaJIM3Ma
HamnpsAMYyI0 M3 COTJUICKOTO MHChbMA M OMOCPENOBAHHO M3 OyIAUINCKOro MHUChMa OpaxMu.
XapaKTepHBIM I HETO Takxe ObLUIO JieJieHre 3HAaKOB JIJIA COTJIacHBIX Ha ABa psaga k -k, g —
g, t-t,d-d,n-n",b-b’,j-j,1-1,r-r’, s—s’, HaIM4YMEe HECKOJIbKINX BAPUAHTOB HOCOBBIX
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Y CBUCTALIE-MMNAMNX M — fi/nj — 1, § — §, HaJIMYMe HeCKOJIbKUX 3HaKOB MHAU(depeHTHBIX
K OCHOBHOMY [eJIeHWI0 KOHCOHaHTu3Ma (¢, m, p, z), HaJmuue juraryp lt, nt, nc, rt (cM.
Tabsuny B KH. AmanxoJsioB, 2003: 58-59). Ilpod. A.C. AMaHX0JI0B 0cOO0 OTMETHJI, UTO
B TaJlaCCKUX HAJNUCAX IapHble corjlacHble OYKBHl He IOJBeprajiich HeHTpaJu3aluuu u
MOJIHOCTBIO COXPAHAJIN CBOM 3BYKO-Pa3/IMUMTEIbHBIN XapakTep (3a peJKuM HCKITI0UeHreM).
I'macHble BBIMMCHIBAJIMICh PEIKO JIJIA pa3/IMueHUs CJIOBOU3MEHUTEJIbHBIX MopdeM (ualie Bcero
B a0COJIIOTHOM KOHI{e CJIOBA) WJIM [IJI YKa3aHUsA KauecTBa IJIaCHOTO B IJIABHOM cJiore CJIOBa
(mater lectionis).

JlocTaTOYHO MPOCTOrO COIOCTABJIEHWA [IBYX CHCTEeM NHCbMEHHOCTU AJIA TOTro, YTOOBI
OCO3HaTh COCTaB M TPAAWULMOHHBIN MOPAAOK 3HAKOB [Ip.-TIOPK. NMUcbMeHHOCTH. CocTaB U
MOPSZIOK 3HaKOB mucbMa 6paxmu: a (0) i u (e) ka kha ga gha ca cha j jha fia ta tha da dha na
pa pha ba bha ma ya la va ca sa sa ha; suratypst kya khya nka nkha nga ngha, cya, nca ncha
nja, dma nta ntha nda ndha nya mya vya ¢ya lpa, lla.

CocTaB U MOPAAOK 3HAKOB ApeBHETIOPKCKoro mucbMa: a i u e ke ka ge ga () ca za te ta
de da ne na pa be ba ma ye ya re ra le la (ua) $a sa se sa (ha); iuraryps qi/iq qu/uq kiu/iuk
nka/nga ci/ic nca/nza d’'ma nta/nda nye mi/im yu rta/rda Ita/lda.

CoBeplIeHHO OYeBHJIHA TOJIHAsA 3aBUCUMOCTh IOCJTIeJHEeHl CHCTEMBI OT NEPBOH. JTO
€CTeCTBEeHHO, TaK KaK 3Ty 3HaKOBYIO CICTeMy Ipor3BeJia 6y aauiickas peJIMrno3Has O61HOCTb.

B opxoHO-eHMcelickoM nucbMe 6110 0K0J10 38-40 06111eynoTpebuTe IbHBIX OYKB U JINTATyP,
HECKOJIBKO MaJIOynoTpedbuTebHBIX OykB M juratyp (d’'m, up, S, §, §'m, liqQ) u HeckoJbKO
BOOOII[e YHUKAJIbHBIX 3HAKOB (9, 1)).

CucreMHOe MPOTHBOIOCTABJIEHNE [IBYX PANOB COIJIACHBIX BOBCE HE HaBS3aHO HCKYCCTBEHHO
TIOPDKCKUM f3BIKaM, KaK MPOAOJIKAIT AyMaTh MHOTHE OpUeHTaJIbHble cOQUCTHL. B TOM, 4TO
MPaTIOPKCKUN KOHCOHAHTHU3M HMeJI TaKyl JUXOTOMUI0 OT NIPHPOABI, JIETKO yOeIUuThCA,
IIpocJieIUB AUaJiIeKTHbIe peau3ali BapuaHToB (GOHEM B NCTOPUM Pa3HBIX I'PYIIN TIOPKCKUX
sA3bIKOB. HammpuMep, Tiopk. ke B ory3. u Kbimu. coxpaHui kadectBo [k], a ka — man pasHeie
pedsekcer: orys. [k], kemmu. [q], xa3ap. [¥], TIOpK. ge B Ory3. M KbIMY. JUAJ. COXPAHMUJI
kauecTBO [g], a ga — gas orya., Kbily., xazap. [yl].

3Hak pa He uMeJI «MATKOI» Iapsl IOTOMY, YTO HOCUJI GPUKATUBHBIN XapaKTep, BEPOATHO,
KauecTBo U aptukyJusanuio [f]. B 4-m nmaparpade KT6 s O6b ocnopu mepeBof M-pruyp-M —
ABapsl (1) Pum (I'peueckoe napcTBo?). DTO COBEpIIEHHO HeBepoATHO! Peub AeT 0 Kakux-To
OJIM3KNUX OPXOHCKUM TIOpKaM reorpaduiecky STHONOJIUTUYECKUX eJUHUIaX, TeM Oojiee, 4TO
OHU MOMeIl[eHHbI B TaKOl NepeyeHb Kak Obl IO KPYTy C BOCTOKA 4yepes IoT, 3anaj 1 ceBep OnATh
K BOCTOKY: «(cmepenn): 6’éx’sr’u uémmur’ U (?) — T-Or-u (acCUMWJIMPOBAaHHOE TIOPKCKOE
ieMs B CeBepHoM Kutae u mx karaHat) — 1’10001’ (TubeTipl) — n-poyp-M (nepc. fagfur ‘ceiu
Heba’?) — KBIPK-3 (KBIPTbI3bl) — 104 KYPBIK-H (Y4b-KypPBIKaHBI) — OT-3 T-T-p (OTy3-TaTaphbl)
— KBIT-Hb (KUJaHb-KuJaHe) — T-T-Obl (cAHOMNLEBI?)». [ToslokeHUe Mexay TubeTHaMu u
KBIPrbI3aMU I03BOJIAET OTOXIECTBUTH 3TUX MapIypaM C XOTaHO-CaKaMH U UX roCyJapCTBOM
XBarana. Cp. aTuMoJIoTHI0 rped. dapdoupl.

Y MeHs ecTb NMOJ03peHNe, YTO 3HAKHU JJIA ca U za MOTOMY He MMeJIU TBePAbIX U MATKUX
Pa3HOBUIHOCTEH, YTO OHU ObLTu addpukatamu [ts] vum [st] 1 [dz] nm [zd]. Msl HeBepHO
YrTaeM MHOTHe JIp.-TIOPK. anmnejATuBH U TonoHuMsbl! Cp. HanucaHue rped. Tovydot U Ap.-
TiopK. Tabgac.
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Jp.-TIopk. Juratypsl (guorpamMmara win aurpadps?) He uMeand (GHOHEMAaTUYHOTO
IIPOTHBOIIOCTABJIEHNA HU IO TJIyXOCTU — 3BOHKOCTU, HYU 10 MATKOCTU — TBEPAOCTH, TOAOOHO
addpukatam. K uratypam s OTHOIIY He TOJIbKO 3Haku i It/l1d, nt/nd, nc/nz, rt/rd, HO u
He OTHECEHHBIN CIoja 10 HeJOCMOTPY 3HAaK A ) < *ng.

YagauHO U BEpHO COCTaBjIeH CIOKeT O KadecTBe M apTUKYJIALUM [p.-TIOPK. 3BYKa,
o6o3Hauaemoro 3Hakamu d — d’ (AmanxoJi0B, 2003: 52-53). ABTOp CUMTaeT, YTO peasibHBIMU
3ByKamu, o6o3HavaeMbiMu 3HaKamMu 0puti d/d — d’/d’ (mo3unmon — CriaBAHCKUE U TIOPKCKUE
Hapo/ibl Ha py0Oexe BEKOB: f3bIK, KyJIbTYpa, MUCbMEHHOCTh 22 HO t ~ t’). ABTOp CKJIOHEH
CUUTATh X MPOMU3HOCUTEIbHBIMY BapuaHTaMmu ¢poHeM d u d’. [To-Bugumomy, 1A abPukcos
npoTuBonocTtaniieHre d ~ d’ u t ~ t’ He 6bU10 PoHEMaTHUYHBIM, BapuaHThl ke d ~ d’ u d ~
d’ BooOOIle He MPOTHMBOMOCTABJLINCH APYT Apyry. [To MouM HaOJIIOAeHUAM aHaJIOTHYHBIM
06pa3oM He MPOTHUBONOCTABJIAINCH 3BYyKU b ~ b’ u b ~ b’ (ry6HO-ryGHOI (GpUKaTUBHBII
Tuna ucrnaHckoro [b]?): cp. Hanucanue ab [ab] ‘oxora’, eb’ [eb’] ‘mom’ u sub, subim [sub,
subim] ‘Boma’, tabgac [tabgast?]. To e sBjeHUe MpUCYLIle U 3aqHEA3BIYHBIM g/g ~ /8
(mosunmonHo k/q/c ~ k’). [IpoTuBomOCTaBIeHNE IO 3BOHKOCTH — IJTyXOCTU B cyddukcax He
ObL10 POHEMATHUYHBIM U AJIA HUX.

WHBIMM cl0BaMy, B fA3blKe WM AuajieKkTe, AJiA KOTOPOro CO3[4aBajioch IIMCHbMO, He
pas3yinvajrch CMBbIYHBIE U (PpUKATUBHbIE TPOM3HOCUTEJIbHBIE BAPUAHTHI TBEPIBIX U MATKUX
ryOHBIX, 3yOHBIX M 3aJHEA3bIYHBIX COIJIACHBIX. I103TOMy HeT HUKakol HeoOXOAUMOCTU B
TpaHC/JIUTEpaIU Ap.-TIOPK. TEKCTOB OTpaxxaTh (pUKaTHUBHBIE BapuaHTH ¢oHeM b, d, g, c.
l'opa3no BaxkHee OTpakaTh TBEPAOCTb U MATKOCTh COOTBETCTBYIOLIUX COTJIACHBIX.

bnaromapsa coobmennio Maxmyna Kamrapckoro, M3BeCTHO, YTO B JMaJIeKTaxX IIJIEMEHU
YUTUJIb U MPOYUX TIOPKOB 3BYK d COXpaHUJICA, BO MHOTUX CJIOBaxX 4epeAysCh CO CMBIYHBIM
BapuaHToM d.

B auanexkrax mieMeH KeMek, cyBap, Oyjrap, 4acTU KbIIYaKOB M Jp. IUIEMEH Ha 3amnaje
3BYK d meperes B z.

B auanekTax mjeMeH fArma, TyXCH, KbIM4Yak, s6aKy, Tatap, Kai, 4yMyJi, Ory3 U y 4acTU
IJIeMeHM apry Ha BOCTOKe 3BYK d mepemnién B j.

B sA3BIKe IIJIeMeHU apry, TeM He MeHee, BHyTPHU U B KOHIIE CJIOB COXPaHUJICSA 3TUMOJIorhyec-
KUU fi/nj Ha MecTe j BcexX APYryX A3BIKOB. YNOTpeOJieHre pa3JIMYHbIX HallMCaHUU B OJHOM U
TOM K€ CJIOBe Nj ~ fl OTpa)xkaeT, BO3MOXHO, JJpeBHUE AUaJIeKTHble BApUAHTHIL.

B pesyJsibTaTe COBOKYIIHOI'O PacCMOTpeHUs rpaduku Ap.-TIOPK. MHCbMa, U3JI0KEHHOTO
npod. A.C. AMaHXOJIOBBIM, Sl MPUX0XY K OOpaTHOMY BBIBOAY: TIOPKCKOE KOHCOHAHTHOE
IMCbMO He HMeJIO AJITEeJIbHOW WMCTOPUM Pa3BUTHUA U OTPaxajlo XapaKTepHble 3BYKOBBIE
YepThl OIlpeieJIEeHHOI'0 CUHXPOHHOr0 eMy [uajieKTa. OTOT AUaJIeKT OblI MepeJKOBBIM BHOM
NO3/IHENIIero A3bIKa IJIeMEH TIOPKOB, YMTHJIb U A3bIKa YacTu IyieMeHu apry(H) (XI B.).

Ha Bomnpoc o npoucxoxaeHny 1y nsodperaresie Ap.— TIOPKCKOIO MMCbMa UMeeTCs IPAMON
otBeT KTw™m: 11, 12 naparpadsi masioii Haanvicu Kiosib-TerriHa coo0I1aT, YTO MacTepa-pe3unku
(6equ3uur) ot Tabrayckoro karaHa 6e3 McCKaXeHUs BBINOJHWIN pe3p0y (OeausTuM) peudeit
TIOPKCKOIo KaraHa. B 3aBepmenun 13 maparpada mmeercs sACHas MOANUCH: «3Ty HAAIUCh
(6utwur) Hanucapmui (GUTUrMs) POAHON IJIEMAHHUK ero (chiH 6paTta KioJib-TeruHa) W oJLTBIT-
TeruH». ToT sxxe MOJUIBIr-TerHH HaNycas Ha KaMHe HaJIuch Ha yryax cresisl K I m K II. B Hux
coob1jaeTcs, YTO OOfA3aHHBIN MUCATh CTOJIb OOJIBLIYI0 HAAIMUCh POAHON MieMAHHUK Kiojib-
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TeruHa, ﬁonnblr—TerHH, Hanucas ee B TedeHue 20 gHell. B nociegHem naparpade (Kt6 53)
CKa3aHo, UTO JJIs1 COOPY>KeHUs 3[JaHUsA U KaMHs ¢ HaJMK1ChI0, YKpallleHHOTO pe3b00i, TprUObLI
YaHr-ceHr10H, NJIEMAHHUK 10 )KEHCKOU JIMHUU Tabrauckoro karaHa. M3 aToro cjenyeTt, 4To
HWCKyCHBIe MacTepa MOHYMEHTaJIbHOU HaANWCH Ha KaMHe npuriamasnuchk u3 CeBepHOro
Kuras, oT karaHa acCUMIJIMPOBAHHOTO TIOPKCKOTO IJIeMeHU Tabraveii. Pe3unku 1o KaMHIO
Takxke ObLUIM Tabrauu. A, cjeqoBaTeJIbHO, HMUCbMO (CJIOBO OWUTUT M3 KHUTaMCKoro!) OBLIO
nszobpereHo B CeBepHoM Kurtae, Asisa s3bika Tabraveil. Y numb B Havasie VIII B. Tabrauckue
Pe3urKy BBIMOJIHWJIM MOHYMeHTajlbHble mMaMATHbie Haamucu OpxoHa. JIpeBHeliiive
MaMATHUKU OP.-TIOPKCKOTO MOHYMEHTAJILHOTO MHChbMa cJieiyeT uckaTth B CeBepHoM Kutae,
B MecTax nocejeHus Ttabraueii, a He B Illymepe u ®unuxkuu! Ilo coceacTBy ¢ Tabrauamu
obuTas u APyrol CTaponuchbMeHHBIN HApoJ[ ajThl 4Yy0 COrJaK «COTAUHIIBI IIECTU OKPYTOB»
B Opmoce (KT6 31). Mx mucbMeHHAs TPAaAWIMsA MOTJia TOBJIMATH HA CO37aTeJisl TIOPKCKOM
MMChbMEHHOCTH.

B pasroBopax o gese KoHcrtantnHa ®@usocoda 4acTo 3BydaT OLIEHKUA ero n3o0peTeHus
B IIPEBOCXOMHOMN cTemneHu. HM3o0peTaTesd IiC/iaB. MUCBMEHHOCTU HEPEOKO Ha3bIBalOT
reHuajbHbBIM. Kakoe Hempe[B3siTOe OLIEHOYHOE CYyX[eHHe MOXHO BBIHECTH OTHOCHUTEJIbHO
KauecTBa IJIaroJIULbI?

1) CocTaB a36yku sBJisieT moBTOpeHue 19 6ykB rpeueckoro ajadasurta (afySenikiuvorpotum)
u go6assieHue 18 6yks, qurpados u suratyp (g, X, je, b, h, ne, 11, 4, m, mwe, sM, b, &%, 10, @,
b, b, &), MOOUGUKAIUIN PEUMYTeCTBEHHO rped. apupMeTruiyeckux 3HakoB (6 ¢ = 13b, 90
%= b, h [f, k], 500 = np, 800 @ =w, 900 | = 11, 4) 1 OYKB KOITCKOTO ayipaBuTa (I «Sai»,
b, b «hori»). ABTOPCKMM M306peTeHrEM, BEPOATHO, MOXHO MPU3HaTh GopMy OYKB X, h, &
u yaeto aurpados Jie, ne, Wb, iM, bU, bi, 0y (rped. TpaOULNA) U JIUTATYP 10, Bk, E& ABTOD
BKJIIOUWJI B COCTaB a30yKH Te MPOCThie U COCTaBHbIE OYKBbI, KOTOPhIE MPECTaBJIAINCH eEMY
COBepIlIeHHO HeOOXOAMMBIMU [JIs BEDHOTO OTOOpakeHHUs 3BYKOB «CJIABAHCKOTO» sI3bIKA, 3a
HUCKJIIoUeHreM Gecriosie3Hol oMeru (BUANUMO, JaHb POJHOM TpaUIiN).

2) Tlopsmok OyKB TakXe He ABJIAETCS 0cO00 OPUTHMHAJIPHBIM, TaK Kak HeOpPEXHO cJieyeT
rpeyeckoMv mopAnkv: oo BCICaCEs. ok C Vg Cono (85) 1 " vo A g vo (EC) oG ag

(%) po ot 1cuc #0) (eo (v B o B @c 565 | o9 Vianeno mecTh TpagMIMOHHBIX YKCIIO-
BBIX 3HAKOB, BCTABJIEHO 7 HOBBIX UMCJIOBBIX 3HAKOB, 2 3HaKa MOMeEHsUIMCh MecTaMu (1 '1).

[Mopsanok ciieqoBaHuA OYKB HeJIb3s OLEHUTH MIOJIOXKUTEJIbHO, HapyllleHa U rped. TpaguLus, U
JIOTHKa.

3) Ynob6cTBa M HeynoOCTBa rJjiarojinieckoil OyKBeHHOU Nepefayd 3BYKOB pedd IICJIaB.
a3pika. OTMeuy Jiib yaoOCTBO ynoTpeOJieHus OTAEJIbHBIX OYyKB «ER» U «%», IIPU SBHOM
HeyoOCcTBe ynoTpebsieHHUsA OAHON OYKBHI AA ra U b, 1€ U €, i U A. MeHa NOPAOKOBBIX
MecT OyKB «i» U «W» IPU TOM, YTO OHU HepenaBanu oAHy doHeMy [i], HeymauHa. Omera
He nepejnaeT HU (GOHEMBl, HU BapuaHTa (POHEMBI, HCIOJIb3yeTCsA TOJIBKO KaK MeXJoMeTue
obpateHusa u kak uuciio 700. CTurMa ¢ Takxe sIBJIsIeTCA aHbIO POJIHOU TpagULIMU, XOTA U
MorJia Obl OTpakaTh peJKUI AUaJIeKTHHII BapUaHT 001lecIaBsAHCKON (OHEME! [Z], Cp. IOJIbCK.
ksiadz u mpacsnaB.*kbnezp. IlpencraBisgercsa U3JIUIIHUM BBeJleHHe B a30yKy ABYX OykB D
u h s markux (HoTHpOBaHHBIX) BapuaHTOB GoHeM [f] 1 [K], U3 KOTOPBIX MEPEXUTOYHO
COXpaHsICA B Mo3[Hemell a3byke TOJIBKO DepBb, Ja M TO He Ha CBoeM 24 mecTe W ObLI
HeynoTpeburesieH. Unesa nurpaduueckoil nepegauu donem [y] u [b1], koTOopas nmpuseyia K
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rpomo3akum aurpadam (oy, bi, bi, bU) U Juratypam (8, b1), He MOJTyYaeT MOJOKUTETHHON
olleHKU. Maesa BBeneHus oTheabHBIX aurpados (Jie, me, mb, iM) i1 BapUaHTOB (poHEM
npencTassseTca n3nuiHed. [lepseiii qurpad Jjie nepefaet KpaliHe peIKAI BapuaHT (GOHEMEL
j B crenuduyuecKoi NO3UIUYU B CJIOBe, K IPUM., cepOOX0OpB. 3eéMba ~ zeémla, cjioBeH. zemlja
13 IpacjiaB. *zemja, WIN pyc.-IicJIaB. 00beMJII0 M3 IpaciaB. Auaa. *obbjpmjo. Cyasa mo
npumMmepy Koncrantuna I[IpeciaBckoro, yuenuku Medoausa He ysacHUIM cebe 3TOT ciIyvail u
He [IOHMMAaJIM HU 00O3HavyaeMoe sABJIeHUe, HU NOPAAKOBOe M0JIoXKeHHe OYKBH (MeXAy «u» U
«k»!). urpad mne AJig MATKOr0 MOTUPOBAHHOTO BapuaHTa GOHEMSI [I1] Takkxe COBepIIeHHO
n3uieH (MCIoJIh30BaJICSA TOJIBKO Kak urcoBou 3HaK 800). Okaszajics U3JIUITHUM U gurpad
b, KOTOPBIH, CyAsd NO IpuMepaM ynorpebieHus (IIbCTBYI0), OoOO3Hadasl CMATYEHHBIN
BapuaHT QoHemsl [111] B 0c060I Mo3unry Ha MecTe mpacJas. [yj-]1, a He [mT]. Jurpad im
JUI CMATYEHHOro BapuaHTa (GoHeMsl [m] ¢ ucyesamuM aHJIAyTHBIM HoToM (*jpmeni u3
mpacjaB. *pnmeni) Takke He MMeJI IIAHCOB OCTaThCA B 00IIeynoTpeOuTesIbHOI a3byke. B
utore nMmeeM 14 HeyaauHbIx rpadpuueckux penieHnii Koncrantuna ®uiocoda npu co3gaHuu
IJIaroJInyeckoro mrucbMa JJiA «CJIaBAHCKOTO» A3BbIKa.

JlJ1A Kakoro CJIaBAHCKOIO JUaJIeKTHOro apeasa Oblia n300peTeHa Takas NUCbMEHHOCTh?
ODTHM BOIIPOCOM JIBECTH JIeT 3a1aBaJIMCh KJIaCCUKHU CJIaBUCTUKU. Takre Ka3yChl IJ1aroJIM4ecKoin
a30yky, KaKk COCTaB M IMOPAMOK ee, HaJWuyle HeyNnoTpPeOUTEeJIbHBIX «TPAaAUIOHHBIX» OYKB
Tuna cturMsl (g), AByx U, i (1, 1), Aurpada oy (o), omeru (®), 0CO6GEHHOCTH MPOU3HOIIEHUA
r'e (yau, ye, yet, yn, yi, yot, yv, ), K'e (Kot , K€, kn , ket , Kt , Kot , kv), w’e (;mwé , mod , 7wOLOC),
BBIJAIOT PYKYy co3daTresA-rpeka. DTH XapaKTepHble YepThl He cjleflyeT IIpOelrrpoBaTh Ha
CJIaBAHCKUM AuajeKT-aApecaTr, 3TO pe3yJibTaThl MHTepepeHLMH POAHOIO sA3bIKA aBTOpA
a30yku. Becbma mokasaTtesieH U MpUMepP TOJIKOBaHUsA OYKBBI TepBb B «A30y4HON MOJIMTBE»
KoHcranTuHa IpeciaBckoro 893/4 1r.: «hepoBbCKX Mi MBUCIIb i OyMb JJaXb», N3 KOTOPOT'O
ACHO cjefyeT, 4To OyKBa 5Ta Iepejasajia cpegHerpedeckuil BapuaHT ¢oHembl [g] mepen
IJIACHBIMU [epeJHero psifia B CJIOBOCOYETAHUU YePO LVOAO ‘KPENKUU yM, 3[PaBBI CMBICT .
ITepen Hamu nepeodopmiieHue (cyd. -0B-bCK-) 1 YaCTUYHAA KaJibKa Irpeueckoro 061uxoqHOro
peueHns. Hukakol cJIaBAHCKOU peajny JaHHasA OyKkBa He oTpaxasa.

W 5numpb HEeCKOJIBKO pelKuX rpadruecKux xapakTepHOCTeH BblJaeT AUaJIeKTHBIN apeasl
A3bIKa-aApecara: aurpad iM ykasbslBaeT Ha yell. AuaJl. jmene, jméno, meno, CJIBIl. meno, B.-
JIy>’k. mjeno, H.-IyX. mé, mena; aurpad Jjie — Ha cJIoBeH. zemlja, XopB. zémla; qurpad ub — Ha
IIOJIbCK. $ (élask); CTUTMa, €CJI OHA He JJaHb I'PEYECKON TPAQULINK, — Ha B.-JIyX. dZ.

dopMaJsibHBIN OTBET Ha MTOCTaBJIEHHBIN BOIMIPOC O A3bIKe-aJjpecaTe: Ij1arojndyeckoe MucbMo
n300peTasioch aBTOPOM-TPEKOM I CTapblX AUAJeKToB Beanko-MopaBCKOro KHSKeCTBa
(ucropuko-kyabTypHas obsactb MopaBusa Uenickoii pecny6jukyd) U BiaTbHUYECKOTO
KHsKecTBa (0o6Js1acTh o3epa basatoH). B utore Haiero mccjieqoBaHHA MOXHO NPeIJIOXUTD
Takoe oOIpejeJieHe MeCTa aBTOPCKOr0 MCKYCCTBEHHOI'O WMAWOJIEKTA U TJIaroJIM4ecKoro
nucbMa Koncrantrna u Medoausa cpeii eCTeCTBEHHBIX CJIABAHCKUX A3BIKOB: 3TOT UAUOJIEKT
OB OPUEHTHPOBAaH Ha JUaJieKT MOpaBaH U XOPBaTOB BeJMKO-MOpPaBCKOro KHKeCTBa
nociaegHen Tpetu IX B. OTHM [AuajieKThl OTHOCUJIMCh K aHTO-CJIABAHCKON TIPYNIKUPOBKE
JuaJieKTOB, HaXOJWJIUCh B OjmkaiiieM poAcTBe ¢ Oejio-cepOCKUM, 0el0-XOpBAaTCKUM U
NaHHOHCKUM CJIaBSHCKHM, a TakXe C JaJIMaTUHCKUM XOPBaTCKUM, O0CHUICKHUM CcepOCKUM U
MOpaBaHCKUM s3bIKaMU ObIBIIEN pUMCKOU npedeKTypsl NIMpHK.

160



M.A. Bypubaeaa, /].b. AmaHdxcotosa, H.)K. IllatimepdeHoga Turkic Studies Journal 4 (2022) 149-170

B nocnenneit yersepTtu IX B. B mepeBOAHbIE U OPUTHMHAJIbHBIE TEKCTHI, BHIIIOJHEHHbIE HA
3TOM aBTOPCKOM HJIMOJIEKTE, MOTJIM ObITh BHECEHBI KOPPEKTUBHI 1 MOAUDUKAIIUN C YUYETOM
XapaKkTepHBIX 0COOeHHOCTell (IpeuMYyIIeCTBEHHO JIeKCHYeCKOro YPOBH:A) CJIaBAHCKOIO
aunasiekta [JaHHOHNUM, POACTBEHHOI'O, C OAHOM CTOPOHBI, JUAJIEKTy XOPYTaH CJIOBEHILEB, a C
Jpyroi — quajieKTaMm MpeIKOBOT0 BUA CJIOBAI[KOTO A3BIKA.

Hcnosib30BaHue aBTOPCKOTO UANOJIEKTA U 00CIYKUBAOIEro ero rjaarojim4eckoro nucbMa
IIPOAOJIKAJIOCHh B Havasie X B. B JlaJiMaTUHCKON XOpBaTHUM, 4TO HEM30EeXHO OTPa3ujoCch Ha
I[ePKOBHOM SI3BIKOBOI HOpPMe. B cBOIO ouepefb, 1 aBTOPCKUM HAUOJEKT OKa3aJl OrpOMHOe
BO3/IeliCTBHE Ha CTaHOBJIeHNEe cepO0X0OPBATCKOIO A3BIKOBOIO BUAA.

ApnanTanusa TEKCTOB Ha aBTOopckoMm uauosiekte KoHcrantnHa u Medoaus B IlepBom
Bosrapckom 1apctBe, ocobeHHO B [IpeciiaBe BesikoMm, mpuBejia K cMeHe rpaduveckoit
crcTeMsbl (0TKa3 OT aBTOPCKOTO IJIarojinuyeckoro NuchMa) U K CONyTCTBYOLel MoauduKauu
(onosornueckorn  cucreMsl. IIpooyDKUTESbHOE W HHTEHCHBHOE  B3aMMOBJIMSHUE
€CTeCTBEHHOr0 CTapo0OJIrapCKOro fA3blka M MCKYCCTBEHHOIO LIePKOBHOCJIaBAHCKOI'O
aBTOPCKOTO A3bIKA OLIyI[AeTCA MPenuMyIleCTBeHHO Ha JIEKCUKO-CEMaHTHYeCKOM ypPOBHE U Ha
rpaduueckoii BHeltHel popMe s3bikoB ([ITanomHnkoB, 2014: 215-233)».

[Ipu conocTaBjeHUN UCTOPUN U300peTeHNs APEBHETIOPKCKOrO U II€PKOBHOCJIABIHCKOTO
IMCbMa CTAHOBATCA ABHBIMU MHOTOYMCJIEHHBIE THUIIOJIOTMYECKHe CXOJCTBA, aHAJIOTUYHBIE
CTepeOoTUIBl pa3pelleHus pobaeM rpapruyeckux CUCTeM, CO34aBaBIINXCA AJIA JAIEKUX APYT
OT Jpyra U HepOACTBEHHHIX A3bIKOB. O6e MMCbMEHHOCTU ObLIM M300peTeHbl B 30HEe CTapou
I[MUBUJIU3AIMHY, B CTAPhIX PEJINTUO3HBIX OOHIHOCTAX. O0e MUCbMEHHOCTH UMeJI OJapEHHBIX
aBTOPOB-TBOPLIOB (XOTA M PasHOM JIMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHTHOCTH). O0e MMCbMEHHOCTU
pacrnpoCTPpaHUJINCh W3 30HB TPAAUIMOHHON LUBWIM3allMM B 30HBI BEpXHEN CTylNeHU
BapBapcCTBa M paHHel rocyJapCTBEHHOCTU U TaM JOCTUIJIA HauOOJIbIlIero pacnpoCTpaHeHuA.
Ho npeBHeTIOpKCKas 3THUYECKAasA OOIIHOCTh He COXPaHUJIA AOJIr0O MMCbMEHHOCTh Oy AUIICKON
pPeJIMTMO3HOU OOIIHOCTH U CKOPO Ipenasa ee 3abBeHu0. [1o psAQy NpuunH HCKYCCTBEHHBIN
ABTOPCKUI UAUOJIEKT, CO3JaHHBIN AJIA MOJIOAON PEeJIMTMO3HOM OOIIHOCTH, OoKazaJica 6ojiee
XKUBYYMM, a U300peTeHHas AJ1A 3TOr0 NMCbMEHHOCTh, IPeTepIieB PEBOJIIOIMIOHHEIE [IepeMeHHI,
IIPOAOJIKAeT 0OC/IyXHBAaTh HECKOJIBKO CJIABAHCKUX A3BIKOB Oosiee 1100 sner» [Manukosa u
ap., 2015: 17-27].

BMecTo 3akJiloueHus

Anexcangp KoncraHTuHOBHUY IIIanoONIHUKOB OT OCJIOXKHEHUH, BBI3BAHHBIX BUPYCHOU
IIHeBMOHUeN, TIOKUHYJI 3eMHYI0 )KU3Hb 7 ntoyiA 2021 roa, octaByUB 3a COO0I MHOTOUYHCIJIEHHBIE
rccyeqoBaHuA B 00J1aCTU JleKcuKorpaduy, STUMOJIOTUY Y1 OHOMAaCTUKU.

Anrnmiickuil uctopuk I'enpu Bokiip oTMeTns1 ogHaxabl: «MCTUHHOe 3HaHMEe COCTOUT He
B 3HAKOMCTBe ¢ (aKkTaMH, KOTOpoe feJiaeT 4yesioBeKa JIUIIb [eJaHTOM, a B MCIIOJIb30BAHUU
(¢axToB, koTopoe pesaer ero ¢uiaocopom». A.K. [lanomHukoB Obpu1 ¢uiaocopoMm B
JIMHI'BHACTHKE, KOMIIAPAaTUBUCTOM, KyJbTypoJioroM. OH BjajieJl MHOXeCTBOM (DaKTOB,
JI0KA3bIBAIOIINX €ero MpaBoTy, ObLT HACTOAMUM (priocodoM, KOTOPHIII MOT HCIOJIb30BaTh 1
BEPHO MHTepPHpPeTUPOBATh JIMHIBUCTUYecKHe (pakTel. Bcerga ObLIO MHTEPECHO CJIyLIATh ero
BBICTYILJIEHUA Ha (popyMax, B JINUHBIX Oecejax U Ha JIEKLUAX, IOCKOJIbKY OH BCerja CliOKOMHO,
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YBEPEHHO U apryMeHTHPOBAHHO MOT M3JlaraTh MBICJIM, Y€TKO BbICTpauBas UX B OOUH DAL,
YTO JieJlajio JOCTYIHBIMHU [JiA MOHUMAHUSA CJIOXHENINe s3bIKOBbIe siBjeHMsA. CiyliaTean
IIpUKacaJIMCh K HAYYHOMY MUPY YUYE€HOTO, IOHUMAJIU XOJ ero MbICJIed, BUAsA JajIbHeNIre
rccjeoBaTesibCcKie IMepCcrleKTUBbl B 00JIaCTU JUaxXxpPOHUUYECKOUW KOMIApaTUBUCTUKH,
Jekcukorpadu 1 OHOMACTUKU.

[Tangemusa obOopBaja >XW3Hb TaJIQaHTJIMBOTO YY€HOro, IpeJaHHOIo CBOeMy [ejly U
IIPOAOJDKUBIIEMY IIyTh YUUTEJISA, CKPOMHOIO M YCTPEMJIEHHOI'O K CBOMM MeuTaM, YMeIoIlero
OBITH HAJEXHBIM IPYTOM U JIFOOAIIEr0 CBOI MCCIeJ0BATEIbCKYI0 paboTy.

CeroaHsa MBI 00palaeMcs K BOCIIOMUHAHUAM, KOTOPBIE TI03BOJIAIT CTEPeTh FPAHULIBE MEXIy
’KU3HBIO I CMepThI0, @ BUJIe03aN1CU IoCcJieJHEro BEICTYIIJIEHN B OHJIaliH-(popMaTe MO3BOJIAI0T
BEpHYTb CUACTJIMBBIe MUHYTH oOmeHns. Kaxercs, coBceM HeaBHO (23 okTa6psa 2020 r.) Ha
3aceJaHuU MeXAyHapOOHOI'0 KPYIJIOro CToJjia, mpuypodyeHHoro 90-yeturo akagemuka PAH
O.H. Tpy0OaueBa, Bcex yuyacTHUKOB 3acefaHus npusercTBoBay A.K. IITanomHNUKOB, a TOTOM
BBICTYNUJI C JokJagoM Ha TemMy «O.H. TpyOaueB O CJIaBAHCKON COCTABJIAIOIIEN PYCCKOM
[[UBUJIN3AIUNA U KYJIBTYPHI».

Elile He 0AHO OKOJIeHNe MpodeccruoHasIoB, CTYIEHTOB, MAarCTPAHTOB U IPOCTO YU TaTesiei
OyayT oOpamarbca K «ITUMOJIOTUYECKOMY CJIOBApPI0 COBPEMEHHOTO PYCCKOro sA3blKa» A.K.
MIanmomuukoBa (ITanomHAnkoB, 2010) B moucKax CMBICTIA CJIOB M WX IMPOUCXOXIEHUN, a
Jekcukorpadguueckue TpPyabl, KOTOPHIE ellle NMPU XU3HU 3aHAINA AOCTOMHOE MeCTO B KpyTy
ApyTux cjioBapei, 6yJyT BoCcTpeOOBaHBI JIIOOUTEIIMU cJioBecHOCTH. KHura, cozmanHas T.
®daneeBoit B coaBTopcTBe ¢ A.K. IlTanomAnkoBeM «CTapeiii 100peiii KokTebens» (DasieeBa
u Jp., 2008), 6yger HammM nyteBoguTeseM no tponam KokreGensa u Kapa-Jara, no3BoJiss
YBUIETh CJieflbl HeKorja OOWTAaBIIMX TaM HApOJOB U IO TOMOHMMAaM BOCCO3[aBaTh U
pacckasbiBaTh O ApeBHeMIelN NCTOPUYECKON 310Xe, 3aHUKCUPOBAHHOM B CJIOBAX.

OcnoBHbIe Tpyas! A.K. IllanomHunkoBa (u3bpaHHoe)*
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oOHapyXeH ero NoJHBIN 6robubarorpadruueckuil ykazaTesib, B 3TON CBA3U JAeTCs CIMCOK U30paHHbBIX paboT.
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ITanomuukoB Anekcanp KOHCTAaHTUHOBHUY: FRIBIM MEH HIbIFapMAaIlbLIBIKTAFbI 6Mip

MaxkasiaHblH KbIcKalia Ma3MyHbL. Makayia Guiiosiorus FeUIBIMAAPBIHBIH KaHAUAATH, ¢uiocodusa
noktopel (PhD), PFA B.B.BunorpazmoB artbiHAarsl OpbIC TiJli WHCTUTYTHIHBIH 3THUMOJIOTHA XoHE
oHOMacTuka OesiiMiHiH Kbi3MeTKepi AjiekcaHfp KoHcranThHOBUY IITanmoIIHMKOBTH ecke aJiyFa
apHasraH. Hunesnp 3eiiHasioBHa ['ajpkyeBaHbIH IISKIpTi peTiHAe YCTa3bIHBIH KOMIIApATHUBHUCTHKA,
TYPKiTaHy >9He aJTauCTHUKA CaJlachlHJAFbl OU-MiKipJepiH KaObLIAa[bl, OCBUIAP/BIH, OapJIbIFbI
keriinHeH A.K. IIamomHUKOBTHIH KaHAWUAATTHIK [UCCepTalUACBIHAA, COHAAN-aK KONTereH FhUIBIMU
GacbutBIMAap/a KepiHic TanThl. KelliH OHBIH FBUIBIMHU XeTeKIlici KepHeKTi FajabiM, akafeMuk Oser
Huxosnaesnu TpybaueB 6osiabl. AKQAEMHKTIH TaJAHTTHI MIOKIPTi YCTa3bIHBIH i3[I€HICIH XaJFacTeIpa
OTBIpHIMN, 6erisii Jekcukorpad, 3STUMOJIOT, OipKaTap akaJeMUAJIbIK, FhIBIMU-KOMIIiIiK eHOeKTep MeH
ayjapMaJjiapblH aBTOPHI )K9He KYPaCTHIPYIIbICH O0IbL. «PeTuKTi Tisiai Kavita Kypy Toxipubeci (Xasap
KaraHaThiHA OalJIaHBICTBl MaTepHagap OOMBIHINA)» TaKbIPHIOBIHAAFEl KaHAUAATTHIK ANCCEPTAIUACH
1992 xsputbl H.I. I'ampxuea meH O.H. Tpy6aueBTiH xeTeKIIiJliriMeH opbIHAAIAbL. By 3epTTey GarbIThl
A K. ITanomHUKOBTHIH Tapuxu JieKcukorpadusaMeH, 3TUMOJIOTUAMEH, exeJiri OHOMacTUKaMeH,
MudosorusaAMeH, CoHAal-aK exeJsiri MITiHAep ayJapMajiapbiMeH (exesri rpek, JIaTbIH TiJjiiepiHeH)
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6aiiIaHbICThl FBUIBIMU KBI3BIFYIIBIBIKTAPBIHBIH, CaJIaChlH aHBIKTAl OTBIPHIN, OHBIH OapJiblK KemiHri
KpI3MeTiHiH 6acTankbl HykTeci 60siibl. BipHeme b1 6oribl o1 PFA akagemuri O.H.Tpy6aueBTi ecke
anyra apHairaH «CoaTycTik Kapa TeHi3: cjiaBAH MoJeHUeTiHiH OacTraybl» HMUKJIiHIH Kb CaNBIHFBI
OKYJIapBIHBIH XeTeKIlici 601l

A.K. [lanomuukoB Kazakcranra OipHellle peT KeJlill, JIUHTBHUCTUKAJBLIK (opyMaapra KaThICTHI,
STUMOJIOTUSUIIBIK, i3[ecTipyjiepMeH, TYPKi-CJaBsAH TiJiiK OailjlaHbicTapbIMeH, dPTYPJii Ke3eHiep/eri
OphBIC ka30a ecKepTKIlITepiHiH TiJliMeH aliHaJIbICAaThIH Ka3aKCTAH/BIK FaJIbIMJIapMeH ThIFbI3 KYMBIC
icreni xoHe eH OacTBICHI, CJIaBAH TijifepiHAeri TYpKi TijfepiHiH JiekcukorpadusIblK cunaTTaMachl
OotipiHIIA GipieckeH (KazaKCTaH/BIK FaJbIMIapMeH) XasblKapaJblK ko0aFa KaThICTHI XoHe AdpicTep
okbiApl. 2013-2014 xbuigapsl A.K. [lanomHMKOB KazaKCTaHABIK FajbiMaapMeH Oipsecin «IIIbIFbiC
CJIaBsH TiJiiepiHJeri TypKi Tisik 6ipslikTepiHiH KOpIyCHl: Kipiry x)oJigapsl xoHe 6eliMestyi» xxobackl
OOBIHINIA )KYMBIC iCTe[i, OHBIH MakKcaThl reTeporeHfi >koHe OipTeKTi TijmepAeri Typki TijgepiHiH
CceMaHTHKachl MeH XXYMBIC icTey epeKIleiKTepiH KelleH/li CUHXPOH/BI XoHe NUaxpOHABIK 3epTTey,
cofaH KeliH TYpKi TiJiiepiHiH ce3AiriH KypacTsipy 60Jibl.

Anexcanap KoHncranTuHoBuY IIlanontHUKOB BUPYCTHIK THEBMOHMAAAH TybIHAaFaH acKbIHyJ1ap/aH
2021 xbwUiabH, 7 wiijigeciHie KawuTeic GOJIABIL, OJ1 JieKcukorpadus, 3TUMOJIOTUA XoHe OHOMACTHKA
caJiajiapel OOMBIHINIA KOINITETeH 3ePTTeY KYMBICTAPhIH MYpa eTill KaJIAbIPBII KeTTi.
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Shaposhnikov Alexander Konstantinovich: life in science and creativity

Summary of the publication. The article is dedicated to the memory of Alexander Konstantinovich
Shaposhnikov, Candidate of Philological Sciences, Doctor of Philosophy (PhD), researcher of the
Department of Etymology and Onomastics of the V.V. Vinogradov Institute of the Russian Language
of the Russian Academy of Sciences. As a student of Ninel Zeynalovna Gadzhieva, he received her
advice in the field of comparative studies, Turkology and Altaic studies, which were later embodied in
the candidate’s thesis of A.K. Shaposhnikov, as well as in many research works. Later, his supervisor
was an outstanding researcher, academician Oleg Nikolaevich Trubachev. The talented student of the
academician continued the research of his teacher and became a famous lexicographer, etymologist,
author and compiler of a number of academic, popular academic works and translations. The topic of
the candidate’s dissertation «The experience of reconstruction of the relic language (based on materials
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related to the Khazar Khaganate)» was carried out under the supervision of N.G. Gadzhieva and O.N.
Trubachev in 1992. This research direction became the starting point in all the further activities of
AK. Shaposhnikov, defining the scope of his scientific interests related to historical lexicography,
etymology, ancient onomastics, mythology, as well as translations of ancient texts (from ancient Greek,
Latin). For several years, he was the head of the annual readings in memory of Academician of the
Russian Academy of Sciences O.N. Trubachev from the cycle «Northern Black Sea Region: to the
origins of Slavic culture».

A.K. Shaposhnikov has repeatedly visited Kazakhstan and participated in linguistic forums, closely
cooperated with Kazakh researchers engaged in etymological research, Turkic-Slavic language contacts,
the language of monuments of Russian writing of various periods, and, most importantly, lectured and
participated in a joint (with Kazakh researchers) international project on the lexicographic description
of Turkisms in Slavic languages in 2013-2014. A.K. Shaposhnikov together with Kazakh researchers
worked on the project «Corpus of Turkic language units in East Slavic languages: ways of penetration
and adaptation», the purpose of which was a comprehensive synchronic and diachronic study of the
features of semantics and functioning of Turkisms in heterogeneous and homogeneous languages,
followed by the compilation of a Dictionary of Turkisms.

Alexander Konstantinovich Shaposhnikov died from complications caused by viral pneumonia on
July 7, 2021, leaving behind numerous studies in the field of lexicography, etymology and onomastics.
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MAKAJIAHBI BESEH/[IPYTE KOMBIJIATBIH TAJIAIITAP

1. XKypnaJs GeTiHeH KepiHrici keJjieTiH aBTOpjap tsj.enu.kz Be6-caliThiHA TipKeyi )XoHe 63
MakKaJiajapblH COFaH XYKTeyi THic.

2. XKapusanaHsIM TiJi: Ka3ak, aFbUIIIBIH, OPHIC.

3. MakaJiaHblH keJjieMi — 5-8 6eT, MeTaJiepeKTepcCi3.

4. MakaJjia MaTiHi KeJieci TOpTin OOVBIHILIA paciMesie/i:

* ABTOp/IbIH/aBTOPJIAPABIH aThI-X6Hi (€Ki JicaHe 00aH ken agmopJiap 6oJtzan xcazdatioa
*BbailtaHbic ywiH agmop kepceminedi), 6eTTiH OpTachIHIA, KAJIBIH Killli apinTep.

» KpI3aMeT OpHBI, KaJIachl, €J1i, 3JIEKTPOH/IBI MOMITACK; 6€TTiH OPTAChIHAA, KYPCUBTI Kapill.

» MakasiaHblH aTaybl — 0€TTiH OpTachiH/a, IIeriHicci3, KaJblH Killli apinTep.

» Aunotanus (175-200 ce3). Makasa Titinaeri kint cezgep (7-10 ce3).

» MakaJjia MaTiHi..........

» 9nebueTTep Ti3iMmi (Makasa TiliHAe) xkoHe Reference arbUIIIBIH TisTiHIE.

* AHHOTaLMsA X9He KiJNT ce3aep 6acka exi Tisize (TaAy >K9He aJjibIc IIIeTeJI aBTOPJIapsl OyJI
JAepeKTepli arbUIIIBIH )X9HE OpbIC TijiAepiHAe Oepe ajanpl, Ka3ak TiJliHe KypPHAaJIAbIH
penakiuAch ayaapansl).

» MakaJjia COHbIH/Ia aBTOp TypaJsibl aKmapaT yiI Tijife (Ka3ak, aFblIIIBIH, OPhIC): aThI-KOHi
(TOJBIK), FBUIBIMU A9peXxeci, FBUIBIMU aTtarbl, JjiayasbiMbl, KOO (FBUIBIMU YIBIM) aTayhl,
MeKeH-Xalbl, Kasackl, eji xkoHe Orcid Hemece Scopus ID 60s1ysl MiHIETTi.

5. MoTiHgi, ¢popmysianapasl xoHe KectenepAi Tepy yuriH Windows xylieciHe apHaJFaH
Microsoft Word peakTopsl naiijajgansiiasl. MoTiH peJakTOPBIHBIH MTapaMeTpJiepi: 6apJiblK
meTi — 2 ¢M; eHi OolibIHIIA TeHecTipisieAi; Kapii— Times New Roman, esiemi — 12; sxojiapaibik
uHTepBasa — 1,15; ab3anTeiK mieridic — 1 ¢cM; 6eTTiH KecKiHi — KiTan yJriciHje.

6. onebueTTep TiziMiHAEr THECiTi AepeKKe3Aepre XKacaJaTblH MITiH/JIETi CiiTeMesiep AoFal
Jakiia imiHge OipiHIli aBTOpPHL, OachLIFaH XbBLIBI, 6eT(Tep) caHbl KOPCETiJIin paciMaeneni,
Mmbicasibl: 1.(Camaiues, 2022: 45) Hemece (Camamies, 2021: URL) 2. Erep 2 Hemece ofaH Ja
kemn aBTOp 6oJica: a) (Camaries xaHe T.6., 2022: 45) Hemece 9) (CamarieB, AGaeB, XaH, 2022:
45); 3. Erep Tikesiel ciiTeme xxacajamaraH 6osica: (Camares, 2022). TizimuiH Kapmi — Times
New Roman, emnmemi — 12, ab3anTslH ajFamksl TapMak, merepimi —1,25 cM, )oJ11aH KoJra
KeIlly apKbLJIbl eHi OOIbIHIIA TeHeCTipijiei.

7.9pebueTTep Ti3iMi eki yarife: 1) Makasia TitiHAe ajhaBUTTIK peT OoUbIHIIIa HOMipJieHOel
Gepisiefii; 2) JIaTHIHINIA TPAHCJIWUTEPANUACH, OHBIH IMeHOEepiH/Ae TiK KaKIIa ilriH/ie arblUIIIbH
TiTiHgeri aynapMacsl yeeiHbUIaaAb! (Reference yiiricin KapaHbI3).

8. Tanantap FBUIBIMH [IOJIyJIap, peleH3usjap MeH eciMHamMaslapra KaTbICTBl [l
KOJIJJaHbLIa/Ibl.

9. Kosrka3b6a opdorpaduablK >XKoHE CHHTAKCUCTIK KaTejepAiH OoJsiMaysl MeH
TEXHHUKAJIBIK 6e3eH1ipy TYPFBICBIHAH MYKUAT TeKcepiityi Tuic. TeXHUKAJIBIK TajlanTapra
cail KeJIMEUTIiH MakKajlajlap NbICBIKTayFa KaWTapbuiazbl. IIbIchIKTayFa KauTapy
KoJpKa30a xxapusajiaHyra KaObUIJaHFaH XKOK, JereHai 6igipmeriai.
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MoOHiHJe TYPKiJiK py-Tailla akCyleKTepiHiH TereypiHAi OKijafepiHiH KoJigapblHa KOIITi.
[Tararaii yibicbiHAa TeMipiH TOJIBIK 9MipiH XYPri3yi MBIHFBICTEKTI MOHAPXTap/ibIH TO3FBIHFA
YIIBIpaybIHBIH eH alikbiH KepiHici 6014l Makaiaga maHreiT Oeri Enireniy Temip capaiibiHaa
y3aK yakbIT 00JIybl apKachblHAA OCBI MbICAJIJAH YJIT1 aJiblll, OHBIH Heri3ri KarugajaapblH AJITBIH
Opzanbl Oackapysl 6apbichIHAA icke XapaTKaHbl kepceTiiefi. Exi oHxbUIABIK OotibiHa Efire
XaH TarblH 631 KaJlaFaH ajaMJapra YChIHA OTHIPHIIN, oJIapAblH O6ac Oeri 6on caHaagsl. OHBIH
yctiHe, TemipaiH aliHajlacbIHAAFH AiH FyJlaMaJiapbiMeH TBHIFbI3 apajiacybl HoTxeciHze Exire
63iHiH pyxaHU OaraapJiapblH KaJIBIITACTHIPHII, KelliHHeH OHbICHIH AJITEIH Opa Kelnesiijepin
MYCBUIMaH/BIK KOJIBIHA OYpy 9peKeTTepi Ke3iHje naiganasgsl... [180-200 ces]
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Annortanusa. Bo BTopoil nosioBuHe XIV B. B YJIyCHBIX XaHCTBax ObiBIIell MOHTOJIbCKOM
MMIEepUU NMPOUCXOANJIO yracaHue Xapyu3Mbl MPaBAMUX YMHTHCHUICKUX AUHACTUi. PeasibHas
BJIACTh OKa3bIBaJIach B PyKaX MOTYI[eCTBEHHBIX [Tpe/icTaBUTesIel TIOPKCKOM POAOIJIEeMEeHHOMN
apuctokpatuy. CaMbIM PKUM IPUMeEPOM Aerpajanuy [apCTBEHHBIX IpeporaTiB MOHAPXOB-
YMHTUCUAOB ObUIO mMoJsiHOBjacTue Tumypa B Yararaiickom yiyce. B cratbe mnokasaHo,
Kak MaHrbITckuil 6ex Equreii Bo Bpems cBoero AOJIrOro npebbiBaHUA Mpu ABope Tumypa
BJIOXHOBWJICSI 3THM IIPUMEPOM U BOIUJIOTWJI OCHOBHBlE IPHHLUIBI €ro IpaBjeHUsA B
3osoroii Ophe. Ha mpoTsokeHun ABYX AecATusleTuil Equreil Bpydyasa XaHCKHUU TPOH CBOUM
n30paHHUKaM, NMPU KOTOPBIX COCTOSJI IJIaBHBIM Oekom. Kpome TOro, TecHble KOHTAaKTHl C
oorocioBamMu U3 okpyxeHusa Tumypa chopmMupoBaiu AyXOBHble OpUeHTUpPH Enures, 4to
No3/1Hee MPOSABUJIOCH B Pa3BepPHYTON UM KaMIIaHUU I10 MCJIaMU3ali KOUeBHUKOB 30JI0TOM
Opapl... [175-200 cioB]

KioueBsie cjoBa: Enureii, Tumyp, 3osotas Opaa, Unnrucuapl, 6ekiiepbex [7-10 cioB/
CJIOBOCOYETAHUH |
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Enpireii Bo ryaBse 3010To¥M OpAbl: ONBIT YaraTackKou SMUrpanuu

AnHoTanusA. Bo BTopoil nosioBuHe XIV B. B yJIyCHBIX XaHCTBax ObiBIIell MOHTOJIbCKOM
MMIEepUU NMPOUCXOANJIO yracaHue Xapyu3Mbl MPaBAMUX YMHTMCUICKUX AUHACTUN. PeasibHas
BJIACTh OKa3bIBaJlach B PyKaX MOI'YLIEeCTBEHHBIX IIpeACTaBuTes el TIOPKCKON pOAOIIeMEeHHON
apuctokpaTtuy. CamMbpIM IpKUM IIPUMEPOM Jlerpajaniy HapCTBEHHBIX IpeporaTuB MOHAPXOB-
YUHTMCUAOB ObUIO MOJIHOBjJacThue TuMmypa B UYarartaiickoMm yJiyce. B cratbe mokasaHo,
KaK MaHTHITCKUl 6ex Enureil Bo BpeMs CBoero HoJroro npebbiBaHuA Ipu JBope Tumypa
BIOXHOBWJICA 3THM IIpAMEPOM U BOIUIOTWJI OCHOBHBIE IPUHLMIBI €ro IpaBjieHUs B
3osotont Ophe. Ha mpoTspkeHun AByX AecATuaeTuil Eaureil Bpydas XaHCKUU TPOH CBOMM
n30paHHUKaM, IPU KOTOPHIX COCTOSJI TJIaBHBIM OekoMm. Kpome TOro, TecHble KOHTaKTHI C
oorocsoBamMu U3 OKpyxeHusa Tumypa chopMuUpoBasil AyXOBHble opueHTUpH Enures, 4to
[I03/1Hee IPOSABUJIOCHh B Pa3BepHYTON UM KaMIIaHWU 110 MCJIaMU3alii KOYeBHUKOB 30JI0TOU
Opapl... [175-200 cnoB]

KmoueBsle cyoBa: Enureii, Tumyp, 3osoras Opaa, Unarucuasl, 6exsiepbex [7-10 cyioB/
CJIOBOCOYETAHUH |
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AnteiH Oppa 6aceiHaarsl Efire: maraTaii sMUrpauuschiHbIH TIXiprbeci

Annortamusa. XIV f. eKiHII XapThICBIHAA OYPBIHFEI MOHFOJI WMIIEPUSACHIHBIH, YJIBICTHIK
XaHABIKTapeiHAA Onitik KypraH IIIbIHFBIC 9yJieTTepiHiH KyaThl aJicipeil 6acTaabl. Bustik mbH
MOHiHJe TYPKiJiK py-Tailla akCyleKTepiHiH TereypiHAi eKijafepiHiH KoJigapblHa KOIITi.
[TaraTtaii yibiceiHAA TeMipAiH TOJIBIK 9MipiH XYpPri3yi IIBIHFBICTEKTI MOHAPXTap/bIH TO3FBIHFA
YIIBIpaybIHBIH eH alikbiH KepiHici 6ol Makaiaga maHreiT Oeri Exireniy Temip capaiibiHaa
¥3aK yaKbIT 00JIybl apKachIHa OCHI MBICAJIJaH YJITi aJIbIl, OHBIH HETi3Ti KaFuJaJapblH AJITBIH
Oppaanbl Oackapybl 6apbIChIHAa iCKe kapaTKaHbl KepceTiiefi. Exi oHXbUIABIK OolibiHA Efire
XaH TarblH 631 KajlaFaH ajjaMmJapFa yChbHA OTBIPHIN, oJapAbiH 6ac Oeri 6on caHangsl. OHbBIH
ycrine, TemipAiH aliHaslacbIHAAFHL [IiH FyJlaMajlapbIMeH THIFBI3 apajlacybl HoTUXeciHae Exire
63iHiH pyxaHU OarapJiapblH KaJIBIITACTHIPHII, KelliHHeH OHbICHIH AJITHIH Opa Kelnesiijepid
MYCBUIMaH/IBIK JKOJIBIHA OYpY 9pekeTTepi Ke3iHje naiiganasgsl... [175-200 ce3s]

Kint ce3nep: Exire, Temip, AnteiH Oppa, MBIHFBICTEKTiIEp, 6ekTepberi [7-10 ce3/ce3
Tipkeci]
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Edigii at the head of the Golden Horde: the experience of his Chagatai emigration

Abstract. In the second half of the 14th century in the ulus Khanates of the former Mongol
Empire happened fading Chinggisid ruling dynasties’ charisma has ebbed. The real power
found itself in the hands of powerful representatives of Turkic tribal aristocracy. The most
striking example of degradation of Chinggisids’ royal prerogatives was sovereignty of Timur
in the Chagatai Ulus. The article shows how

Mangyt Edigii Beq, during his long stay at the Timur’s court, was inspired by this example
and embodied the basic principles of hisrule in the Golden Horde. For two decades Edigii
handed the throne to his henchmen, and under all of them he was the chief lord (beqlerbegi).
Furthermore, close contacts with the theologians of the environment of Timur formed the
spiritual guidance of Edigii that manifested later in his campaign of Islamization of the Golden
Horde nomads. [175-200 words]

Keywords: Edigii, Timur, Golden Horde, Chinggisids, beglerbegi [7-10 words/word
combinations]

CgedeHus 06 agmopax:

Tpenas/ios Badum BuHyeposuy, OKTOP NCTOPUYECKUX HayK, Mpodeccop, rJIaBHbII HayYHBIN
cOTpyAHUK, UHCTUTYT poccutickoii ucropuu PAH, pykoBoauTens LieHTpa ucTopun Hapoa0B
Poccuu 1 MeXxaTHUYECKUX OTHomeHuH, /M. YibsHoBa, 19, MockBa, Poccutickas defepaiiusi.

ORCID

Scopus ID

Bemakoas AHOpetl Bacutbeguy, JOKTOP NCTOPUYECKUX HAyK, CTAPIINI HAy4YHBII COTPYIHUK,
HHcTuTyT poccutickoii ncropuu Poccuiickoil akagemMun Hayk, JM. YiabsaHoBa, 19, Mockaa,
Poccutickas depeparus.

ORCID

Scopus ID

AgsmopJiap myparbl mastimem:

Tpenaesnos Badum BuHyepoguy, Tapux FEUIBIMAPbIHBIH JOKTOPHL, Ipodeccop, 6ac FEUIBIMU
Kpi3aMeTkep, PFA Peceli Tapuxbl MHCTUTYTHI, Peceil XaJibIKTaphl TapUXbl XoHE 3THOCAPAJIBIK
KaThIHAC OPTaJIBIFBIHBIH XKeTeKIici, /M. Y1bpAHoB, 19, Maockey, Peceii ®enepaliyacsl.

ORCID

Scopus ID

186



Bemnsaikosa AHOpeli Bacwrieeguy, Tapux FBUIBIMIAAPBIHBIH JOKTOPHI, Mpodeccop, PFA
Peceii Tapuxbl MHCTUTYTBIHBIH 0ac FBUIBIMM KbI3MeTKepi, Peceil XajIbIKTaphl TapUXbl
JK9HE 3THOCaApaJibIK KaThblHAC OPTAJIBIFBIHBIH KeTekuici, JM. YiabsaHoB, 19, Mackey, Peceit
denepanysACH.

ORCID

Scopus ID

Information about authors:

Trepavlov Vadim Vinserovich, Doctor of Historical Sciences, Professor, Chief Researcher at
the Institute of Russian History of the Russian Academy of Sciences, Head of the Center for
the History of the Peoples of Russia and Interethnic Relations, Dm. Ulyanov, 19, Moscow,
Russian Federation.

ORCID

Scopus ID

Belyakov Andrey Vasilyevich, Doctor of Historical Sciences, Professor, Chief Researcher at
the Institute of Russian History of the Russian Academy of Sciences, Head of the Center for
the History of the Peoples of Russia and Interethnic Relations, Dm. Ulyanov, 19, Moscow,
Russian Federation.

ORCID

Scopus ID



TURKIC STUDIES JOURNAL
2022. Vol. 4, No4 — Actana: E¥Y. - 188 6.
25.12.22 bacyra xibepingai
Tupax — 40 pana.

ABTOpJIapra apHaJIFaH HycKayJap,
JXKapusay 3THUKACHI XXypHaJI CalThIHAA OepiireH: tsj.enu.kz

TexHUKaJBIK XaTmbl A. baiirax
Kommnerotrepne 6etreren: [. HypyieBa
PenakinsiHbIH MeKeHXalbl:

010008, KazakcraH, ActaHa K., CorbaeB Kk-ci, 2.
Ten.: +7 (7172) 709-500, (imki 31-434)

E-mail: turkicstudiesjournal@gmail.com, web-site: tsj.enu.kz
Kazakcran PecniyGikachl AKnapar )oHe KOFaM/bIK JaMy MUHMCTPJITiHAe TipKeJireH.
24.02.2021 x.
NoKZ27VPY00032814 — tipkey Kyauiri (asFaikhl Tipkey HoMipi xoHe KyHi 28.03.2019, 17636-XK).
© JLH. T'ymunes aTeiHAarsl Eypasus yiITTHIK YHUBEPCUTETI



tsj.enu.kz

ISSN 2664-5157

9" 772664 " 515008





